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== NRGkick je vyvijany a vyrabany v Raklsku - a to Uplne zamerne: Spoliehame sa na krétke
dodacie trasy, férové pracovné podmienky a udrzatelné materialy, aby sme skutocne prispeli k
ekologickej mohilite.

1. VSEOBECNE INFORMACIE

Tento navod na obsluhu je potrebné pred uvedenim zariadenia do prevadzky dokladne pregitat.
Navod na obsluhu vam pomoéze

» prispravnom a vhodnom pouZivani produktu

» veas rozpoznat Skody, predchadzat im alebo ich odstranit

» vyhnit sa porucham a nékladom na opravy

» predlZit Zivotnost a zvysit spolahlivost

» zabranit ohrozeniu Zivotného prostredia

Navod na obsluhu je podstatnou stcastou produktu a musi byt uschovany pre neskorsie pouZzitie.
Za Skody, ktoré vzniknu nedodrzanim tohto navodu, spoloénost DiniTech GmbH neprebera Ziadnu
zodpovednost!

2. AUTORSKE PRAVA

© Copyright spolo¢nosti DiniTech GmbH. Obsah tohto dokumentu nesmie byt bez pisomného
sthlasu spolocnosti DiniTech GmbH poskytovany tretim osobam ani Giastocne, ani v celku
NedodrZanie tohto ustanovenia predstavuje trestny ¢in!

Zmeny vyhradené.

Ver.: 2011-01-4
3. BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA ﬁ

Varovanie!

NedodrzZanie bezpetnostnych pokynov méze viest k ohrozeniu Zivota a zraneniam, ako aj k
poskodeniu zariadenia. Spolocnost DiniTech GmbH odmieta akukolvek zodpovednost za naroky,
ktoré z toho vyplyvaju.

Nebezpecenstvo trazu elektrickym pridom! Nebezpecenstvo poziaru!

ZDR0J PRUDU A VOZIDLOVA ZASTRCKA

Nikdy nepouzivajte opotrebované, poSkodené alebo znecistené nabijacie zastrcky, zastrékoveé

jednotky, nadstavce zastréiek ani vozidlové zastrcky!

Elektricka inStalacia, ku ktorej je nabijacia jednotka pripojena a na ktorej je prevadzkovana,

musi byt skontrolovana kvalifikovanym elektrikarom. Obvod zasuvky, ktora sa pouziva na

nabijanie, musi byt vybaveny vlastnym pradovym chranic¢om a isticom. Nabijajte len na

spravne nainstalovanych a nepoSkodenych zasuvkach, ako aj na bezchybnej elektrickej

inStalaciil

Pri neznamych zasuvkach je potrebné nastavit nabijaci prid vozidla na najnizsiu hodnotu!
NABIJACIA JEDNOTKA

Majitel (koncovy zakaznik) je povinny zabezpecit, aby bola nabijacia jednotka vzdy
prevadzkovana v bezchybnom stave!
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Nabijacia jednotka musi byt pravidelne kontrolovana na poskodenie krytu, poruchy nabijacej
zastrcky, zastrékovej jednotky alebo nadstavca zastrcky (vizualna kontrola)!

Pokodenu nabijaciu jednotku nesmiete znova pripojit k napajace;j sieti, resp. musi byt
okamzite odpojena od siete a vymenena!

Opravarske prace na nabijace] jednotke nie st povolené a maze ich vykonavat iba vyrobca
(vymena nabijacej jednotky)!

Nevykonavajte Ziadne svojvolné Upravy alebo modifikacie nabijacej jednotky!
Kontakty sa nesmu olejovat, mazat ani o3etrovat kontaktnym sprejom!
Nevyrezavajte ani neodstranujte Ziadne oznacenia, ako su typovy Stitok, varovné upozornenia,
vykonové oznacenia alebo zobrazovacie symboly!
PROCES NABIJANIA
Nikdy nevytiahnite zastrékovy systém zo sietovej zasuvky pocas nabijania!
Najskar ukoncite proces nabijania, potom odpojte najprv nabijaciu zastréku od vozidla a
nasledne sietové pripojenie!
VZdy dodrZiavajte spravne poradie zapajanial

Na pripojenie k napajacej sieti ani k vozidlu sa nesmu pouzivat Ziadne dodatocné prediZovacie
kable!

Nabijacia jednotka a vSetko dodané prisluSenstvo su uréené vyhradne na nabijanie trakénej
batérie elektrickych a plug-in hybridnych vozidiel. Prevadzka pri inych typoch zatazenia
(nespravne pouzitie) nie je dovolena!

Pred nabijanim si dokladne precitajte pokyny a navody vasho vozidla!

Pred zaciatkom nahijania sa uistite, Ze je nahijané vozidlo dostatocne zabezpecené proti
pohybu!

Nabhijaciu jednotku neprevadzkujte v izolovanej alebo uzavretej nadobe i obale!

Hrozi nebezpecenstvo prehriatia!

o HR
NADSTAVCE ZASTRCIEK
Pri pouzivani nadstavcov zastrciek nikdy nenastavte vyssi nabijaci prad, ako je prud, na ktory
su dimenzované privodné vedenia predchadzajlcej inStalacie a samotné zastrékové spojenie!
Ak sa zasuvka pocas nabijania zahrieva, okamzite ju vymente!
Netiahnite nasilim za konce kabla nabijacej jednotky! Fl
Nikdy neprepajajte ani neodpéajajte spojenia medzi sietovou zastrékou, nadstavcom zastréky,
zastrékovou jednotkou alebo vozidlovou zastrckou, pokial je NRGkick v nabijacom rezime!
Pouzivanie ako lano na zdvihanie alebo tahanie mechanickych bremien alebo na omotavanie ¢i
zvazovanie predmetov je prisne zakazané!
Nabijacia jednotka sa smie pouZzivat len na uréeny ucel! EL

Vytiahnite nabijaciu jednotku zo zasuvky vZdy za zastrékovy systém a nikdy za kabel!

Chrante nabijaciu jednotku a nahijaci kabel pred mechanickym poSkodenim (prejdenim,
pricviknutim alebo zalomenim) a kontaktné plochy pred tepelnymi zdrojmi, neCistotami a
vodou!
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Dbajte na to, aby boli nadstavce zastréiek v neprepojenom stave vybavené prilozenym
ochrannym krytom, aby bol zabezpeceny dostatocny stupen ochrany IP!

Pouzivajte iba nadstavce zastréiek a prislusenstvo, ktoré dodala spolocnost DiniTech GmbH
aleho ktoré spoloc¢nost DiniTech GmbH schvalilal

V nadstavcoch zastréiek sa nachadza neodymovy magnet, ktory z bezpeénostnych dévodov
nesmie prist do bezprostredného kontaktu s kardiostimulatormil

V NRGkicku sa nachadza telekomunikacny hardvér, ktory z bezpecénostnych dovodov taktiez
000 nesmie prist do bezprostredného kontaktu s kardiostimulatormi!

V nasleduijtcich krajinach nesmie byt pri pouziti Schuko-nadstavca nastaveny nabijaci prid
vy$Si ako 10A: Nérsko a Francuzsko (povolené vdaka integrovanej kontrole teploty)!

V nasledujtcich krajinélch nesmie byt pri pouziti Schuko-nadstavca nastaveny nabijaci prad
vySSi ako 8A: Finsko a Svajciarsko!

V nasleduijtcich krajinach nesmie byt pri pouZiti Schuko-nadstavca nastaveny nabijaci prid
vys$Si ako BA: Dansko!

Pri pouziti Schuko-nadstavca nesmie hmotnost zariadenia zatazovat zasuvku. Je potrebné
zabezpedit odlahéenie kabla (napr. podlozenim zariadenia, vedenim kabla cez hak)!

CEE zasuvky (16A alebo 32A) sa nesmu pouzivat na napajanie vozidiel Renault ZOE, Renault

Twingo alebo Renault Kangoo, pokial pouZita CEE zasuvka nie je chranena vlastnym pradovym

chranicom!

Pri jedno- alebo dvojfazovom nabijani v trojfazovej sieti je potrebné dodrziavat pokyny

prevadzkovatela siete tykajuce sa asymetrického zatazenia siete. Nabijaci vykon nesmie byt
SK nastaveny vysSie, ako je maximalne povoleny jednofazovy odber stanoveny prevadzkovatelom

siete!

FUNKCIA GREENUP

Pri pouziti nadstavca NRGkick ,Typ E+F s funkciou Green Up* (Art. ¢. 20001036) v komhinacii so
zasuvkou ,Green Up“ je mozné zvysit maximalny nabijaci prad nad menovity prad nadstavca
HR tym, Ze sa na NRGkicku zvoli vy$si nabijaci prad. Nasledne je to mozné nastavit aj v aplikacii
NRGkick!
X3 Nenastavujte vySsi prad, nez povoluje pouzita ,Green Up*“ zasuvka (zvycajne 14A / 16A)!
Ak si nie ste isti, aky je maximalny povoleny prud vasej ,Green Up*“ zasuvky, pozrite si tito
informaciu v navode na obsluhu zasuvky alebo kontaktujte jej predajcul!

Fl ZvySovanie nabijacieho prudu nainych beznych doméacich zasuvkach bez funkcie ,,Green Up*
nie je dovolené ani povolené!

4. URCENE POUZITIE

Nabhijacia jednotka a vSetko dodané prislusenstvo su uréené vyhradne na nahijanie trakénej batérie
EL elektromohilov a plug-in hybridnych vozidiel. V kapitole ,Popis produktu® je podrobne vysvetlené,

ako sa nabijacia jednotka pouziva.

Kazdé pouZitie nad ramec tohto Ucelu sa povaZzuje za nespravne pouzivanie. Za Skody, ktoré z toho

vzniknu, spolocnost DiniTech GmbH nenesie Ziadnu zodpovednost!

K spravnemu pouzivaniu patri dodrziavanie vSetkych pokynov v tomto navode ako aj vSetkych
oznaceni, ako su typovy Stitok, varovné upozornenia, vykonové oznacenia, zobrazovacie symboly a
podmienky prostredia.
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5. POPIS PRODUKTU
Standardné vyhotovenie nabijacej jednotky NRGkick 16A / 32A [IC-CPD] pozostava z:

Nabijaci kabel s Funkéna jednotka v plastovom kryte Sietovy privodny kabel s

vozidlovym konektorom vratane mechanizmu ochrany pred patentovanym zastrékovym
poruchovym prudom a meracej jednotky ~ systémom, pozostavajlcim
energie s rozhranim Bluetooth a WLAN, z0 zastrékovej jednotky a

ako aj s volitelnym rozhranim GSM a GNSS  jedného alebo viacerych
nadstavcov zastrciek na
pripojenie k elektrickej sieti
(na obrazku: CEE 32A)

e

Dotykové pole citlivé
na dotyk na volitelné
obmedzenie nabijacieho

prudu
Nabijacia jednotka je dostupna v réznych variantoch:
CELKOVA DLZKA KABLA VOZIDLOVY KONEKTOR FAzY NABIJACi PRUD
5m,75malim ; 3-fazové max. 32A alebo
podla IEC 62196 (typ 2) max. 16A HR
MERAC ENERGIE A PRIPOJENIE GSM ROZHRANIE
Merac energie a rozhranie pre S GSM alebo bez GSM a GNSS. GSM: EDGE, GPRS, 4G
Bluetooth LE a WiFi M1, 4G NB-IoT. GNSS: GPS, GLONASS, Galileo, Baidou. =
5.1. NABIJACIA JEDNOTKA - NRGkick
1. Dotykové pole citlivé 4, Sériové Gislo:
na dotyk Pristupovy kod EL
/ 2. Displej: Volitelny pre NRGkick

Ver.: 2511-01-4 Strana7
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5.2. PATENTOVANY BEZPECNOSTNY ZASTRCKOVY SYSTEM S KONTROLOU
TEPLOTY A DETEKCIOU ODPOJENIA

[Poznémka: Rdzne nadstavce zastréiek su dostupné pre vSetky Standardné zasuvky a pripojenia J

typu 2.V tomto priklade je zobrazeny nadstavec CEE 32A.

Zastrékova Nadstavec
jednotka zastréky
I

Zastrckovy systém
5.21.  NRGkick NASTENNA ZASUVKA

Pomocou nastennej zasuvky NRGkick mozno nabijaciu jednotku NRGkick pripojit priamo k
nastennej zasuvke bez pouzitia nadstavca zastréky — a pomocou volitelnej bezpeénostnej
aretacnej funkcie moZno zabranit nechcenému odpojeniu nabijacej jednotky.

Vyhodou je, ze k nastennej zasuvke mozu byt pripojené iba nabijacie jednotky NRGkick - ¢im sa
vyluBuje moznost pripojenia inych/cudzich elektrickych zariadeni.

Pomocou nastennej zasuvky je mozné identifikovat miesto nabijania - vid Charging4Fleets.
SK

NRGkick nastenna Volitelna

zasuvka (dostupna v bezpecnostna

prevedeni 32A a 16A) aretacia

HR ( Poznamka: Pri pripojeni NRGkicku k nastennej zasuvke 16A je nabijaci prid obmedzeny na 16A. )

5.2.2.  UZAMYKANIE PRE NRGkick NADSTAVCE ZASTRCIEK

Zamok pre nadstavce NRGkick sluzi na spolahlivi ochranu proti kradeZzi a umoziuje bezpecné
Fl uzamknutie nadstavca zastrcky so zastrékovou jednotkou nabijacej jednotky.
Sklada sa z robustného zamku a dvoch klicov a zabranuje nechcenému alebo neopravnenému
odstraneniu nadstavca - najmé pri nechranenom nabijani na verejnych miestach.
Upozornenie: Samotny NRGkick je proti kradezi chraneny uz tym, Ze je pripojeny k zasuvke typu 2
vozidla. M6Ze byt odpojeny az vtedy, ked ho pouzivatel odomkne prostrednictvom vozidla (pozri
EL 5.8).
Pomocou pridavného zamku je teraz mozné spolahlivo zabezpecit aj samotny nadstavec - pre este
vy$Siu ochranu a bezpecnost v kazdodennom nabijani.

&,
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5.3. NABIJANIE ELEKTROMOBILU NA STANDARDNYCH SIETOVYCH ZASUVKACH

1. Najskor nasadte nadstavec 2. Potom pripojte cely 3. Nasledne prebehne iniciali-
zastréky na zastrékovi zastrékovy systém do zacia nabijacej elektroniky,
jednotku, az kym pocutelne sietovej zasuvky. o sa prejavi hlikajucim LED
a citelne nezapadne. signalom.

4, Zaroven prebehne automaticka samokontrola, pri
ktorej sa overia vSetky ddlezité funkcie. Tato kontrola
sa opakuije aj pri kazdej novej nabijacej poziadavke.
Ak je samokontrola netispesna, mozné chyby sa
signalizuju pomocou LED indikacie a nabijanie sa z
bezpeénostnych dévodov neumozni. Po Uspesne;j
samokontrole LED didda svieti a zobrazuje naposledy
nastaveny nabijaci prad.

5. Pozadovany nabijaci priid mozno teraz zvolit pomocou dotykového pola. Toto nastavenie je
Casovo neohmedzené, pokial este nie je vozidlo pripojené.

POZOR: Pri vybere nahijacieho pridu bezpodmienecne dbajte na vSetky nasledujlice hody:

a. Maximalny prid podla privodného vedenia predchadzajlcej instalacie

h. Maximalny prud podla pouzitého zastrckového spojenia

¢. PripoutZiti nadstavca zastréky s menovitym pradom niz§im ako 32A sa nahijaci prad
automaticky obmedzi na maximalnu pripustni hodnotu daného nadstavca. Pred zadiatkom
nabijania je potrebné skontrolovat, ¢i pouzity nadstavec zastréky obmedzuje maximalny
povoleny nabijaci prid. V pripade potreby je potrebné nabijaci prid tomu prispdsobit.

Body a) a b) platia aj pri pouziti jedného (alebo akéhokolvek iného) nadstavca zastrcky.

Ver.: 2511-01-4 Strana 9
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6. Pripojte vozidlovi zastréku 7. 0d tohto momentu je 8. Pouplynutitejto doby

k vozidlu. mozné menit nabijaci prud svietia vSetky LED diédy
cez dotykové pole nabija- az po tu, ktora zodpoveda
cej jednotky uz len pocas nastavenej hodnote pridu
20 sekund, a to z dovodu Ked nabijacia jednotka roz-
integrovanej ochrany pred pozna vozidlo, vSetky LED
manipulaciou zo strany diédy na kratky okamih
okoloiducich. jasne zablikaju.

Ak je vozidlo pripravené na nabijanie, LED diéda nastavenej hodnoty prudu prejde jedenkrat
smerom hore a dole (32A az 6A) a nasledne sa vrati na nastavenud hodnotu. Nahijanie sa podla typu
vozidla zaéne po niekolkych sekundach.

SK Poznamka: Ak bol - v rozpore so spravnym poradim pripajania - vozidlovy konektor uz pripojeny,
svietia vSetky LED diody az po tu, ktora zodpoveda nastavenej hodnote pridu. Od tohto okamihu
nie je mozné menit nabijaci prid na dotykovom poli jednotky.

Zmena je vSak pocas nabijania vzdy mozna prostrednictvom bezplatnej aplikacie NRGkick.
Pripadne mozete nabijanie ukongit, nasledne odpojit jednotku od vozidla a potom upravit nabijaci
HR prid cez dotykové pole.

Pri nastavenych hodnotach nahijacieho pridu alebo nabijacieho vykonu ide o horny limit. V
zavislosti napriklad od stavu nabitia batérie alebo vonkajsej teploty moZe vozidlo aj NRGkick pocas
nabijania znizit skutocny nabijaci prud na nizsiu hodnotu, nez je nastavené v aplikacii alebo priamo
na NRGkicku.

Fl [Poznémka: NRGkick mdze zostat trvalo pripojeny k sietovej zasuvke aj v pripade, Ze nie je pripojeny]
k vozidlu.

EL
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5.4. NABIJANIE ELEKTROMOBILU NA VEREJNYCH NABIJACICH STANICIACH /
WALLBOXOCH

Pomocou nadstavca typu 2 je NRGkick schopny fungovat ako Mode-3 nabijaci kabel. Vdaka tomu
ho moZno pouzivat na pripojenie a nabijanie pri verejnych nabijacich staniciach alebo wallboxoch.

Najskor nasadte nadstavec typu 2 na zastrékovu jednotku, az kym pocutelne a citelne nezapadne.
Potom pripojte cely zastrékovy systém k verejnej nabijacej stanici alebo wallboxu. Predtym méze
byt volitelne potrebna autorizacia na prislusnom wallboxe.

ktora sa prejavi postupne putujicim hlikajicim

LED signalom. Zaroven sa vykona automaticka
samokontrola, ktora overi vSetky doleZité funkcie.
Tato samokontrola sa vykonava aj pri kazdej dalSej
poziadavke na nabijanie. Ak by bola nedspe$na, mozné
chyby sa signalizuju pomocou LED diod.

Po Uspesnej kontrole svieti hodnota pradu, ktora je maximalne mozna v kombinacii NRGkick +
wallbox. Volitelne si mdZete pomocou dotykového pola zvolit nizsi nabijaci prad.

Pre dalSi postup dodrzujte pokyny prevadzkovatela konkrétnej nabijacej stanice.
5.5. PRERUSENIE NABiJACIEHO PROCESU

Za beznych okolnosti ukongéite nabijanie priamo cez vase vozidlo. Postup najdete v navode na
obsluhu vasho vozidla. Nasledne sa vozidlovy konektor odomkne a mdzete ho odpojit. Potom
odpojte zastrtkovy systém nabijacej jednotky od sietového pripojenia.

~
Poznamka: Pri odpajani od sietového pripojenia vzdy tahajte za zastrékovy systém, nie za kabel
nabijacej jednotky.

A\

Poznamka: NRGkick je vybaveny inovativnou bezpe€nostnou funkciou ,detekcia odpojenia pocas
zataze". To znamena, Ze odpojenie pod zataZou nie je mozné. Ak by sa omylom prerusilo spojenie
so sietovou zasuvkou pocas nabijania, NRGkick zabezpedi, Ze sa pridovy tok prerusi este predtym,
\nei by sa mohli vytvorit nebezpecné a $kodlivé elektrické obluky.
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5.6. PORADIE ZAPAJANIA

Spustenie nabijania Ukoncenie nahijania

1. Pripojte nadstavec zastrcky k zastrékovej 1. Odomknite vozidlovy konektor cez vozidlo a
jednotke. odpojte ho.

2. Pripojte zastrékovy systém do sietovej 2. Odpojte zastrékovy systém od sietového
zasuvky. pripojenia.

3. Pripojte vozidlovy konektor k vozidlu. 3. Volitelne mdze zostat NRGkick trvalo

pripojeny k sietovej zasuvke.

5,

=)

5.7. OCHRANA PRED KRADEZOU A MANIPULACIOU

Elektromohily s nabijacou zasuvkou typu 2 zvycCajne po pripojeni automaticky uzamknu konektor
na strane vozidla. Vas NRGkick je preto pocas nabijania aj po jeho ukonéeni chraneny pred
kradezou. Nabijaciu zasuvku je mozné odomknlt iba cez samotné vozidlo.Podrobnosti k spravaniu
vasho elektromohilu najdete v jeho navode na obsluhu.

Vas NRGkick je vybaveny ochranou proti neopravnenej zmene nahijacieho pridu zo strany
okoloiducich:

» Nastavenie nabijacieho pridu prostrednictvom dotykového pola je mozZné po pripojeni k
elektrickej sieti. Ak je vozidlovy konektor uz zasunuty, zostava na toto nastavenie maximalne
20 sekund. (pozri5.3)

» Pouplynuti tejto doby je moZné menit nabijaci prid pocas nabijania uz len cez bezplatnu
aplikaciu NRGkick. Prostrednictvom dotykového pola uz zmena nie je mozna - a to ani vtedy,
ked sa NRGkick odpoji od siete a po opatovnom zapojeni sa znova inicializuje. Nastavenie
nabijacieho pridu je opat mozné azZ vtedy, ked je nabijaci konektor typu 2 odomknuty cez
vozidlo a jednotka je od vozidla odpojena.

Strana 12 Ver.: 2511-01-4



5.8. PORUCHY

Poruchy sa na NRGkicku a na zastrékovej jednotke zobrazuju pomocou blikajucich
LED signalov a akustickych upozorneni. Chybu je mozné zobrazit aj v aplikacii
NRGkick v smartfone. Po klepnuti na chybu sa zobrazi podrobnejsi popis.
Nasledujuce blikacie signaly na NRGkicku su mozné:

» bx bliknutie vSetkych LED + nasledna kratka pauza (opakujlice sa)
0znacuje vSeobecnu poruchu. Prosim, odpojte NRGkick od elektromobilu aj od napajacieho
vedenia. Nasledne znova pripojte NRGkick k napajaniu. Ak sa chyba opakuije, obratte sa prosim
na svojho predajcu.

Rezim ,Porucha“ je mozné resetovat iba odpojenim od napéjania. V takom pripade skontrolujte, Gi
sa chyba nenachadza na vozidle alebo na pouzitych zastrckovych kamponentoch!

» LED 32A (NRGkick 32A) alebo 16A (NRGkick 16A) svieti trvalo, vSetky ostatné LED blikaju
0Oznacuje nezrovnalost v mechanizme ochrany pred poruchovym pradom. Prili§ vysoky
poruchovy prad elektromobilu spdsobil aktivaciu ochranného mechanizmu NRGkicku. To méze
byt spdsobené poruchou samotného elektromobilu alebo chybou vedenia medzi vozidlom a
NRGkickom.

Prosim, odpojte NRGkick od elektromobilu aj od napajania a skontrolujte - pripadne s pomocou
kvalifikovaného elektrikara alebo servisu - ¢i nastala jedna z uvedenych situacii. Nasledne znova
pripojte NRGkick k napajaniu.

Ak sa chyba opakuje, prosim kontaktujte svojho predajcu.

» 3x bliknutie vsetkych LED + nasledna kratka pauza (opakujtice sa)
0Oznacuje nezrovnalost pri kontrole ochranného vodica. Uistite sa, Ze elektricka intalacia a
ochranny vodic¢ st spravne pripojené. Tato chyba sa po 30 sekundach automaticky potvrdi,alebo
ju mdzete potvrdit manuéalne potlacenim napisu ,32A“ (NRGkick 32A) alebo ,16A“ (NRGkick 16A
na dotykovom poli po dobu aspon troch sekund.

Poznamka: V niektorych krajinach, ako napriklad Nérsko, sa pouZivaju neuzemnené IT siete.
Nabijanie v tychto sietach je v3ak bez problémov mozné vdaka vy3sie opisanému automatickému HR
alebo manualnemu potvrdeniu.

Po potvrdeni sa tato skuto&nost pogas nabijania trvalo signalizuje blikajucou LED BA.

» 2x hliknutie vSetkych LED + nasledna kratka pauza (opakujuce sa)
Ak je zistena nespravna frekvencia siete, dojde k chybe fazového posunu alebo pocas nahijania Fl
vypadne jedna faza, NRGkick tento stav signalizuje dvojitym blikanim vSetkych LED.

V takomto pripade sa nabijaci proces z bezpe¢nostnych dovodov nezacne alebo sa ¢o najskor
ukongi.

Prosim, skontrolujte napdjanie siete a fazové usporiadanie a uistite sa, Ze vSetky tri fazy st
spravne pritomné.

» LED 24A (NRGkick 32A) alebo 14A (NRGkick 16A) svieti trvalo, vSetky ostatné LED blikaju
Oznacuje nezrovnalost pri kontrole internych spinacich prvkov. Prosim, odpojte NRGkick
od elektromobilu aj od napajania. Nasledne znova pripojte NRGkick k napajaniu. Ak chyba
pretrvava, kontaktujte svojho predajcu.

EL
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LED 16A (NRGkick 32A) alebo 12A (NRGkick 16A) svieti trvalo, vSetky ostatné LED blikaji
Signalizuje, Ze nahijanie muselo byt z bezpeénostnych dévodov ukoncéené kvali prilis
vysokému zahrievaniu zasuvky. Prosim, odpojte NRGkick od elektromobilu aj od napajacej
siete a skontrolujte - pripadne s pomocou kvalifikovaného elektrikara - ¢i je privodné vedenie
a zasuvka spravne nainstalovana a bez chyb. Skontrolujte tiez, i nie su kontaktné prvky
znecCistené. Docasne pouzivajte ind zasuvku, idealne na inom okruhu. Ak problém pretrvava,
kontaktujte svojho predajcu.

LED 6A, 8A, 10A, 13A (NRGkick 32A) alebo LED STATUS, 6A, 8A, 10A (NRGkick 16A) svietia trvalo,
vSetky ostatné LED hlikaji

Signalizuje chybu zistenu prep4tovou ochranou. MoZnou priGinou prepatia méze byt nespravne
nainStalovana zasuvka. Odpojte nabijaciu jednotku od napajania a skontrolujte - pripadne s
pomocou kvalifikovaného elektrikara - i je privodné vedenie a zasuvka spravne nainstalovana
abez chyh. Docasne pouzivajte int zasuvku, idealne na inom okruhu. Ak chyba pretrvava,
kontaktujte svojho predajcu.

LED 13A, 16A, 24A, 32A (NRGkick 32A) alebo LED 10A, 12A, 14A, 16A (NRGkick 16A) svietia trvalo,
vSetky ostatné LED blikajd

Signalizuje chybu zistend podpatovou ochranou (ochrana proti nizkemu napatiu). NRGkick je

vo véeobecnosti vybaveny integrovanym autonémnym riadenim zataze, ktoré umozriuje pri
prili§ nizkom napéti spdsobenom pretazenim elektrickej siete automaticky regulovat nabijaci
prud a tym stabilizovat siet. Ak sa v8ak tento chybovy stav napriek tomu zobrazi, skontrolujte -
pripadne s pomocou kvalifikovaného elektrikara - Gi nie je pretazené privodné vedenie, domova
pripojka, elektricky okruh a ¢i je k dispozicii dostatocné sietové napétie.

LED diédy hlikaju striedavo v nahodnom poradi

Signalizuje chybu zistenu detekciou odpojenia (Abzieherkennung) a znamena, Ze spojenie medzi
zastrckovou jednotkou a nadstavcom zastréky alebo medzi nadstavcom zastréky a zasuvkou
neholo Uplne vytvorené. Odpojte nahijaciu jednotku vratane nadstavca od zasuvky a uistite sa,
Ze nadstavec je Uplne zacvaknuty v zastrckovej jednotke. Nasledne opat vytvorte spojenie so
zasuvkou a dbajte na to, aby bol nadstavec Uplne zasunuty do zasuvky.

Ziadna LED nesvieti
Uistite sa, Ze elektricka inStalacia je spravne vykonana. NRGkick vyZaduje pre napajanie
elektroniky sietové napatie medzi fazou 1a neutralnym vodicom.

5.9. INTEGROVANE FUNKCIE

Nabhijacia elektronika podla EN 62752 (pilotny pradovy obvod podla IEC/TS 62763)

Ochranny mechanizmus proti poruchovym pridom pre jednosmerné aj striedavé poruchové
prudy (trvalé monitorovanie v rezime ,Nabijanie vozidla“)

Merac energie na zaznamenavanie napatia, prudu, vykonu a energie

Bluetooth Low Energy (BLE) na vymenu dat so smartfénmi

WLAN na vymenu dat so smartfénmi a volitelnym cloudovym uétom (na pouZivanie cloudovych
sluzieb je potrebné internetové pripojenie)

Volitelne: rozhrania GSM a GNSS (GSM: EDGE, GPRS, 4G M1, 4G NB-loT; GNSS: GPS, GLONASS,
Galileo, Beidou) na vymenu dat so smartfonmi a volite/nym cloudovym Gétom a na urcovanie
polohy
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6. NADSTAVCE ZASTRCIEK A NASTENNE ZASUVKY NRGKICK

Pouzivajte iba nadstavce zastrciek a prislusenstvo, ktoré dodala spoloénost DiniTech GmbH pre
nabijaciu jednotku alebo ktoré boli spolocnostou DiniTech GmbH schvalené! Dbajte na maximalny
prud, ktory moze byt pre prislusny nadstavec zastréky alebo nastennt zasuvku NRGkick
nastaveny!

NRGkick navysSe disponuje automatickou detekciou nadstavcov zastréiek a nastennych zasuviek
NRGkick, ¢o zarucuje, Ze maximalny pripustny nabijaci prid, pre ktory boli nadstavec alebo
nastenna zasuvka navrhnuté, nemoze byt prekroceny.

Prehlad nadstavcov zastrciek:

at ! at L&

3 32A 5-polovy 3 32A 3-polovy } 16A 5-pdlovy 3 16A 3-polovy
Cislo artiklu: 20001001 Cislo artiklu: 20001002 Cislo artiklu: 20001003  Cislo artiklu: 20001004

w < = ¢

32A 5-polovy (AUS) Typ E+F* Type 2 Nastenna zasuvka
Cislo artiklu: 20001028  Cislo artiklu: 20001005  Cislo artiklu: 20001006 (Veggtuttak)
16A Cislo artiklu: 20001008
324 Cislo artiklu: 20001015

* Dostupné v roznych krajovych variantoch

7. SMARTFONOVA APLIKACIA

Aplikacia NRGkick je dostupna bezplatne na stiahnutie pre i0S aj Android v prislusnych App Store.
Pri produktovych variantoch ,NRGkick 16A* a,NRGkick 32A" poskytuje aplikacia priamo a zdarma
mnoho uZzitoénych doplnkovych funkcii a moznosti na kontrolu a ovladanie NRGkicku a samotného
nabijacieho procesu. Privariante ,NRGkick 16A light” je mozZné tieto funkcie po stiahnuti aplikacie
zakupit ako volitelny upgrade.

HR

Okrem toho mézete prostrednictvom aplikacie NRGkick svoju nabijaciu jednotku rozsirit aj o Fl
dalSie funkcie, napriklad ,fotovoltaicky riadené nabijanie“. Vdaka tomu je mozné prepojit NRGkick

s fotovoltickou elektrarfiou a prispdsobit nabijaci vykon vystupu FV systému (pozri tieZ bod 8:

~Fotovoltaicky riadené nabijanie”).

7. AKO PRIPOJIT NABIJACIU JEDNOTKU NRGkick K APLIKACII NRGkick

» Pripojte nabijaciu jednotku k elektrickej sieti.

» Otvorte aplikaciu NRGkick vo svojom smartfone. Nabijacia jednotka sa teraz zobrazi v aplikacii
NRGkick.

» Klepnite na zobrazenu jednotku, aby ste ju pripojili.

EL
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Upozornenie: Pri prvom spusteni aplikacie NRGkick budete z bezpecnostnych dévodov vyzvani

na zadanie pristupového kddu. Tento kod sa spociatku sklada z ¢asti sériového Cisla, ktoré sa
nachadza na typovom Stitku na zadnej strane nabijacej jednotky. V aplikécii si moZete zobrazit
obrazok, ktory presne ukazuje, o ktoré ¢asti sériového ¢isla ide. Pripadne mozete naskenovat aj QR

kod.
INTECHE & &C €0

NRGach 324 2408 t‘“
SNIT: T233250006940521 0D2
B P& —-—— . w

~

W —— . —

Priklad - nezodpoveda pristupovému kédu vasho NRGkick

Upozornenie: Tovarensky pristupovy kod mozete neskor kedykolvek zmenit v nastaveniach
aplikacie, aby ste zabranili tomu, Ze neopravnené osoby ziskaju pristup k vasmu NRGkicku.

Potom sa spusti sprievodca nastavenim, ktory vas v priebehu niekolkych minut prevedie celym
procesom konfiguracie. Najprv budete vyzvani, aby ste namiesto prednastaveného nazvu ,User01"
priradili svojmu NRGkicku individualny nazov. Ak to neurobite, sprievodca nastavenim sa pri
kazdom opatovnom pripojeni k nabijacej jednotke spusti znova.

Upozornenie: Nazov zariadenia mozete kedykolvek zmenit v nastaveniach aplikacie.

Nasledne mozete nakonfigurovat WLAN siete, ktoré NRGkick rozpozna, a vytvorit pripojenie ku
cloudovej sluzbe NRGkick Cloud. Odporiéame nakonfigurovat ohoje, aby ste mohli vyuZzivat véetky
funkcie, ktoré NRGkick ponuka.

7.2. POKYNY NA POUZiVANIE

Ak je z mohilného telefonu odoslany nahijaci parameter do nabijacej jednotky, je to vSeobecne
potvrdené kratkym beZiacim svetelnym signalom.

Ak pouzivatel aktivoval v smartfone limitujucu funkciu (napr. energeticky limit alebo funkciu
zastavenia), indikované je to tym, Ze vSetky LED diédy aZ po LED zodpovedajlicu nastavenej
intenzite prudu pomaly pulzuji.

K jednému smartfonu je mozné pripoijit aj viacero nabijacich jednotiek (nie sutasne). Naopak, pri
pripojeni cez WLAN, cloud alebo GSM méZzu mat k jednému NRGKicku pristup viaceré smartfony
stcasne. Vynimka: Bluetooth pripojenie mdze byt aktivne iba z jedného smartfonu naraz.

Pokial ste zmenili pristupovy kod NRGkicku a napriklad po vymene smartfénu sa uz nemozete

k nabijacej jednotke pripojit, pretoze ste kod zabudli, méZete vykonat tzv. ,Soft Reset”. Tym sa
pristupovy kod NRGkicku vrati na tovarenské nastavenia. Upozornenie: Tymto sa resetuju aj vSetky
ostatné nastavenia NRGkicku, ako napriklad WLAN siete, Gasové riadenie, jazyk, merné jednotky,
tasoveé pasmo, cena za kWh, mena, kapacita batérie, PV nastavenia, riadenie zatazenia domu,
spotreba a jednotky spotrehy.
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Pristupovy kad nabijacej jednotky NRGkick 32A mozZete resetovat nasledovne:

1. Pripojte nabijaciu jednotku k elektrickej 2. Najprv bude opakovane blikat LED 8A.

sieti. Hned ako nasledne zagne svietit LED 13A (a
postupne zacénu svietit vetky ostatné LED),
poloZte prst na dotykovu plochu LED 24A a
nechajte ho tam.

3. Kymdrzite prst na LED 24A, vSimnete si,
Ze vSetky LED blikaju - je to normalne a
je to siiéastou samotestovania nabijacej
jednotky.

4. Drzte prst na LED 24A dovtedy, kym LED diédy dva razy po sebe “neprebehnt hore a dole” -
teda dvakrat od 6A az po 32A a spat.

5. Potom sa pristupovy kéd v nabijacej jednotke vrati na tovarenské nastavenie, ktoré najdete na
zadnej strane na typovom $titku ako stcast sériového Gisla (pozri bod 7.1).

Pri resetovani nabijacej jednotky NRGkick 16A sa liSia iba oznacenia LED na ampérovnej stupnici.
1. Pripojte nabijaciu jednotku k elektrickej sieti.

2. Najprv bude opakovane blikat LED BA. Ked nasledne zacne svietit LED 10A (a postupne zacnu
svietit vSetky ostatné LED), poloZte prst na dotykovt plochu LED 14A a nechajte ho tam.

3. Kymdrzite prst na LED 14A, vdimnete si, ze v3etky LED blikaju - je to normalne a je to sti¢astou
samotestovania nabijacej jednotky.

4. Drzte prst na LED 14A dovtedy, kym LED diédy dva razy po sebe “neprebehnu hore a dole” -
teda dvakrat od LED STATUS aZ po 16A a spat.

5. Potom sa pristupovy kod jednotky vrati na tovarenské nastavenie, ktoré najdete na zadnej
strane na typovom $titku ako stcast sériového Gisla (pozri bod 71).

Upozornenie: Resetovanie pristupového kddu je mozné iba vtedy, ked je vozidlovy konektor

odomknuty a odpojeny. Alternativne je mozné pristupovy kod kedykolvek resetovat aj
prostrednictvom aplikacie. Tym sa zabrani manipulacii zo strany neopravnenych oséh.

8. FOTOVOLTAICKY RIADENE NABIJANIE

S volitelnym a cenovo dostupnym rozsirenim ,fotovoltaicky riadené nabijanie” méZete jednoducho,
rychlo a bez akejkolvek dodatocnej indtalacie hardvéru vyuzivat vlastnu, solarne vyrobenu energiu
z vasej fotovoltickej elektrarne na nahijanie vasho elektromobilu.

Po zakupeni a aktivacii tohto upgrade-u, ktory je mozné vykonat kedykolvek priamo cez aplikaciu
NRGkick, mozete v aplikacii v sekcii ,RozSirené” nakonfigurovat funkciu podla svojich potrieb.

V prvom kroku budete vyzvani vytvorit profil a pridat dofi vase zariadenia, ako st napriklad menic,
smart meter, batérie a inteligentné spotrebice.
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Nasledne si moZete vybrat medzi 3 nabijacimi stratégiami:
Nahijanie z prebytkov, 100 % zo sInka alebo Limit dodavky

NRGKICKT PLUS. Konfiguracia trva len niekolko mindt a nevyZaduje Ziadne
programatorské znalosti ani inStalaciu dodatoéného hardvéru
T elektrikarom!
Dewils  Charge  Extended Poznamka: Na naSej webovej stranke najdete navody a
o et g dolezité dokumenty k téme ,Fotovoltaicky riadené nabijanie
—— s NRGkick".

9. CHARGINGAFLEETS

NRGkick a platforma Charging4Fleets predstavuju dokonalé riesenie nabijania pre firemné
flotily: Ziadne naklady na instalaciu, Ziadne naklady na demontaz (napr. pri stahovani), okamzité
nasadenie, presna refundacia nakladov na nabijanie - idealne komplexné rieSenie pre spravcov
vozového parku a vodicov elektrickych sluZzobnych vozidiel! Charging4Fleets je dostupny ako
cenovo vyhodny upgrade, ale da sa zakupit aj priamo spolu s NRGkick.

Vyhoda pre spravcov flotil: Zamestnanci dostanu
okamzite pouzitelné nabijacie rieSenie, spravcovia o
flotil ziskaju mesacny prehlad o vSetkych NRGkick e '
jednotkach vo firemnej flotile, ktory umoziiuje e ||||||||I|||

jednoduchu refundaciu nakladov na nabijanie. V portali I
Charging4Fleets je mozné nastavit cenu za kWh, B
pravidla vylucenia, doplnkové polia a mnoho dalSieho.

-:-t
"
2

Poznamka: Dalie informacie o
nasom rieseni pre firemné flotily

10.LOKALNE API

NRGkick disponuje bezplatnym lokalnym API rozhranim. To umoziuje plynulu integraciu a ovladanie
NRGkicku v systémoch inteligentnej doméacnosti. Tymto spdsobom je mozné flexibilne spastat

a zastavovat nabijacie procesy a ziskavat data v realnom ase o nabijacom vykone a spotrebe
energie.

Aktivacia rozhrania sa vykonava prostrednictvom aplikacie NRGkick.

1. Klepnite na kartu ,RozSirené"“. Posurite sa 2. Lokalne API je dostupné v dvoch
nadol a klepnite na polozku ,Lokalne API“, protokoloch: JSON a Modbus. Teraz mozete
aktivovat poZadované rozhranie (alebo
viacero).

Charging Reports

Pl

Charging Network

elo)

JSON API

Authentification (JSON)
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Na dalSie nastavenie budete potrebovat IP adresu vasho NRGKicku. Tuto najdete Upline dole v sekcii
.Lokalne API“. Nainstalujte prislusnu integraciu alebo prepojenie pre vas systém inteligentnej
domacnosti a zadajte IP adresu nabijacej stanice NRGkick. Po Uispesnej integracii mozete spustat,
zastavovat a monitorovat nabijacie procesy.

A ]

Dokumentaciu s prikladovymi hodnotami
najdete tu.

11. RIADENIE ZATAZE V DOMACNOSTI & PEAK SHAVING

NRGkick dokaze pri nabijani elektromobilu zohladnit celkovi spotrebu elektriny v domacnosti a
tym predchadzat vypadkom pridu. Vdaka prepojeniu s komunikaéne schopnym meracom energie.
NRGkick automaticky reguluje nabijaci prid a zabrariuje pretazeniu domovej pripojky. NRGkick
navyse ponuka funkciu tzv. ,Peak Shaving“ (znizenie $piciek odberu). T4 umoziuje predchadzat
kratkodobym vysokym odberom elektriny alebo ich vyhladzovat znizenim zataze.

Pri nabijani elektromobilov to znamena konkrétne:

» Nabhijaci vykon sa automaticky zniZuje, ked celkova spotreba elektriny (napr. v uréitom ¢asovom
ohdobi, budove alebo firemnom areali) dosiahne definovanu hranicu.

» Toto obmedzenie pomaha znizit maximalny odoberany vykon (kW), aby sa predislo drahym
odberovym $pickam, ktoré mozu ovplyvnit Gcet za elektrinu.

» Systém monitoruje celkovu spotrebu energie a inteligentne riadi nabijacie procesy, napriklad
prostrednictvom oneskorenia, zniZenia vykonu alebo ¢asovo posunutého nabijania.

12.0CPP

NRGkick je schopny prenasat nabijacie data do nabijacich sieti / centralnych systémov pomocou
§tandardizovaného komunikagného protokolu OCPP 1.6 JSON. Tato funkcia méze byt kedykolvek
zakupena ako volitelny upgrade a umozZnuje odosielanie nabijacich dat na ucely evidencie alebo
refundacie. MoZe byt vyuzita aj prevadzkovatelmi distribuénych sieti na riadenie nabijania v
prospech stabhility siete.

13. UDRZBA

Nabhijacia jednotka je v zasade bezudrzbova. Pravidelne kontrolujte kryt nabijacej jednotky, nahijaci
kabel a zastrckové spojenia vizualnou kontrolou, ¢i nevykazuju vonkajSie poSkodenia. Ak zistite
akékolvek poSkodenia, nabijaciu jednotku v Ziadnom pripade dalej nepouzivajte!

14.KONTROLA PREVADZKOVYCH PROSTRIEDKOV

Pre podniky je potrebna kazdorocna kontrola pracovnych prostriedkov podla EN 50699, aby
boli spinené zakonné poZiadavky - najma podlia DGUV predpis 3 (Nemecko), resp. smernice R30
(Rakusko). Radi tlto kontrolu pracovnych prostriedkov pre vas zabezpecime. Prosim, zaslite
prislusné nabijacie jednotky s poznamkou ,Kontrola pracovnych prostriedkov* na nasledujlicu
adresu:

DiniTech GmbH

DiniTech StraRe 1

A-8083 St. Stefan im Rosental

AUSTRIA
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15.NASTAVENIA KRAJINY

Krajinné Specifické nastavenia (napr. OVE R37 pre Rakusko) najdete v aplikacii v menu Nastavenia
> Krajinné nastavenia. Vyberte tam svoju krajinu, aby sa aktivovali prislusné prednastavené
parametre. NajddlezitejSie hodnoty s uz rozumne nakonfigurované. Ak chcete, mézete ich

v aplikacii jednoducho prispdsobit svojim potrebam. Parametrizacia je intuitivna a lahko

pochopitelna

16. CISTENIE

V pripade potreby ocistite nabijaciu jednotku vihkou handri¢kou. Vyhnite sa istiacim prostriedkom

obsahujtcim rozpuastadla.

17. 0ZNAMOVACIE A/ALEBO POVOLOVACIE POVINNOSTI VOCI

PREVADZKOVATELOM SIETi

Dodrzujte a riad'te sa pripadnymi oznamovacimi a/alebo povolovacimi povinnostami pre nabijacie
zariadenia pre elektromobily, ktoré mézu byt stanovené vasim prevadzkovatelom distribucnej
siete. Napriklad v Nemecku su hlavné poziadavky zhrnuté v norme VDE-AR-N 4100:2019-04.

18. TECHNICKE UDAJE

Typové oznacenie

Menovité napatie

Menovity prud

Maximalny nabijaci vykon

Ochrana pred poruchovym pridom (AC)
Ochrana pred poruchovym pridom (DC)
Stupen krytia

Nabijaci rezim

Prevadzkové podmienky

Hmotnost

Rozmery krytu (Dx S x V)
Komunikacné technolégie

19. LIKVIDACIA

NRGkick

230V/400V~ 50/60Hz

32A | 16A

22 kW | TTkW

30mA

6mA

IP67 + IPBIK, IK10

Mode 2 podla EN 62752

Mode 3 pri pouziti nadstavca typu 2

-40°C ... +70°C (norma: +45 °C)

5 % - 95 % relativna vihkost vzduchu

max. 4000 m nadmorskej vysky

verzia 32A, 5 m: cca 3,50 kg

verzia 16A, 5 m: cca 2,55 kg

216mm x 90mm x 64mm

Bluetooth Low Energy (BLE), WLAN

Volitelne: rozhranie GSM a GNSS (GSM: EDGE, GPRS,
4G M1, 4G NB-loT; GNSS: GPS, GLONASS, Galileo, Beidou)

Likvidacia obalov a zariadenia musi byt vykonana v stlade s platnymi narodnymi alebo

regionalnymi predpismi krajiny pouzivatela.

Vyhitu alebo podkodent batériu je potrebné zlikvidovat oddelenene podla narodnych
a miestnych predpisov na ochranu Zivotného prostredia a spatné ziskavanie

surovin.

Tento produkt sa nesmie likvidovat ako bezny domovy odpad, ale musi byt
I cdovzdany na zbernom mieste uréenom na recyklaciu elektronickych zariadeni
Dalsie informacie ziskate na miestnom urade, u komunalnych zberovych

Strana 20
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20.  VYHLASENIE O ZHODE CE EE @

Séria NRGkick

NRGkick 2. generéacie od roku 2021
Riadiace a ochranné zariadenie (IC-CPD) na nabijanie elektrickych vozidiel

(mobilna nabijacia jednotka pre e

DiniTech GmbH

DiniTech StraRe 1

A-8083 St. Stefan im Rosental
AUSTRIA

office@dinitech.at

lektromohily podla nabijacieho rezimu Mode 2)

Opisany predmet spifia nasledujtice prislusné smernice a normy:

Directive 2014/35/EU
Directive 2014/30/EU
Directive 2014/53/EU
Directive 2011/65/EU

EN 62752

Skusobné a certifikaéné doklady:

elektrické prevadzkové prostriedky (smernica o nizkom napéti)
elektromagneticka kompatibilita (smernica EMC)

radiové zariadenia / telekomunikacné koncové zariadenia (RED)
nebezpecné latky v elektrickych a elektronickych zariadeniach (ROHS)

DIN EN 62752 (VDE 0666-10):2022-07;
EN 62752:2016 + AC:2019 + A1:2020
IEC 62752:2016 + A1:2018 + COR1:2019

V kablovej sustave integrované riadiace a ochranné zariadenie
pre nabijaci rezim 2 cestnych elektrickych vozidiel

HR

CB: DE1-64149/M1
VOE 40053543 IEC)E=] .
OVE: 89045-002-02
Produkt spina aj poziadavky podla: FI
ENIEC 62196-2 EN IEC 62196-2:2022

Zastréky, zasuvky, vozidlové spojky a vozidlové konektory -

Konduktivne nabijanie elektrickych vozidiel
ENIEC 60309-2 EN IEC 60309-2:2022

Zastrcky, zasuvky a spojky pre priemyselné aplikacie EL

Ver.: 2511-01-4
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== NRGkick se razvija i proizvodi u Austriji — i to namjerno: oslanjamo se na kratke isporucne rute,
pravedne radne uvjete i odrZive materijale kako bismo dali stvarni doprinos ekoloski prihvatljivoj
mobilnosti.

1. OPGENITO

Ovaj prirucnik potrebno je paZljivo procitati prije pustanja uredaja u rad.
Priruénik vam pomaze:

» priispravnoji pravilnoj uporahi proizvoda

» pravodobno prepoznatiiizbje¢i odnosno otkloniti Stetu
» izbjeci kvarove i troSkove popravaka

» povecati vijek trajanja i pouzdanost

» sprijeciti ugroZzavanje okoliSa

Prirucnik je sastavni dio proizvoda i mora se Guvati za kasniju uporabu.
Za Stete nastale neposStivanjem ovog prirucnika, DiniTech GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost!

2. AUTORSKA PRAVA

© Copyright DiniTech GmbH. SadrZaj ovog dokumenta ne smije se, ni djelomi¢no ni u cijelosti,
prosljedivati tre¢im osobama bez prethodne pismene suglasnosti tvrtke DiniTech GmbH.
Nepridrzavanje ovog pravila predstavlja kazneno djelo!

Zadrzavamo pravo na izmjene.
Ver.: 2011-01-4

3. SIGURNOSNE NAPOMENE

Upozorenje!

Nepos-tivanje sigurnosnih napomena moze dovesti do opasnosti po Zivot i tjelesnih ozljeda
te uzrokovati Stetu na uredaju. Tvrtka DiniTech GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost za
potraZivanja koja iz toga mogu proizaci.

Opasnost od strujnog udara! Opasnost od pozara!
1ZVOR NAPAJANJA | UTIENICA VOZILA

Nikada ne koristite istroSene, oSteéene ili zaprljane utikace, jedinice za punjenje, adaptere
utikacaiili utikace vozila!

Elektriénu instalaciju na koju je spojena i na kojoj se koristi jedinica za punjenje mora provijeriti
kvalificirani elektricar. Strujni krug uti€nice koja se koristi za punjenje mora hiti opremljena
vlastitimom FID sklopkom. Punite samo na ispravno instaliranim i neoStecenim uticénicama te
ispravnim elektriénim instalacijamal!

Kod nepoznatih utiCnica potrebno je postaviti najnizu vrijednost strujnog opterecenja punjaca.
JEDINICA ZA PUNJENJE

Vlasnik (krajnji korisnik) mora osigurati da se jedinica za punjenje uvijek koristi u
besprijekornom stanju!

Jedinicu za punjenje potrebno je redovito vizualno provjeravati — zhog mogucih oSteéenja
kugista te kvarova na prikljucku za punjenje, prikljucnoj jedinici ili adapteru!

Ver.: 2511-01-4 Stranica 23
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0stecena jedinica za punjenje ne smije se ponovno priklju¢ivati na mrezniizvor, odnosno mora
biti odmah odvojena od napajanja i zamijenjenal

Popravci na jedinici za punjenje nisu dopusteni i smije ih obavljati iskljucivo proizvodac (zamjena
jedinice)!

Ne smijete provoditi nikakve samostalne preinake ili modifikacije na jedinici za punjenje!
Kontakti se ne smiju podmazivati, mazati ili tretirati kontakt sprejem!

Ne uklanjajte oznake kao S$to su tipska plocica, sigurnosna upozorenja, oznake snage ili simboli
prikaza!

POSTUPAK PUNJENJA

L

Nikada ne izvlacite prikljucni sustav iz mrezne uticnice tijekom punjenja! Prije toga prekinite
punjenje — najprije odspojite prikljuak za punjenje s vozila, a zatim izvor napajanja!

Uvijek se pridrZavajte propisanog redoslijeda spajanja!

Ne smiju se koristiti nikakvi dodatni produzni kabeli ni za spajanje na mrezu niti na vozilo!
Jedinica za punjenje i sav priloZeni pribor smiju se koristiti iskljucivo za punjenje pogonske
baterije elektriénih i plug-in hibridnih vozila!

Uporaba pod drugim vrstama opterecenja (nepravilna uporaba) nije dopu$tenal

Pazljivo procitajte upute i smjernice vaSeg vozila prije nego $to ga punite jedinicom za punjenje!
Prije pocetka punjenja osigurajte vozilo od nekontroliranog pomicanja!

Jedinicu za punjenje ne smijete koristiti u izoliranim ili zatvorenim spremnicimaiili kutijamal!
Postoji opasnost od pregrijavanja!

ADAPTERI UTIKACA

Nikada nemojte postaviti veée strujno opterecenje punjaca od onoga za koje su predvideni
dovodno oZi¢enje instalacije i koriStena uticnical!

Ako se uti¢nica tijekom punjenja zagrijava, odmah je zamijenite!
Ne povlacite na silu za krajeve kabela jedinice za punjenje!

Ne spajajte i ne odspajajte veze izmedu mreznog utikaca, adaptera, uticnice ili vozilne uticnice
dok je NRGkick u nacinu punjenjal

Uporaba kao uze za podizanje ili povlacenije tereta, kao i za omotavanije ili vezanje predmeta,
strogo je zabranjenal!

Jedinica za punjenje smije se koristiti iskljucivo u svrhu za koju je namijenjenal
Izvlacite jedinicu za punjenje iz utiénog spoja uvijek drzeci za uticni sustav, a ne za kabel!

Zastitite jedinicu za punjenje i punjacki kabel od mehanickih oStecenja (prelaska vozilom,
ukljestenja ili savijanja) te zastitite kontaktna podrucja od izvora topline, necistoce i vode!

Obratite paznju da adapteri utikaca, kada nisu spojeni, moraju hiti pokriveni prilozenim zastitnim
poklopcem kako hi se osigurao dovoljan IP stupanj zastite!

Koristite samo adaptere i dodatnu opremu koju je isporucila i odobrila tvrtka DiniTech GmbH!

Adapteri sadrze neodim magnet, koji iz sigurnosnih razloga ne smije hiti u neposrednom
kontaktu s pejsmejkerimal

Stranica 24 Ver.: 2511-01-4



U NRGkicku se nalazi telekomunikacijska oprema koja iz sigurnosnih razloga ne smije biti u
neposrednoj blizini pejsmejkeral

U sljedec¢im drzavama, pri koriStenju Schuko adaptera, struja punjenja ne smije biti ve¢a od 10A:
Norveska i Francuska (dopusteno zbog integriranog nadzora temperature)!

U sliedeéim drzavama ne smije biti veéa od 8A: Finska i Svicarskal
U sljede¢im drzavama ne smije biti veéa od 6A: Danskal!

Kod koristenja Schuko adaptera tezina uredaja ne smije opterecivati uti¢nicu. Potrebno je
osigurati rasterecenje kabela (npr. podmetanjem uredaja ili vodenjem kabela preko kuke)!

CEE uticnice (16A ili 32A) ne smiju se koristiti za napajanje vozila Renault ZOE, Renault Twingo ili
Renault Kangoo, osim ako koristena CEE uti¢nica nije zastiéena vlastitim RCD-om!

Kod jedno- ili dvofaznog punjenja u trofaznoj mreZi potrebno je poStovati zahteve operatora
mreZe u vezi asimetriénog opterecenja. Nabojna snaga ne smije hiti ve¢a od maksimalno
dopustenog jednofaznog opterecenja definiranog od strane operatora mreze!

GREENUP FUNKCIJA

Pri koriStenju NRGkick adaptera ,Tip E+F s Green Up funkcijom* (Art. br. 20001036) na ,Green

Up*“ utiénici, moZe se maksimalna struja punjenja povecati iznad nazivne struje adaptera tako da

se na NRGkicku odabere vecéa struja punjenja.

Nakon toga, podesavanje je moguce i putem NRGkick aplikacije!

Ne smije se postaviti veca struja od one koju dopusta koriStena ,Green Up*“ uticnica (u pravilu

14A /16A)!

Ako niste sigurni koja je maksimalno dopustena struja vase ,Green Up“ uti€nice, pogledajte SK
upute za uporabu same uticnice ili se obratite prodavacu!

Povecavanje struje punjenja na drugim kuénim uti¢nicama koje nemaju Green Up funkciju nije
dopusteno niti dozvoljeno!

4. NAMJENSKA UPORABA

Jedinica za punjenje i sav priloZeni pribor smiju se koristiti iskljucivo za punjenje pogonske baterije
elektricnih i plug-in hibridnih vozila. U poglavlju ,Opis proizvoda“ detaljno je objaSnjena uporaba
jedinice za punjenje.

Svaka uporaba izvan ovih okvira smatra se nenamjenskom. Za Stete koje iz toga mogu proizaéi,
DiniTech GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost!

FI

Namjenska uporaba podrazumijeva postivanje svih uputa iz ovog priru¢nika kao i svih oznaka poput
tipske plocice, sigurnosnih upozorenja, oznaka snage, simbola prikaza i uvjeta okoline.

EL
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5. OPIS PROIZVODA
Standardna izvedba NRGkick 16A / 32A jedinice za punjenje [IC-CPD] sastoji se od:
Kabla za punjenje s Funkcijska jedinica u plastiénom kuéistu, Mrezni prikljucni kabel s

prikljuckom za vozilo  koja ukljuuje mehanizam zastite od patentiranim utiénim sustavom,
istjecanja struje te mjernu jedinicu za koji se sastoji od uticne jedinice i
energiju s Bluetooth i WLAN suceljem i jednog ili viSe adaptera utikaca za
opcionalnim GSM i GNSS suceljem prikljucak na elektricnu mrezu (na
/ slici: CEE 32A)

~

Dodirno polje osjetljivo
na dodir za opcionalno
ograniGavanje struje

punjenja
Jedinica za punjenje dostupna je u razli¢itim varijantama:
UKUPNA DULJINA PRIKLJUCAK VOZILA FAZE STRUJA PUNJENJA
KABELA
iim 745  l uskladusIEC 62196 (Tip2)  3-fazno maks. 32A ili maks. 16A
MJERAC ENERGIJE | KOMUNIKACIJSKA SUCELJA GSM SUCELJE
Mjerac energije i Bluetooth LE, kao i Sailibez GSM i GNSS. GSM: EDGE, GPRS, 4G M1, 4G

WiFi sucelje NB-IoT. GNSS: GPS, GLONASS, Galileo, Baidou.

5.1. JEDINICA ZA PUNJENJE - NRGkick

1. Dodirno polje osjetljivo 4. Serijski broj:
na dodir \ Pristupni kod za

VZ Zaslon: Odabir NRGkick

maksimalne struje
] punjenja
3. LED prikaz: Odabrana

struja punjenja

Stranica 26 Ver.: 2511-01-4



5.2.PATENTIRANI SIGURNOSNI PRIKLJUCNI SUSTAV S NADZOROM
TEMPERATURE | DETEKCIJOM ODVAJANJA

[Napomena: Razliciti adapteri utikaca dostupni su za sve standardne uticnice i prikljucke tipa 2.

U ovom primjeru prikazan je adapter CEE 32A.

Uticna Adapter
jedinica utikaca
I

Utikacni sustav

—

5.21.  NRGkick ZIDNA UTICNICA

Pomocu NRGkick zidne uti€nice, NRGkick jedinica za punjenje moze se izravno spojiti na zidnu
uticnicu, bez adaptera utikaca - a uz opcionalni sigurnosni mehanizam zaklju¢avanja moze se
sprijeciti nezeljeno odvajanje jedinice za punjenje. Prednost je Sto se s ovom zidnom uti¢nicom
mogu spojiti iskljucivo NRGkick jedinice za punjenje - ¢ime se iskljuGuje moguénost prikljucivanja
drugih / stranih elektri¢nih uredaja.

Putem zidne utiénice moguce je identificirati lokaciju punjenja - vidi Charging4Fleets.

SK
NRGkick zidna uti¢nica (dostupna u Opcionalni sigurnosni
verzijama 32A i 16A) mehanizam zakljucavanja
Napomena: Pri spajanju NRGkicka na zidnu uti¢nicu od 16A, struja punjenja automatski se
ogranic¢ava na 16A.

5.2.2.  ZAKLJUCAVANJE ZA NRGkick ADAPTERE UTIKACA

Brava za NRGkick adaptere utikaca sluzi kao pouzdana zastita od krade i omogucuje sigurno
zaklju¢avanje adaptera utikaca s uticnom jedinicom na jedinici za punjenje. FI

Sastoji se od cvrste brave i dva kljuca te sprje¢ava nenamjerno ili neovlasteno uklanjanje adaptera —
osohito kod punjenja bez nadzora na javnim mjestima.

Napomena: Sam NRGkick je vec zasticen od krade povezivanjem s utikacem tipa 2 na elektricnom
vozilu. MoZe se ukloniti tek kada ga korisnik otkljuc¢a preko vozila (vidi poglavlje 5.8).

Pomoéu dodatne brave sada se moZe pouzdano osigurati i sam adapter utikaca — za jo$ veéu zastitu EL

i sigurnost u svakodnevnom punjenju.

Ver.: 2511-01-4 Stranica 27




5.3.PUNJENJE ELEKTRICNOG VOZILA NA STANDARDNIM MREZNIM

PRIKLJUCCIMA
1. Najprije stavite adapter 2. Zatim spajite cijeli uticni 3. Nakon toga zapocCinje
utikaca na utinu jedinicu sustav na mreznu uticnicu. inicijalizacija elektronike za
dok zvucno i osjetno ne punjenje, Sto je oznaceno
klikne na mjesto. pokretnim LED treptajuéim

signalom.

\@;

4, Istodobno se provodi automatska samodijagnostika,
pri kojoj se provjeravaju sve kljuéne funkcije. Ova se
provjera ponavlja pri svakom zahtjevu za punjenje. Ako
samodijagnostika nije uspjesna, LED prikaz signalizira
moguce greske i punjenje se iz sigurnosnih razloga
ne dopusta. Nakon uspjesne provjere, svijetleca LED
pokazuje zadnje postavljenu ja€inu struje koja je

SK kori$tena pri prethodnom punjenju.
5. Zeljenajaéina struje punjenja sada se moze odabrati putem dodirnog polja. Ovo podesavanje
moguce je neogranic¢eno dugo, sve dok vozilo jos nije povezano.
PAZNJA: Kod odabira obavezno obratite pozornost na sljedeée tocke.
HR a. Maksimalna struja prema dovodnom oZi¢enju prethodne instalacije
h. Maksimalna struja prema koriStenom utiénom spoju
c. Ako se koristi adapter utikaca €ija je nazivna struja manja od 32A, struja punjenja automatski
se ograni¢ava na maksimalno dopustenu vrijednost tog adaptera. Prije pocetka punjenja
potrebno je provjeriti ogranic¢ava li koristeni adapter utikaca maksimalno dopustenu struju
| punjenja. Ako je potrebno, struja punjenja mora se prilagoditi.
Tocke a) i b) vrijede i pri koristenju jednog (ili bilo kojeg drugog) adaptera utikaca.
EL
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6. Spojite jedinicu za punjenje
(NRGkick]) na vozilo.

0d ovog trenutka struja
punjenja mozZe se mijenjati
putem dodirnog polja
jedinice samo jos$ 20
sekundi, zbog integrirane
zastite od neovlastenog
mijenjanja postavki od
strane prolaznika.

8.

Nakon isteka ovog
vremena, sve LED lampice
svijetlit ¢e do one koja
oznacava postavljenu
jaginu struje. Kada jedinica
za punjenje prepozna
vozilo, sve LED lampice
nakratko jako zasvijetle.

Kada je vozilo spremno za punjenje, LED lampica postavljene jacine struje jednom ¢e “proci gore-
dolje” (od 32A do 6A) i zatim se vratiti na postavljenu vrijednost. Nakon nekoliko sekundi, ovisno o

vozilu, punjenje zapocinje.

Napomena: Ako je jedinica za punjenje ve¢ prikljucena suprotno pravilnom redoslijedu spajanja,
svijetlit ¢e sve LED lampice, uklju¢ujuéi i onu koja oznacava postavljenu jacinu struje. Od tog
trenutka struju punjenja viSe nije moguée mijenjati putem dodirnog polja.

Promjena je medutim uvijek moguca tijekom punjenja putem besplatne NRGkick aplikacije.
Alternativno, mozete zaustaviti punjenje, odspojiti jedinicu od vozila i zatim podesiti struju punjenja

putem dodirnog polja.

Postavljene vrijednosti struje ili snage punjenja predstavljaju gornju granicu. Ovisno npr. o stanju
napunjenosti baterije ili vanjskoj temperaturi, vozilo ili NRGkick mogu tijekom punjenja automatski
smanjiti stvarnu struju punjenja na nizu vrijednost od one postavljene u aplikaciji ili na samom

NRGkicku.

[

Napomena: NRGkick moZe ostati trajno prikljucen na mreZnu uticnicu ¢ak i ako nije spojen na

vozilo.

Ver.: 2511-01-4
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5.4.PUNJENJE ELEKTRICNOG VOZILA NA JAVNIM PUNIONICAMA /
WALLBOXOVIMA

Zahvaljujuéi adapteru tipa 2, NRGkick moze funkcionirati kao Mode 3 kabel za punjenje. Tako se
moze koristiti za prikljugivanje i punjenje na javnim punionicama ili wallboxovima.

Najprije stavite adapter tipa 2 na jedinicu za punjenje (NRGkick), dok se ne ¢uje i ne osjeti klik.
Zatim spojite jedinicu za punjenje na javnu punionicu ili wallbox. Ako je potrebno, provedite
autorizaciju na samoj punionici.

Nakon toga zapocinje inicijalizacija elektronike za
punjenje, Sto se oznacava pokretnim treptajuéim
LED signalom. Istodobno se provodi automatska
samodijagnostika kojom se provjeravaju sve kljuéne
funkcije. Ova se provjera provodi i pri svakom novom
zahtjevu za punjenje. Ako samodijagnostika nije
uspjesna, LED signalizacija prikazuje moguce greske.

Nakon uspjesne provjere svijetli ona vrijednost struje punjenja koja je maksimalno moguca za
kombinaciju NRGkick + wallbox. Po Zelji moZete putem dodirnog polja odabrati manju struju
punjenja.

Za daljnje postupke slijedite upute operatera punionice.

5.5.PREKIDANJE PROCESA PUNJENJA

Uohicajeno je da postupak punjenja zavrsite putem svojeg vozila. Za to pogledajte upute za
uporabu vozila. Nakon toga se utikac vozila otklju¢ava te ga mozete odspojiti. Zatim odspojite
jedinicu za punjenje od mreznog prikljucka.

~
Napomena: Pri odvajanju od mreznog prikljucka uvijek povucite za uticni sustav, a ne za kabel

jedinice za punjenije.

~
Napomena: NRGkick ima inovativnu sigurnosnu funkciju ,detekcije odvajanja”. To znaci da

odvajanje pod optereéenjem nije moguce. Ako se slucajno prekine veza s mreznom uti¢nicom

tijekom punjenja, NRGkick osigurava da se strujni tok prekine odmabh, prije nego $to se mogu

stvoriti opasni i Stetni elektricni lukovi.
\
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5.6.REDOSLIJED SPAJANJA
Pokretanje punjenja

1. Spojite adapter utikaca s jedinicom za
punjenje (NRGkick).

2. Spojite jedinicu za punjenje na mrezni
prikljucak.

3. Spojite utikac vozila s vozilom.

5.7. ZASTITA 0D KRABE | MANIPULACLJE

Elektriéni automobili s Type-2 prikljuckom za punjenje u pravilu zakljucavaju utika¢ na strani vozila
nakon spajanja. Zato je vas NRGkick tijekom i nakon punjenja zasti¢en od krade. Prikljucak za
punjenje moze se ponovno otkljucati samo putem vozila. Detalje o ponasanju vaseg elektricnog

vozila potrazite u njegovom priruéniku.

1.

Zavrsetak punjenja

Otkljucajte utikac vozila putem vozilai
odspojite ga.

Odspojite jedinicu za punjenje od mreznog
prikljucka.

Opcionalno, NRGkick moze ostati trajno

SK

Vas NRGkick opremljen je zaStitom protiv neovlastenog mijenjanja struje punjenja od strane

prolaznika:

» PodeSavanje struje punjenja putem dodirnog polja moguce je nakon spajanja na napajanje. Ako

FI

je utikac vozila ve¢ prikljucen, za podeSavanie je na raspolaganju najvise 20 sekundi (vidi 5.3).
» Nakon toga promjena struje punjenja tijekom punjenja moguca je samo putem besplatne
NRGkick aplikacije. Putem dodirnog polja viSe nije moguca — ¢ak niti ako se NRGkick nakratko
odspoji od struje pa ponovno inicijalizira nakon ponovnog spajanja. PodeSavanje struje postaje
ponovno moguce tek kada se Type-2 prikljuak otkljuca preko vozila i jedinica se odvoji od EL

vozila.

Ver.: 2511-01-4
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5.8.SMETNJE / POGRESKE

Smetnje se na NRGkicku i na jedinici za punjenje prikazuju putem treptajucih
LED signala i zvuénih upozorenja. Pogreske se takoder mogu pregledati putem
pametnog telefona u aplikaciji NRGkick. Dodirom na prikazanu pogresku otvara se
detaljniji opis. Moguéi treptajuéi signali na NRGkicku su sljededi:
» bxtreptanje svih LED-ica + kratka pauza (ponavljajuce)
0znacuje opcu smetnju. Molimo odspojite NRGkick od elektricnog vozila i od napajanja. Zatim
ponovno spojite NRGkick na napajanje. Ako se pogreska ponovno pojavi, kontaktirajte svog
prodavatelja.

Nacin rada ,Smetnja“ moZe se ponistiti samo odvajanjem od napajanja. U tom slucaju provijerite
postoji li pogreska na vozilu ili na koristenim prikljuénim komponentamal!

» LED 32A (NRGkick 32A) ili 16A (NRGkick 16A) svijetli stalno, dok sve ostale LED-ice trepere
To oznacuje nepravilnost u mehanizmu zastite od pogresne struje. Previsoka pogresna struja
elektri¢nog vozila aktivirala je zastitni mehanizam NRGkicka. Uzrok mozZe biti kvar na samom
vozilu ili oStecenje kabela izmedu vozila i NRGkicka.

Molimo odspojite NRGkick od vozila i od napajanja te provjerite — po potrebi uz pomoc¢ kvalificiranog

elektricaraiili servisa — je li nastupio jedan od navedenih slu€ajeva. Zatim ponovno spojite NRGkick

na napajanje. Ako se pogreska i dalje pojavljuje, kontaktirajte svog prodavatelja.

» 3x treptanje svih LED-ica + kratka pauza (ponavljajuce)
0znacuje nepravilnost pri provjeri zastitnog vodica. Provjerite je li elektricna instalacija,
uklju€ujuci zastitni vodic, pravilno spojena. Ova se pogreska automatski potvrduje nakon 30

SK sekundi, ili ju moZete ruéno potvrditi pritiskom na oznaku ,32A* (NRGkick 32A) ili ,16A* (NRGkick

16A) na dodirnom polju u trajanju od najmanje tri sekunde.

Napomena: U nekim zemljama, poput Norveske, postoje IT mreZe bez uzemljenja. Punjenje u
takvim mreZzama moguce je bez problema zahvaljujuci gore opisanom automatskomiili ruénom
potvrdivanju.

Nakon potvrdivanja, tijekom punjenja ¢e se ovo stalno signalizirati treperenjem 6A LED-ice.

» 2x treptanje svih LED-ica + kratka pauza (ponavljajuce)
Ako je otkrivena pogresna mrezna frekvencija, ako postoji pogreska faznog pomaka ili ako jedna
faza ispadne tijekom procesa punjenja, NRGkick signalizira ovo stanje dvostrukim treptanjem

Fl svih LED-ica. U tom slu€aju, postupak punjenja nece hiti pokrenut ili ¢e biti prekinut Sto je prije

moguce iz sigurnosnih razloga. Provjerite napajanje mreze i fazni raspored te osigurajte da su
sve tri faze ispravno prisutne.

» LED 24A (NRGkick 32A) ili 14A (NRGkick 16A) svijetli stalno, sve ostale LED trepere
0znacuje nepravilnost pri provjeri internih sklopnih elemenata. Molimo odspojite NRGkick od

EL elektri€nog vozilai od napajanja. Zatim ponovno spojite NRGkick na napajanje. Ako se pogreskai
dalje pojavljuje, kontaktirajte svog prodavatelja.
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LED 16A (NRGkick 32A) ili 12A (NRGkick 16A) svijetli stalno, sve ostale LED trepere

Ovo oznacuje da je proces punjenja morao hiti prekinut iz sigurnosnih razloga zbog prekomjernog
zagrijavanja uti¢nice. Molimo odspojite NRGkick od elektri€nog vozila i od napajanja te provjerite
— po potrehi uz pomo¢ kvalificiranog elektricara — jesu li dovodno oZicenje i uticnica pravilno
instaliranii bez greSaka. Takoder provjerite jesu li kontaktni elementi mozda zaprljani. U
meduvremenu koristite drugu utiénicu, po moguénosti na drugom strujnom krugu. Ako se
pogreska i dalje pojavljuje, kontaktirajte svog prodavatelja.

LED 6A, 8A, 10A, 13A (NRGkick 32A) ili LED STATUS, 6A, 8A, 10A (NRGkick 16A) svijetle stalno, sve
ostale LED trepere

Ovo oznacuje greSku koju je detektirala prenaponska zastita. Moguéi uzrok prenapona je
nepravilno instalirana uticnica. Odspojite jedinicu za punjenje od napajanja i provjerite — po
potrebi uz pomo¢ kvalificiranog elektricara— jesu li dovodno oZi¢enje i uti¢nica pravilno instalirani
i bez gresaka. U meduvremenu koristite drugu uti¢nicu, idealno na drugoj strujnoj grani. Ako se
pogreska i dalje pojavljuje, kontaktirajte svog prodavatelja.

LED 13A, 16A, 24A, 32A (NRGkick 32A)ili LED 10A, 12A, 14A, 16A (NRGkick 16A) svijetle stalno, sve
ostale LED trepere

0Ovo oznacuje gresku koju je detektirala podnaponska zastita. NRGkick je opéenito opremljen
integriranim autonomnim upravljanjem opterecenjem, koje omogucuje automatsko smanjivanje
struje punjenja kada je napon prenizak zbog preopterecenija elektricne mreze — na taj nacin se
stabhilizira mreZno optereéenje. Ako se ova greSka svejedno prikaze, provjerite — po potrehi uz
pomo¢ kvalificiranog elektricara — je li vase dovodno oZi€enje, kuéni prikljuc¢ak, strujni krug itd.
preopterecéen i postoji li nedovoljno mrezno napajanje.

» LED-ice nasumicno trepere jedna za drugom
To oznacuje pogresku koju je detektirala funkcija prepoznavanja odvajanja te znaci da veza
izmedu jedinice za punjenje i adaptera utikaca, iliizmedu adaptera utikaca i uticnice, nije potpuno
uspostavljena.Odspojite jedinicu za punjenje zajedno s adapterom utikaca iz uticnice i provijerite
je li adapter utikaca potpuno zaklju¢an u jedinici za punjenje. Zatim ponovno uspostavite vezu s
uti€nicom i provjerite je li adapter utikaca u potpunosti umetnut u uticnicu.

SK

» Nijedna LED lampica ne svijetli
Provjerite je li elektri€na instalacija ispravno izvedena. NRGkick za napajanje svoje elektronike
zahtijeva mrezni napon izmedu faze 1i neutralnog vodica.

5.9.INTEGRIRANE FUNKCIJE

» Elektronika za punjenje prema EN 62752 (pilotni strujni krug prema IEC/TS 62763)

» Zastitni mehanizam za istosmjerne i izmjenicne struje kvara (stalni nadzor u na¢inu rada Fl
~punjenje vozila“)

» Mjerna jedinica za praéenje napona, struje, snage i energije

» Bluetooth Low Energy (BLE) za razmjenu podataka sa pametnim telefonima

» WLAN za razmjenu podataka sa pametnim telefonima i opcionalnim cloud racunom (internetska
veza potrebna za koriStenje cloud usluga)

» Opcionalno: GSM i GNSS sucelje (6SM: EDGE, GPRS, 4G M1, 4G NB-loT; GNSS: GPS, GLONASS, Galileo, EL
Baidou) za razmjenu podataka sa pametnim telefonima i opcionalnim cloud racunom te za
odredivanje lokacije
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6. ADAPTERI UTIKACA | NRGKICK ZIDNE UTICNICE

Koristite iskljucivo adaptere utikaca i dodatne dijelove koje je isporucila ili za uporabu s jedinicom
za punjenje odobrila tvrtka DiniTech GmbH!

Obratite pozornost na maksimalnu dopustenu struju za odgovarajuéi adapter utikaca ili NRGkick
zidnu uticnicu!

NRGkick dodatno ima automatsko prepoznavanje adaptera utikaca i zidnih uticnica, koje osigurava
da maksimalno dopus$tena struja punjenja — za koju su adapter i zidna uticnica predvideni — ne
moze hiti prekoracena.

Pregled adaptera utikaca:

L = !

32A 5-polni 32A 3-polni 16A 5-polni 16A 3-polni
Artikl br.: 20001001 Artikl br.: 20001002 Artikl br.: 20001003 Artikl br.: 20001004
32A 5-polni (AUS) Tip E+F* Tip2 Zidna utiCnica

Artikl br.: 20001028 Artikl br.: 20001005 Artikl br.: 20001006 16A Artikl br.: 20001008
32A Artikl br.: 20001015

* Dostupno u vise zemljospecificnih varijacija

7. APLIKACIJA ZA PAMETNI TELEFON

Aplikacija NRGkick dostupna je besplatno za preuzimanje za i0S i Android u odgovarajuéim app
trgovinama. Kod modela ,NRGkick 16A* i ,NRGkick 32A" aplikacija odmah, bez dodatnih troskova,
nudi mnoge korisne dodatne funkcije te moguénosti nadzora i upravljanja NRGkickom i procesom
punjenja. Za model ,NRGkick 16A light" ove se funkcije mogu nakon preuzimanja aplikacije
naknadno kupiti kao opcijski paket nadogradnje.

Dodatno, putem aplikacije NRGkick svoju jedinicu za punjenje mozete nadograditi i drugim
funkcijama, poput ,punjenja vodenog fotonaponskim sustavom®. Time je moguce povezati
NRGkick s fotonaponskim sustavom i prilagoditi snagu punjenja proizvodnji fotonaponskog sustava
(pogledajte i tocku 8.: ,Punjenje vodeno fotonaponskim sustavom*).

7.1. KAKO POVEZATI SV0JU NRGkick JEDINICU ZA PUNJENJE S NRGkick
APLIKACIJOM

» Spojite jedinicu za punjenje na elektriénu mrezu.

» Otvorite NRGkick aplikaciju na svom pametnom telefonu. Sada ¢e se jedinica za punjenje
prikazati u aplikaciji.

» Dodirnite prikazani uredaj kako biste uspostavili vezu.
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Napomena: Pri prvom pokretanju aplikacije NRGkick, iz sigurnosnih razloga bit ¢ete zamoljeni da
unesete pristupni kod. U pocetku se on sastoji od dijela serijskog broja koji se nalazi na tipskoj
plocici na straznjoj strani jedinice za punjenje. U aplikaciji moZete prikazati sliku koja vam to¢no
pokazuje o kojem se dijelu serijskog broja radi. Alternativno, mozZete skenirati QR kod.

DNTECH® &C €8
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Primjer - ne odgovara pristupnom kodu vaseg NRGkicka

Napomena: Tvornicki pristupni kod moZete u bilo kojem trenutku promijeniti u postavkama unutar
aplikacije, kako histe sprijecili da neovlastene osobe dobiju pristup vasem NRGkicku.

Pokrenut ¢e se ¢arobnjak za postavljanje (setup asistent), koji ¢e vas kroz nekoliko minuta

provesti kroz proces konfiguracije. Najprije ¢e vam biti zatrazeno da svom NRGkicku dodijelite

individualno ime, umjesto unaprijed postavljenog naziva ,User01“. Ako to ne ucinite, ¢arobnjak za

postavljanje pokretat ¢e se pri svakom ponovnom povezivanju s jedinicom za punjenje.

Napomena: Naziv uredaja mozZete u hilo kojem trenutku promijeniti u postavkama unutar

aplikacije.

Nakon toga mozete konfigurirati WiFi mrezZe koje je NRGkick prepoznao i uspostaviti vezu s NRGkick

Cloudom. Preporucujemo konfigurirati oboje jer time omogucujete koristenje svih funkcija koje SK
NRGkick nudi.

7.2. UPUTE ZA KORISTENJE

Kada se parametar punjenja posalje s pametnog telefona na jedinicu za punjenje, potvrda se
prikazuje kratkim svjetlosnim efektom uzastopnog paljenja LED-ica.

Ako je korisnik putem pametnog telefona aktivirao neku ograni¢avajuéu funkciju (npr. ogranicenje
energije ili funkciju zaustavljanja), to se prikazuje tako da sve LED lampice, ukljucujucii LED
lampicu koja oznacava postavljenu jacinu struje, polako trepere.

S jednim pametnim telefonom moZe se povezatii viSe jedinica za punjenje (ne istovremeno).

Obrnuto, preko WiFi-a, Clouda ili GSM-a vise pametnih telefona moZe istovremeno pristupiti istom

NRGkicku. lzuzetak: Bluetooth veza ne moze hiti uspostavljena s viSe od jednog pametnog telefona Fl
uisto vrijeme.

Ako ste promijenili pristupni kod NRGkicka i, primjerice zbog novog pametnog telefona, viSe ne

mozete pristupiti jedinici jer ste kod zaboravili, moZete izvrsiti tzv. ,Soft Reset". Time se pristupni

kod NRGkicka vraca na tvornicke postavke.

Imajte na umu da ¢e se pritom vratiti i sve ostale postavke NRGkicka, kao Sto su: WiFi mreze, EL
vremensko upravljanje, jezik, mjerni sustav, vremenska zona, cijena po kWh, valuta, kapacitet

baterije, PV postavke, upravljanje opterecenjem u kuci, potroSnja i jedinica potrosnje.
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Resetiranje pristupnog kdda za NRGkick 32A jedinicu za punjenje:

1. Spojite jedinicu za punjenje na elektricnu 2. Upocetku e 8A LED treptati vise puta. Cim
mrezu. zatim zasvijetli 13A LED (i nakon toga pocnu

svijetliti sve druge LED lampice redom),

poloZite prst na 24A LED dodirnu povrsinu i

zadrZite ga tamo.

3. Dok jos uvijek drzite prst na 24A LED
lampici, primijetit ¢ete da sve LED
lampice trepere - to je normalno i dio je
samotestiranja jedinice za punjenje.

4. Drzite prst na 24A LED lampici sve dok se LED lampice dvaput zaredom ne pokrenu ,gore-
dolje”, tj. od BA do 32A i ponovno natrag - ukupno dva puta.

5. Nakon toga jedinici za punjenje ponovno ¢e hiti dodijeljen tvornicki pristupni kéd, koji mozete
pronaci na straznjoj strani uredaja, kao dio serijskog broja (vidi tocku 7.1).

Zaresetiranje NRGkick 16A jedinice za punjenje razlikuju se samo oznake LED lampica na amper

skali.

1. Spojite jedinicu za punjenje na elektricnu mrezu.

2. Najprije ¢e 6A LED viSe puta treptati. Kada zatim zasvijetli 10A LED (a nakon toga redom poénu
svijetliti sve ostale LED lampice), polozite prst na 14A LED dodirnu povrsinu i zadrzite ga tamo.

3. Dok jos uvijek drzite prst na 14A LED lampici, primijetit ¢ete da sve LED lampice trepere - to je
normalno i dio je samotestiranja jedinice za punjenje.

4. Drzite prst na 14A LED lampici sve dok se LED lampice dvaput zaredom ne pokrenu ,gore-
dolje”, tj. dva puta od Status LED do 16A i opet natrag.

5. Nakon toga jedinici za punjenje ponovno ¢e biti dodijeljen tvornicki pristupni kdd, koji se nalazi
na straznjoj strani na tipskoj plocici kao dio serijskog broja (vidi tocku 7.1).

Napomena: Resetiranje pristupnog koda moguce je samo kada je utikac vozila otkljucan i odspojen.
Alternativno, pristupni kod moZe se u hilo kojem trenutku resetirati putem aplikacije. Time se
sprjecava neovlastena manipulacija od strane drugih osoba.

8. PUNJENJE VODENO FOTONAPONSKIM SUSTAVOM

Uz povoljnu opcijsku nadogradnju , punjenje vodeno fotonaponskim sustavom* moguce je
jednostavno, brzo i bez dodatne hardverske instalacije koristiti vlastitu solarnu energiju za
punjenje elektri¢nog vozila.

Nakon aktiviranja nadogradnje, koju moZete obaviti u hilo kojem trenutku putem NRGkick
aplikacije, u aplikaciji pod izbornikom ,Prosireno” (Erweitert) mozete konfigurirati funkciju prema
svojim potrebama.

U prvom koraku hit ¢ete pozvani da izradite profil i u njega dodate svoje uredaje, kao Sto su
pretvarac, pametno brojilo, baterije i pametni potrosaci.
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Zatim mozZete hirati izmedu tri strategije punjenja: punjenje
viskom energije, punjenje iskljucivo sunéevom energijom (100 %)
NRGKICKL ili opcije ,EinspeiselimitPLUS". Konfiguracija traje samo nekoliko
minuta i ne zahtijeva nikakvo programersko znanje niti instalaciju
dodatnog hardvera od strane elektricaral!

R c=nded Napomena: Na naSoj web stranici moZete pronaci upute i
PV led Charging vazne dokumente na temu ,punjenje vodeno fotonaponskim
sustavom s NRGkickom®.

9. CHARGINGAFLEETS

NRGkick i platforma Charging4Fleets savr§eno su rjeSenje za punjenje za poslovne flote: bez
troSkova instalacije, bez troSkova deinstalacije (npr. pri selidbi), odmah spremno za uporabu,
precizna refundacija troSkova punjenja - idealno cjelovito rjesenje za upravitelje voznih parkova i
vozace elektricnih sluzbenih vozila! Charging4Fleets dostupan je kao povoljna nadogradnja, ali se
moze kupiti i izravno zajedno s NRGkickom.

Prednost za upravitelje voznog parka: Zaposlenici e |

dobivaju odmah spremno rieSenje za punjenije, a .= = = —

upravitelj flote prima mjesec¢no izvieSce o svim "lllllll“l

NRGkick uredajima u poslovnoj floti, Sto omogucuje -

jednostavnu refundaciju troSkova punjenja. U Tome— e e

Charging4Fleets portalu mogu se postaviti cijena/kWh, = SK
pravila iskljucenja, dodatna polja i joS mnogo toga. =

Napomena: ViSe informacija o naSem
rieSenju za flote mozete pronaci ovdije:

10.LOKALNI API

NRGkick ima besplatno lokalno API sucelje. Ono omogucuije besprijekornu integraciju i upravljanje
NRGkickom u sustavima pametne kuce. Na taj se nacin punjenje moze fleksibilno pokretati/
zaustavljati, a dostupni su i podaci u stvarnom vremenu o snazi punjenja i potrosnji energije.

Aktivacija sucelja provodi se putem NRGkick aplikacije. FI
1. Dodirnite karticu ,ProSireno”. Pomaknite se 2. Lokalni APl dostupan je u dva protokola:
prema dolje i dodirnite stavku JSON i Modbus. Sada mozete aktivirati

zeljeno(-a) sucelje(-a).

API Variants

EL
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Za daljnje postavljanje potrebna vam je IP-adresa NRGkick uredaja. Pronaci ¢ete je na samom dnu
u podrucju ,Lokalni API“. Instalirajte odgovarajuéu integraciju ili vezu za vas pametni kucni sustav
i unesite IP-adresu NRGkick punionice. Nakon uspje$ne integracije moZete pokretati, zaustavljati i
nadzirati procese punjenja.

R

Dokumentaciju s primjerima vrijednosti
mozete pronadi ovdje.

s
11. UPRAVLJANJE OPTERECENJEM KUCE & PEAK SHAVING

NRGkick je u stanju uzeti u obzir ukupnu potro$nju elektri¢ne energije u kuéi tijekom punjenja
elektri€nog vozila i time sprijeciti nestanke struje. Povezivanjem s komunikacijskim mjernim
uredajem NRGkick automatski regulira struju punjenja i sprjecava preopterecenje kucnog
prikljucka.

Dodatno, NRGkick nudi funkciju tzv. ,peak shaving” (smanjenje vr§nog opterecenja). Time se mogu
izhjeci ili ublaziti kratkotrajni visoki zahtjevi za snagom smanjenjem optereéenja. Konkretno, pri
punjenju elektricnih vozila to znaci:

» Snaga punjenja automatski se smanjuje kada ukupna potrosnja energije (npr. u odredenom
vremenskom razdoblju, zgradi ili poslovnom kompleksu) dosegne definiranu granicu.

» 0vo ograni¢enje pomaze smanijiti maksimalnu potro$nju snage (kW) kako bi se izbjegli skupi
vrsni udari koji mogu utjecati na raéun za struju.

» Sustav nadzire ukupnu potrosnju energije i inteligentno upravlja procesima punjenja, npr.
odgodom, smanjenjem ili vremenski pomaknutim punjenjem.

12.0CPP

NRGkick je u stanju prenositi podatke o punjenju putem standardiziranog komunikacijskog
protokola OCPP 1.6 JSON prema mreZama za punjenje / centralnim sustavima. Ova funkcija moze se
kupiti kao opcionalna nadogradnja u bilo kojem trenutku i omoguéuje prijenos podataka o punjenju
u svrhu evidencije / obracuna. Takoder je mogu koristiti operatori mreze za upravljanje punjenjem
u skladu s potrebama elektroenergetske mreze.

13.0DRZAVANJE

Punionica je u osnovi bez potrebe za odrzavanjem. Redovito provjeravajte kuciste punionice, kabel
za punjenje i prikljucke vizualnim pregledom kako histe uocili eventualna vanjska oStecenja. Ako
primijetite bilo kakva oSteéenja, punionicu ni u kojem slucaju ne smijete dalje koristiti!

14.ISPITIVANJE RADNE OPREME

Zapoduzeca je potrebno godiSnje ispitivanje radne opreme prema normi EN 50699 kako bi se
ispunili zakonski zahtjevi - posebno u skladu s DGUV Vorschrift 3 (Njemacka) odnosno Smjernicom
R30 (Austrija).
Rado ¢emo preuzeti ovo ispitivanje radne opreme za vas. Molimo posaljite odgovarajuce jedinice za
punjenje s napomenom ,,Betriebsmittelpriifung” na sljedec¢u adresu:

DiniTech GmbH

DiniTech StraRe 1

A-8083 St. Stefan im Rosental

AUSTRIA
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15. POSTAVKE ZEMLJE

Zemljospecificne postavke (npr. OVE R37 za Austriju) moZete pronadi u aplikaciji u izborniku Postavke >
Zemljine postavke. Tamo odaberite svoju zemlju kako histe aktivirali odgovarajuce zahtjeve. Najvazniji

parametri ve¢ su unaprijed postavljeni na odgovarajuéi nacin. Ako Zelite, moZete ih vrlo jednostavno
prilagoditi svojim potrebama izravno u aplikaciji. Parametriranje je intuitivno i jednostavno.

16. CISCENJE

Po potrehi ocistite punionicu vlaznom krpom. Izbjegavajte sredstva za ¢iSéenje koja sadrze otapala.
17. OBVEZA PRIJAVE I/1LI ODOBRENJA KOD OPERATORA MREZE

Obratite pozornost na moguce obveze prijave i/ili odobrenja za punionice elektricnih vozila kod vaseg
operatora mreZe i pridrzavajte ih se. Na primjer, kljucni zahtjevi za Njemacku sazeti su u dokumentu

VDE-AR-N 4100:2019-04.
18. TEHNICKI PODACI

Oznaka tipa

Nazivni napon

Nazivna struja

Maksimalna snaga punjenja
Zastita od strujne pogreske (AC)
Zastita od strujne pogreske (DC)
IP zastitna klasa

Nacin punjenja

Radni uvjeti
Tezina

Dimenzije kuéista (D, S, V)
Komunikacijske tehnologije

19.0DLAGANJE OTPADA

zemlje u kojoj se uredaj koristi.

NRGkick

230V/400V~ 50/60Hz

32A | 16A

22 KW | TTkW

30mA

6mA

IP67 + IP6IK, IK10

Mode 2 prema EN 62752 SK
Mode 3 pri koristenju adaptera s utikacem Type 2
-40°C ... +70°C (norma: +45 °C)

5% - 95% relativne vlaznosti zraka

maks. 4000 m nadmorske visine

32A varijanta, 5 m: cca 3,50 kg

16A varijanta, 5 m: cca 2,55 kg

216mm x 90mm x 64mm

Bluetooth Low Energy (BLE), WiFi

Opcionalno: GSM i GNSS sucelje (GSM: EDGE, GPRS,

4G M1, 4G NB-loT; GNSS: GPS, GLONASS, Galileo, Baidou)

Odlaganje ambalaze i uredaja mora se provoditi u skladu s vaze¢im nacionalnim ili regionalnim propisima
Praznu ili neispravnu bateriju potrebno je zbrinuti odvojeno, u skladu s nacionalnimi
lokalnim propisima o zastiti okoliSa i recikliranju sirovina. EL

Ovaj proizvod ne smije se odlagati kao obican kuéni otpad, veé ga je potrebno predati
na za to predvideno sabirno mjesto za recikliranje elektronickih uredaja. Dodatne

informacije moZete dobiti u svojoj opéini, kod lokalnih sluzbi za gospodarenje otpadom ili

kod tvrtke od koje ste kupili proizvod.

Ver.: 2511-01-4
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20.  IZJAVA 0 SUKLADNOSTI c € EE @

Serija NRGkick

NRGkick, 2. generacija od 2021.

Upravljacki i zastitni uredaj (IC-CPD) za punjenje elektri¢nih vozila

(mohilna jedinica za punjenje elektriénih vozila prema nacinu punjenja Mode 2)

DiniTech GmbH
DiniTech StraRe 1

A-8083 St. Stefan im Rosental

AUSTRIA
office@dinitech.at

Opisani proizvod udovoljava sljedec¢im relevantnim direktivama i normama:

Directiva 2014/35/EU
Directiva 2014/30/EU
Directiva 2014/53/EU
Directiva 2011/65/EU

EN 62752

elektriéni radni uredaiji (Direktiva o niskom naponu)
elektromagnetska kompatibilnost (EMC direktiva)

radijske opreme / telekomunikacijski terminalni uredaji (RED)
opasne tvari u elektriénim i elektronickim uredajima (ROHS)

DIN EN 62752 (VDE 0666-10):2022-07;

EN 62752:2016 + AC:2019 + A1:2020

IEC 62752:2016 + A1:2018 + COR1:2019

Upravljacki i zastitni uredaj integriran u kabel za punjenje
za nacin punjenja 2 elektriénih cestovnih vozila

Dokazi o ispitivanju i certificiranju:

CB:
VDE:
OVE:

DET-64149/M1
40053543 @

89045-002-02

Proizvod takoder ispunjava zahtjeve prema:

EN IEC 62196-2

EN IEC 60309-2

Stranica 40

EN IEC 62196-2:2022

Uticnice, prikljucci, vozilne spojnice i utikaci — Konduktivno punjenje

elektriénih vozila

EN IEC 60309-2:2022
Uticnice, prikljucci i spojnice za industrijske primjene

Ver.: 2511-01-4
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== NRGkick on kehitetty ja valmistettu Itivallassa - ja se on tietoinen valinta: panostamme
lyhyisiin toimitusketjuihin, reiluihin tydoloihin ja kestadvan kehityksen mukaisiin materiaaleihin,
jotta voimme todella edistaa ymparistdystavallista liikennetta.

1. YLEISTA

Kayttdohjeeseen tulee tutustua ennen tuotteen kayttéonottoa.
Kayttdohje auttaa sinua

» tuotteen oikeassa ja tarkoituksenmukaisessa kaytossa

» oikea-aikaisesti tunnistamaan virhe seka ehkaiseméaan se ja virheen seurauksen korjaaminen
» estdmaan vaurioituminen ja siita aiheutuvat korjauskulut

» kayttdian lisddminen ja luotettavuuden parantaminen

» ehkadisemaan ympériston kuormittumista

Kayttdohje on olennainen osa tuotetta ja se on séilytettdva myéhempaa tarvetta varten.

Tamén ohjeen noudattamatta jattamisesta aiheutuneiden vahinkojen vuoksi DiniTech GmbH ei ole
vastuussal!

2. TEKIJANOIKEUDET

© Copyright by DiniTech GmbH. Taman asiakirjan sisaltéa ei saa siirtaa kolmansille osapuolille
kokonaan tai osittain ilman DiniTech GmbH:n kirjallista lupaa. Laiminly6nti on juridisesti
rangaistavaa toimintaa!

Oikeudet muutoksiin pidatetaan.
Ver.: 2511-01-4

3. TURVALLISUUSOHJEET

Huomautus!

Turvallisuusohjeiden laiminlyénti voi johtaa kuolemaan, vakavaan loukkaantumiseen tai
laitteen ja omaisuuden vahingoittumiseen. DiniTech GmbH ei ole vastuussa mahdollisista
korvausvaatimuksista.

Sahkdiskun vaara! Palovaara!

VIRTALAHDE JA AJONEUVON PISTOKE

M3 koskaan kayta kuluneita, viallisia tai likaantuneita latauspistokkeita, liitinyksikkdja tai
pistotulppia!

Sahkdasennus, johon latausyksikko on kytketty ja jota kdytetaan, on oltava valtuutetun
sahkoasennusliikkeen toimesta tarkastettu. Lataukseen kaytettavan pistorasian piiri
on varustettava omalla vikavirtakytkimella ja suojauskytkimelld. Kayta vain kunnolla ja
virheettdmasti asennettuja ja ehjia pistorasioita!

Jos ladataan tuntemattomasta pistorasiasta, ajoneuvon latausvirta on asetettava alimpaan
virta-arvoon!

LATAUSYKSIKKO

Omistajan (loppukayttajan) on varmistettava, etta latausyksikko toimii aina moitteettomasti!

Tarkasta latauslaitteen kotelovauriot ja latauspistokkeen, liitinyksikon tai pistotulpan viat
(silmamaaraisesti) saanndllisestil

Sivu 42 Ver.: 2511-01-4



Viallista latauslaitetta ei saa kytke& uudelleen verkkoon vaan se on irrotettava ja vaihdettava
valittémastil
Latausyksikon korjausty6t eivat ole sallittuja, ja vain valmistaja saa ne suorittaa
(latausyksikon vaihtaminen)!
Ala tee latausyksikkdon luvattomia muutoksia ja muutoksia!
Liitoksia ei saa voidella, rasvata tai kasitella kontaktispraylla!
Al4 poista laitteen merkintdja, kuten tyyppikilped, varoituksia, suorituskyvyn merkintgja tai
nayttésymbolejal

LATAUS

A4 koskaan irrota liitinjarjestelmaa virtapistorasiasta latauksen aikana!! Lopeta ensin
lataaminen, irrota latausliitin ensin ajoneuvosta ja sitten irrota virtayhteys!

Noudata aina liittimien kytkenta- ja irrottamisjarjestystal
Lisajohtimia ei saa liitt4a sdhkoverkkoon eiké ajoneuvoon!

Latausyksikkoa ja kaikkia sen mukana toimitettuja lisdvarusteita kaytetaan yksinomaan
sahko- ja pistorasiaan kuuluvien hybridiajoneuvojen sahkokayttdakun lataamiseen. Toiminta
ﬁ} eri kuormitustilanteissa (vaarinkayttd) ei ole sallittua!

Lue ajoneuvon kéyttoohjeet ja neuvot huolellisesti ennen ajoneuvon akun lataamista talla
latauslaitteella!

Ennen latauksen aloittamista on varmistettava, ettad kuormitettava ajoneuvo on riittavan
hyvin estetty vierimasta pois paikalta!

Aia kayta latausyksikkoa eristetyssé tai kapseloidussa séilidssa tai sailidssa! Tassa on SK
olemassa ylikuumenemisen vaara!
LITINLITTIMET

Ala koskaan kayta korkeampaa latausvirtaa, kun kaytat sovitinpistokea sité virta-arvoa, jolle
sovitinpistokea on hyvaksytty ja sité virta-arvoa, jolle sdhkdasennuksen ja pistokeliitannan
sydttdé on suunniteltu! HR

Jos pistorasia tuntuu kuumentuneelta latauksen aikana, vaihda valittémasti pistorasiaal!
M4 ved latausyksikon johtimistal Johtimien mekaaninen kuormitus ei ole hyvasta!

M4 koskaan yhdista tai irrota virtapistokkeen, pistotulpan, liitinyksikdn tai auton pistokkeen
valista liitosta, kun NRGkick on lataustilassa!

55 Kaytto kdytena tai naruna mekaanisten kuormien nostamiseen tai vetamiseen tai esineiden
OOOOO pakkaamiseen tai sitomiseen on ehdottomasti kielletty!

Latausyksikkda saa kayttaa vain tarkoitetulla tavalla kdyttéohjeen mukaisesti!
Irrota latauslaite liittimesta ainoastaan vetamalla pistokkeesta eika johdostal

Suojaa latausyksikkd ja latausjohdin mekaanisilta vaurioilta (ylikulku, takertuminen ja/tai EL
taittuminen) ja kosketusalueelta lammonlahteiltd seka lialta ja vedelta!

Huomaathan, ettei liitettyja pistotulppia tarvitse varustaa mukana toimitetulla suojakannella,
jotta niiden IPsuojaluokka olisi riittava!

Kayta ainoastaan DiniTech GmbH:n latauslaitteen mukana toimittamia tai DiniTech GmbH:n
hyvaksymia pistotulppia ja lisdosia!

Ver.: 2511-01-4 Sivu 43



Pistotulpissa on neodyymimagneetti, joka turvasyista ei saa joutua valittémaan
vartalokosketukseen, mikali henkil6lld on sydamen tahdistin!

NRGkickissa on televiestintalaite, joka ei turvallisuussyista saa joutua valittbmaan
vartalokosketukseen sydamen tahdistimen kanssa!

Schuko-sovitinta kaytettdessa latausvirta ei saa olla suurempi kuin 10A seuraavissa maissa:
Norja ja Ranska (sallittu integroidun Iampétilanvalvonnan ansiosta)!

Schuko-sovitinta kaytettaessa latausvirta ei saa olla suurempi kuin 8A seuraavissa maissa:
Suomi ja Sveitsi!

Schuko-sovitinta kdytettaessa latausvirta ei saa olla suurempi kuin 6A seuraavissa maissa:
eXele) Tanska!

Kaytettaessa suojasovitinpistokea ei laitteen paino saa kuormittaa pistorasiaa. Huolehdi
asianmukaisesta johdon kuormituksen poistosta (esim. tukemalla laite, ohjaamalla johto
koukun avulla)!

CEE-pistokkeita (16A tai 32A) ei saa kayttaa Renault ZOE-, Renault Twingo- tai Renault Kangoo
-sdhkoajoneuvojen lataamiseen, ellei kaytettavaa CEE-pistorasiaa ole suojattu erityisella
vikavirtasuojalla!

Yksi- tai kaksivaiheisessa lataustoiminnassa kolmivaiheverkossa on otettava huomioon
verkonhaltijan vaatimukset epdsymmetrisista verkon kuormituksista. Lataustehoa ei saa
asettaa suuremmaksi kuin verkonhaltijan sallima suurin yksivaiheinen tehonkulutus!
GREENUP-TOIMINTO
Kun NRGkick pistokeliitinadapteri -lisélaitetta "Type E+F with Green Up function” (tuotenro
SK 20001036) kaytetaan "Green Up” -pistorasiassa, suurin latausvirta voidaan nostaa

pistokeliitinadapteri -lisalaitteen nimellisvirran ylapuolelle valitsemalla NRGkick-laitteesta
suurempi latausvirta. Tama voidaan tehda myos myohemmin NRGkick-sovelluksen kautta!

AN Al3 aseta latausvirtaa suuremmaksi kuin kaytetyn Green Up -pistorasian sallima arvo
(e]®) (tyypillisesti 14A / 16A)!
HR Jos et ole varma Green Up -pistorasian suurimmasta sallitusta virrasta, katso pistorasian

kayttdohje tai ota yhteytté pistorasian myyjaan!
Latausvirran lisddminen muissa kotitalouspistorasioissa, joissa ei ole Green Up -toimintoa, ei
ole sallittua eika suositeltavaal!

4. KAYTTOTARKOITUS

Latausyksikkoa ja kaikkia sen mukana toimitettuja lisdvarusteita kdytetaan yksinomaan sahko-
ja pistorasiaan kuuluvien hybridiajoneuvojen sahkokayttdakun lataamiseen. Kohta ,Tuotteen
kuvaus" informoi, miten latausyksikkééa kaytetaan.

Kaikkea ohjeiden vastaista kaytt6a pidetaan virheellisena. DiniTech GmbH ei vastaa vahingoista!

EL Asianmukaiseen kayttoon kuuluu kaikki taman kayttéohjeen neuvojen noudattaminen seka
kaikkien merkintdjen, kuten tyyppikilven, varoitusten, suorituskykymerkintéjen, ndytén symbolien
jaymparistdolosuhteiden, tarkka noudattaminen.

FI
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5. TUOTEKUVAUS
NRGkick 16A / 32A -latausyksikon [IC-CPD] vakioversio sisaltaa:

latausjohto ja muovikotelossa oleva toimintolaatikko, verkkoliitin patentoidulla

ajoneuvoliitin joka sisaltaa vikavirtasuojan ja pistokkeella, joka koostuu
energiamittarin Bluetooth- ja WiFi- liitinyksikdsta ja yhdesta tai
yhteydella seka valinnaisen GSM- ja useammasta pistotulpasta

(kuvassa: CEE 32A)

/

GNSS-liitannan / verkkovirtaan kytkemiseksi

Kosketusherkka
ohjauspaneeli latausvirran
rajoittamista varten
(lisvaruste)

Latausyksikkd on saatavana useina eri malleina:

KAAPELIN KOKONAISPITUUS AJONEUVON LIITIN VAIHEET LATAUSVIRTA

IEC 62196 (tyyppi 2) maks. 32A tai

5m, 7.5m ja 10m ettt 3-vaiheinen maks. 16A

ENERGIAMITTARI JA LITANTA GSM-LITANTA

Energiamittari ja Bluetooth LE seka GSM- ja GNSS-toiminnolla tai ilman. GSM: EDGE, GPRS,
WiFi-litanta 4G M1, 46 NB-loT. GNSS: GPS, GLONASS, Galileo, Baidou.

5.1 LATAUSYKSIKKﬁ - NRGkick

4, Sarjanumero:
1. Kosketusndytto NRGkick-laitteen
’/ 2. Néyttd: Valittava maks. kayttokoodi
— latausteho
3. LED-ndytté: valittu
latausvirta
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5.2.PATENTOITU TURVAPISTOKE, JOSSA ON LAMPOTILANVALVONTALAITE JA
KUORMITUKSESSA IRROTTAMISEN SUOJA

[Huomautus: Saatavilla on paljon erilaisia pistotulppia kaikille vakiomallisille pistorasioille ja tyypin 2]

liittimille. Tassa esimerkissa on esitetty alykas liitin CEE 32A.

I

pistokejarjestelma

5.21.  NRGkick SEINAPISTOKE

NRGkick-seinapistokkeella NRGkick-latausyksikkd voidaan liittda suoraan seindpistokkeeseen
ilman Smart Attachment -lisdlaitetta. Valinnainen lukitusmekanismi estaa latausyksikén
tahattoman irtoamisen.

Etuna on, etta seindpistokkeeseen voidaan liittda vain NRGkick-latausyksikoitd - muiden/ulkoisten
sahkolaitteiden liittdminen ei ole mahdollista.

Seinapistoke mahdollistaa myds latauspaikan tunnistamisen - katso Charging4Fleets.

SK
NRGkick-seinapistoke Valinnainen
(saatavana 32A ja 16A) lukitusmekanismi
HR ( Huomautus: Kun NRGKick liitetdan 16A:n pistorasiaan, latausvirta on rajoitettu 16A:iin. )

5.2.2.  LUKKO NRGkick-ALYLITANNOILLE

NRGkick-alyliittimien lukko tarjoaa luotettavan varkaudenestosuojan ja mahdollistaa alyliittimen
Fl turvallisen lukitsemisen latausyksikon liitdntayksikkoon.
Se koostuu tukevasta lukosta ja kahdesta avaimesta ja estaa alyliittimen vahingossa tapahtuvan
tai luvattoman irrottamisen - erityisesti julkissa tiloissa tapahtuvan vartioimattoman latauksen
aikana.
Huomaa: NRGkick on jo suojattu varkauksilta ajoneuvon tyypin 2 pistokkeen kautta. Se voidaan
irrottaa vasta, kun kayttaja avaa lukituksen ajoneuvosta (katso kohta 5.8).
EL Lisalukon avulla Smart Attachment voidaan nyt myos lukita luotettavasti - entista parempaa
suojaa ja turvallisuutta jokapaivaisessa lataamisessa.

&,
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5.3.SAHKOAJONEUVON LATAAMINEN VAKIOVERKKOLIITANNALLA

1. Liitd ensin sovitinpistoke 2. Senjalkeen yhdist4 liitin 3. Latauselektroniikan

liitinyksikkdon, kunnes virtapistorasiaan. alustaminen tapahtuu

se lukittuu kuultavasti ja taman jalkeen, mika

tuntuvasti paikoilleen. ilmaistaan jatkuvalla LED-
vilkkuvalolla.

4, Samalla suoritetaan automaattinen itsetesti, jonka
aikana kaikki olennaiset toiminnot tarkistetaan.
Tama testi toistetaan myds jokaisen latauspyynnon
yhteydessa.
Jos itsetesti epaonnistuu, mahdolliset viat ilmaistaan
LED-naytolla ja lataus estetdan turvallisuussyista.
Itsetestin onnistuttua valaistu LED-merkkivalo ndyttaa
viimeisen asetetun virran, jolla lataus on aiemmin SK
suoritettu.

5. Haluttu latausvirta voidaan nyt valita kosketuspaneelista. Tata asetusta voidaan sdataa ilman
aikarajoitusta, kunhan ajoneuvoa ei ole kytketty.

HUOMAUTUS: Ota kaikki seuraavat seikat huomioon valintaa tehdessasi.

a. Enimmaisvirta asennuksen sy6ttojohdon ominaisuuksien mukaisesti HR

b. Enimmaisvirta kdytetyn pistokeliitdnnan ("tdpseli”) ominaisuuksien mukaisesti

c. Kunkaytat alyliitinta, jonka nimellisvirta on alle 32A, latausvirta rajoitetaan automaattisesti
kyseisen liitdnnan suurimpaan sallittuun arvoon.
Ennen lataamisen aloittamista varmista, etta valittu alyliitin rajoittaa oikein suurimman
sallitun latausvirran.

Kohdat a) ja b) koskevat myds kaikkia alykkaita lisalaitteita.

EL
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5. Liitd auton pistoke
ajoneuvoon.

Tamaén jalkeen voidaan
latausvirtaa muuttaa
laitteen kosketusnaytolta
vain 20 sekunnin
ajanintegroidun
vieraiden kayttajien

manipulaatiosuojan vuoksi.

7

Kun tdma aika on kulunut
umpeen, syttyvat kaikki
ledit mukaan lukien
asetettu sahkdvirran

voimakkuus. Kun

latauslaite tunnistaa
auton, syttyvat kaikki ledit
lyhyesti ja lataus alkaa
autokohtaisesti muutaman

sekunnin sisalla.

Kaikki LEDit syttyvat hetkeksi laturin tunnistaessa ajoneuvon. Latausvalmiiden ajoneuvojen
yhteydessa kulkee asetetun sédhkévirran LED kerran ylés ja alas (32A ja 6A) ja palaa lopuksi
asetettuun sdhkdvirtaan. Lataus kaynnistyy ajoneuvosta riippuen muutamien sekuntien kuluessa.

Huomautus: Jos ajoneuvon liitin on jo kytketty vaarassa jarjestyksessa, kaikki LED-valot, mukaan
lukien valitun latausvirran merkkivalo, syttyvat. Tasta lahtien latausvirtaa ei voi enda muuttaa

laitteen kosketuspaneelista.

Muuttaminen on kuitenkin mahdollista myos latauksen aikana aina maksuttomalla NRGkick
sovelluksella. Vaihtoehtoisesti voit pdattaa lataamisen ja irrottaa sen jélkeen laitteen ensin

autosta ja sitten verkkoliitdnnédsté asettaaksesi latausvirran kosketusnayt6lté uudelleen

verkkoliitantadan yhdistamisen jalkeen.

Latausvirran tai lataustehon asetetut arvot ovat ylarajoja. Riippuen esim. akun varaustilan
tai ulkoldmpétilan mukaan, ajoneuvo voi chjata todellista latausvirtaa latausprosessin aikana
pienempéaéan arvoon kuin sovelluksessa asetettu virta tai suoraan NRGkickiin asetettu virta-arvo.

(Huomautus: NRGkick saattaa olla kytkettyna verkkovirtaan, vaikka yhteys autoon olisi irrotettu. j
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5.4.SAHKOAJONEUVON LATAAMINEN JULKISISSA LATAUSASEMISSA/
LATAUSPISTEISSA

NRGkick toimii Mode-3-latauskaapelina tyypin 2 pistotulpalla. Siten sita voidaan kayttaa
liittdmiseen ja lataamiseen julkisissa latausasemissa/seinalaatikoissa.

Liita ensin tyypin 2 -sovitinpistoke liitinyksikk6on, kunnes se lukittuu kuultavasti ja tuntuvasti
paikoilleen. Liita sitten liitinjarjestelma julkiseen latausasemaan/seinélaatikkoon. Seinélaatikon
valinnainen valtuutus voi olla tarpeen etukateen.

Latauselektroniikka kaynnistyy, mika nakyy ledien
liikkuvasta vilkkusignaalista. Samalla suoritetaan
automaattinen testi, joka tarkistaa kaikki olennaiset
toiminnot. Testi suoritetaan taman liséksi myds
jokaisen latauspyynnon yhteydessa. Mikali testi
epaonnistuu, nakyvat mahdolliset virhesignaalit
ledeista.

Tarkistuksen onnistuttua NRGkick-laitteen ja seindlaatikon yhdistelmén perusteella
suurin mahdollinen latausvirta syttyy. Halutessasi voit nyt valita pienemman latausvirran
kosketusnaytolta.

Huomio jatkossa kulloisenkin latausasemapalveluntarjoajan ohjeet.

5.5.LATAUSPROSESSIN KESKEYTTAMINEN

Normaalisti keskeytéat latausprosessin auton kautta. On tarkea3, etta luet ajoneuvon kayttoohjeet
huolellisesti. Latausprosessin keskeytyksen jalkeen ajoneuvon pistoke vapautuu, ja voit avata ja
irrottaa sen. Poista nyt latauslaitteen pistoke verkkoliitinnasta.

~
Huomautus: Kun irrotat laitteen virtaldhteesta, veda aina liitinjarjestelméasta, ala latausyksikon
kaapelista.

A\

Huomautus: NRGkickissa on innovatiivinen turvaominaisuus, "kuuman irrotussuojaus”. Tama
tarkoittaa, etta laitetta ei voi irrottaa virrasta sen ollessa kuormitettuna. Jos virtajohto irtoaa
vahingossa latauksen aikana, NRGkick katkaisee virransy6tdn ennen kuin vaarallisia ja vahingollisia
valokaaria ehtii muodostua.

A\

J
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5.6.PLUG IN-JARJESTYS

Latausprosessin aloittaminen Latausprosessin paattaminen

1. Liita sovitinpistoke liitinyksikkdon. 1. Avaajairrota pistoke ajoneuvosta.
2. Yhdisté pistoke verkkoliitantaan. 2. lIrrota pistoke verkosta.

3. Kytke ajoneuvon pistoke ajoneuvoon. 3. Valinnaisesti voi NRGkick jadda myds

pitkaaikaisesti liitetyksi verkkoliitantaan.

=)

5.7. SUOJA VARKAUTTA JA MANIPULOINTIA VASTAAN

Sahkoautot, joissa on tyypin 2-latausliitin, lukitsevat ajoneuvoon kiinnitetyn pistokkeen sen
liittdmisen jalkeen. Myds NRGkick on suojattu varkauksilta latauksen aikana ja sen jalkeen.
Latausliitin voidaan avata vain ajoneuvon kautta. Loydat sahkokayttoisen autosi yksityiskohtaiset
tiedot ajoneuvosi kayttdohjeesta.

NRGkick on varustettu latausvirran muutossuojalla vieraiden kayttajien epdasianmukaiselta
kaytolta suojaamiseksi:

» Voit asettaa latausvirran kosketusnaytolta virtaldhteeseen liittdmisen jalkeen. Kun auton
pistoke on jo kytketty, on tata asetusta varten enintdan 20 sekuntia. (katso 5.3).

» Sen jalkeen on latausvirran muuttaminen latauksen aikana mahdollista vain maksuttomalla
NRGkick sovelluksella. Latausvirtaa ei voida end4 muuttaa kosketusnaytolta silloinkaan,
kun NRGkick on irrotettu virtaldhteesta ja laite kdynnistetty uudelleen liittamisen jalkeen.
Latausvirta voidaan sdataa uudestaan vasta, kun tyypin 2 latausliitin vapautetaan ajoneuvosta
kéasin ja yksikkd irrotetaan ajoneuvosta.
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5.8.HAIRIOT

Virheet ilmaistaan NRGkick-laitteessa ja litantayksikossa vilkkuvilla LED-
merkkivaloilla ja 4animerkeilla. Virheen voi myds tarkastella lypuhelimella
NRGkick-sovelluksessa. Virhetta napauttamalla saat nékyviin tarkemman
kuvauksen. NRGkick-laitteessa voi ndkya seuraavia merkkeja:

» B xvilkkuvat kaikki ledit + sen jalkeen lyhyt tauko (toistuvasti)
limoittaa yleisesta hairidsta. Irrota NRGkick sdhkdautosta ja sydttdjohdosta. Yhdistd NRGkick
uudelleen sydttéjohtoon. Mikali virhe toistuu, ota yhteytta jalleenmyyjaasi.

“Hairié“-tila voidaan nollata vain irrottamalla virtalahde. Talldin myés tarkista, onko ajoneuvossa
tai lisalaitteissa vikaa!

» LED 32A (NRGkick 32A) tai 16A (NRGkick 16A) palaa jatkuvasti, kaikki muut LEDit vilkkuvat
limaisee vian jddnndsvirta-suojamekanismissa. Sdhkdajoneuvon aiheuttama liian suuri
jaanndsvirta on laukaissut NRGkick-laitteen jadnndsvirta-suojamekanismin. Tamé johtuu
ajoneuvon virheesta tai NRGkick-laitteeseen johtavan sahkdajoneuvon kaapelin viasta.

Irrota NRGkick ajoneuvosta ja verkosta ja tarkista, tarvittaessa ammattitaitoisen sdhkoasentajan

tai korjaamon avulla, onko jokin edelld mainituista syista ilmennyt. Kytke sitten NRGkick takaisin

verkkoon. Jos vika jatkuu, ota yhteytta jalleenmyyjaan.

» Kaikki LED-valot vilkkuvat 3 kertaa + lyhyt tauko (toistuu)
limaisee PE-johtimen testissa havaittua epasaanndllisyytta. Varmista, ettd sahkbasennus ja
suojajohtimet on kytketty oikein.
Tama virhe tunnistetaan automaattisesti 30 sekunnin kuluttua tai vaihtoehtoisesti painamalla
kosketuspaneelin merkintaa 32A (NRGkick 32A) tai 16A (NRGkick 16A) vahintdan kolmen

sekunnin ajan. SK
Huomautus: Joissakin maissa, esimerkiksi Norjassa, on yleisid maadoittamattomia sahkéverkkoja.
Lataaminen naissa verkoissa on edelleen mahdollista ilman ongelmia kayttamalla automaattista
tai manuaalista kuittausta.
HR

Kun lataus on alkanut, latausprosessin aikana nakyy vihrea 6A LED-merkkivalo.

» Kaikki LED-valot vilkkuvat kahdesti + lyhyt tauko (toistuu)
Jos virheellinen verkkojannite havaitaan, vaihevirhe ilmenee tai vaihe katkeaa latausprosessin
aikana, NRGkick ilmoittaa tilanteesta vilkuttamalla kaikkia LED-valoja kahdesti. Tall6in
latausprosessi ei kdynnisty tai se keskeytetdan turvallisuussyistd mahdollisimman nopeasti.
Tarkista virransy6tto ja vaihekonfiguraatio ja varmista, etta kaikki kolme vaihetta ovat oikein.

» LED 24A (NRGKick 32A) tai 14A (NRGkick 16A) paalla kaiken aikaa, kaikki muut LEDit vilkkuvat
limaisee sisdisesti asennettujen kytkinelementtien tarkastuksessa havaittua
epasaanndllisyytta. Irrota NRGkick sédhkodajoneuvosta ja syéttéjohdosta. Liitd NRGkick uudelleen
sydttéjohtoon. Jos virhe jatkuu edelleen, ota yhteys jalleenmyyjaan/maahantuojaan.

» LED 16A (NRGkick 32A) tai 12A (NRGkick 16A) palaa pysyvasti, kaikki muut ledit vilkkuvat EL
limoittaa, etté lataus jouduttiin lopettamaan turvallisuussyista johtuen liian suuresta
pistorasian lampenemisesta. Irrota NRGkick sdhkodautosta ja syottojohdosta ja tarkasta,
tarvittaessa sahkdmiehen avustuksella, ovatko sydttéjohto ja pistorasia asennetut
asianmukaisesti ja virheettémia. Tarkista my0s, ovatko kosketusosat likaiset. Kayta
véliaikaisesti toista pistorasiaa, ihanteellisesti toisessa sydttdjohdossa. Mikéli virhe toistuu, ota
yhteytta kauppiaaseesi.
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» LEDit 6A, 8A, 10A, 13A (NRGkick 32A) tai LEDit STATUS, 6A, 8A, 10A (NRGkick 16A) palavat
muiden LEDien vilkkuessa
Nayttaa ylijannitesuojan kautta havaitun virheen. Ylijannitteen syna voi olla virheellisesti
asennettu pistoke. Irrota laturi virransydtdsta ja tarkasta tarvittaessa sdhkdmiehen
avustuksella, onko sydttdjohto ja pistoke asennettu oikein ja ovatko ne virheettomia. Kayta silla
vélin toista pistoketta, joka on mielellaan toisessa sydttdjohdossa. Virheen esiintyessa edelleen
ota yhteytta kauppiaaseesi.

LEDit 13A, 16A, 24A, 32A (NRGkick 32A) tai LEDit 10A, 12A, 14A, 16A (NRGkick 16A) palavat
jatkuvasti, kaikki muut LEDit vilkkuvat

Nayttaa alijannitesuojan kautta havaitun virheen. Yleisesti ottaen NRGkickilla on integroidun
itsendisen kuormituksen hallinnan ansiosta valmius saadella itsendisesti latausvirtaa ja ndin
tasapainottaa verkkoa sahkdéverkon ylikuormituksen vuoksi ilmenevén vahaisen jannityksen
yhteydessa. Jos virhe nakyy edelleen, tarkista tarvittaessa ammattitaitoisen sdhkdasentajan
avulla, onko syéttéjohto, talon liitanta, virtapiiri jne. ylikuormittunut ja onko verkkojannite
riittava.

¥

» Aina yksi LED vilkkuu vuorollaan satunnaisessa jarjestyksessa
Nayttaa irrotuksen tunnistuksessa havaitun virheen ja merkitsee sit, ettei liitinyksikon ja
pistotulpan tai pistotulpan ja pistokkeen vilille voitu tiysin muodostaa yhteytta. Irrota laturi
ja pistotulppa pistorasiasta ja varmista, etta pistotulppa kiinnittyy kokonaan liitinyksikkdon.
Muodosta sitten yhteys pistokkeeseen uudelleen ja varmista, etta pistotulppa on pistokkeen
pohjassa.

¥

LEDit eivat ole syttyneet

Varmista, etta sdhkdasennus on tehty asianmukaisesti. NRGkick vaatii yhteyden vaiheen 1ja
neutraalin johtimen syottamaan sisaiseen elektroniikkaan. NRGkick tarvitsee elektroniikan
sydttdmista varten vaiheen 1ja nollajohtimen vélista verkkojannitetta.

5.9.INTEGROIDUT TOIMINNOT

» Latauselektroniikka EN 62752 mukaan (pilottivirtapiiri IEC/TS 62763 mukaan)

» Vikavirran suojaus tasavirran virheille kuin myds vaihtovirran virheille (jatkuva valvonta tilassa
»Ajoneuvon lataus")

» Energian mittausyksikko jannitteen, virran, tehon ja energian mittaamiseen

» Bluetooth Low Energy (BLE) tiedonvaihtoon alypuhelimille

» WIFI tiedonsiirtoa varten alypuhelimilla ja valinnaisella pilvitililla (nettiyhteys valttaméaton
pilvipalveluiden kayttamiseksi)

» Valinnainen: GSM- ja GNSS-rajapinta (GSM: EDGE, GPRS, 4G M1, 4G NB-IoT; GNSS: GPS, GLONASS,
Galileo, Baidou) tiedonsiirtoa varten alypuhelimilla ja valinnaisella pilvitililla seké paikannusta
varten
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6. SOVITINPISTOKE JA NRGKICK SEINAPISTOKE

Kayta ainoastaan DiniTech GmbH:n latauslaitteen mukana toimitettuja tai DiniTech GmbH:n
hyvaksymia pistotulppia ja lisdosia!

Huomaa, ettd Smart Attachment -lisalaitteelle tai NRGkick-seinapistorasiaan voidaan asettaa
enimmaisvirta

Lisaksi NRGkick tunnistaa Smart Attachment -lisalaitteet ja NRGkick-seinapistorasiat
automaattisesti. Tama varmistaa, ettd Smart Attachment -lisalaitteelle ja NRGkick-
seindpistorasiaan hyvaksytty enimmaisvirta ei ylity.

Yleiskatsaus Smart Attachment -lisalaitteisiin:

at ! at !

32A bnapainen 32A 3napainen 16A Bnapainen 16A 3napainen
Tuotenumero: 20001001 Tuotenumero: 20001002 Tuotenumero: 20001003 Tuotenumero: 20001004

@ - = 4

32A 5napainen (AUS) Tyyppi E+F* Tyyppi 2 seindpistoke
Tuotenumero: 20001028 Tuotenumero: 20001005 Tuotenumero: 20001006 16A Tuotenumero: 20001008 SK
32A Tuotenumero: 20001015

* Saatavana useina maakohtaisina muunnoksina

7. ALYPUHELINSOVELLUS

NRGkick-sovellus on ladattavissa ilmaiseksi i0S- ja Android-laitteille sovelluskaupoista. NRGkick
16A ja NRGkick 32A tuoteversioissa sovellus tarjoaa monia hyddyllisia lisdtoimintoja ja vaihtoehtoja
NRGkickin ja latausprosessin suoraan ja ilmaiseksi valvontaan ja ohjaukseen. NRGkick 16A light
-tuoteversiossa ndma toiminnot voidaan ostaa lisdvarusteena sovelluksen lataamisen jalkeen.
Lisaksi NRGkick-sovelluksella voit paivittaa latausyksikkdsi lisdtoiminnoilla, kuten ,Photovoltaic-
led charging” (aurinkosahkdohjattu lataus). Tama mahdollistaa NRGkickin liittdmisen
aurinkosahkdjarjestelmaan ja siten lataustehon sovittamisen aurinkosahkéjarjestelmén tehoon
(katso myds kohta 8: ,PV-led charging*).

7.1. NAIN YHDISTAT NRGkick-LATAUSYKSIKON ALYPUHELINSOVELLUKSEN
KANSSA EL

» Liité latausyksikko verkkovirtaan.
» Avaa sitten NRGkick-sovellus alypuhelimessasi.
» Kosketa ndyttda muodostaaksesi yhteyden.

HR
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Huomautus: Kayttaessasi NRGkick-sovellusta ensimmaéista kertaa pyydetaan sinua antamaan
turvallisuussyista paasykoodi. Tamakoostuu tehdasasetuksena sarjanumeron osasta, jonka
l6ydatlaturin takasivun tyyppikilvesta. Vaihtoehtoisesti voit skannata QR-koodin.

DINTECHe &.C €88

—— G - S—
NRGaxs 124 2408 g i d
SNIT: T2332500008940521S0D2 )

e ™ maww wom
-

W —— . —

Esimerkki: ei vastaa NRGkickin paasykoodia

Huomautus: Voit milloin tahansa my6hemmin muuttaa tehtaalla asetettua paasykoodia
sovelluksen asetuksissa estadksesi asiattomien paasyn NRGkickiisi.

Tamaén jalkeen kaynnistyy Setup Assistent, joka ohjaa sinut muutamissa minuuteissa
asetusprosessin lapi. Ensin sinua pyydetaan antamaan NRGkickillesi esiasetetun ,User01"
tilalle yksiléllinen nimi . Mikéali et anna nimea, kdynnistyy Setup Assistent uudelleen joka kerta
muodostettaessa yhteys laturiin.

Huomautus: Voit muuttaa laitteen nimea myéhemmin milloin tahansa sovelluksen asetuksissa.

Lopuksi voit konfiguroida NRGkickin tunnistamat WIFI-verkot ja muodostaa yhteyden NRGkick
Cloud -pilveen. Suosittelemme sinua konfiguroimaan molemmat, jotta voisit hyddyntaa kaikkia
NRGkickin tarjoamia toimintoja.

7.2. KAYTTOOHJEITA

Kun latausparametri lahetetaan alypuhelimesta latausasemalle, se vahvistetaan yleensa lyhyella
merkkivalolla.

Mikali kayttaja on kaynnistanyt dlypuhelimella rajoittavan toiminnon, (esim. energiaraja tai
pysaytystoiminto), ilmoitetaan tasta hitaasti sykkivilla LEDeilla aina asetetun sahkdvirran
voimakkuuteen saakka ja se mukaan lukien.

Yhteen alypuhelimeen voidaan yhdistaa useampia latureita (ei yhta aikaa). Vastaavasti voidaan
samaan NRGkickiin ottaa yhta aikaa yhteys useammalla dlypuhelimella WIFI:n, pilven tai GSM:n
valityksella. Poikkeus: Bluetooth-yhteys voidaan luoda vain yhdesta alypuhelimesta kerrallaan.
Mikali olet muuttanut NRGkickin paasykoodia ja et esim. uudella alypuhelimella paase laturiin
kasiksi unohdetun koodin vuoksi, voit tehda ns. ,Soft Reset“:in. Se palauttaa NRGkickin
paasykoodin takaisin tehdasasetukseen. Huomaathan, ettd tdma palauttaa myés kaikki

muut NRGkickin asetukset, kuten esimerkiksi WIFl-verkot, aikaohjauksen, kielen, yksikon,
aikavyohykkeen, kustannukset per kWh, valuutan, akkukapasiteetin, PV, talon kuormituksen
hallinta, kulutuksen ja kulutuksen yksikon.
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Laturin NRGkick 32A paasykoodi voidaan nollata seuraavalla tavalla:

1. Yhdista laturi virtaverkkoon. 2. Ensin 8A LED vilkkuu kahdeksan kertaa
perakkain. Heti kun 13A LED syttyy (ja
kaikki muut LEDit alkavat syttya yksi
toisensa jilkeen), aseta sormesi 24A LED-
kosketuspinnalle ja pida se siella.

3. Kunsormesion vield 24A LED-valon paalla,
huomaat, etta kaikki LED-valot vilkkuvat
—-t4ma on normaalia ja osa latauslaitteen
itsetarkistusta.

4. Anna sormesi olla 24A LEDin paalla, kunnes LEDit kulkevat kaksi kertaa perakkain ,ylos alas”,
eli kaksi kertaa 6A:sta 32A:han ja takaisin.

5. Taman jalkeen laturin paasykoodi on takaisin tehdasasetuksessa, jonka l6ydat laturin
takasivun tyyppikilvesta osana sarjanumeroa (katso kohta 7.1).

NRGkick 16A -latausyksikon nollaamiseksi vain ampeerimittarin LED-merkit eroavat toisistaan.

1. Yhdista laturi virtaverkkoon.

2. Ensin 6A LED vilkkuu kahdeksan kertaa perakkain. Heti kun 10A LED syttyy (ja kaikki muut
LEDit alkavat syttya yksi toisensa jalkeen), aseta sormesi 14A LEDin kosketuspinnalle ja pida
se siella.

3. Kunsormesi on vield 14A LEDin p&éalla, huomaat, etta kaikki LEDit vilkkuvat - tdma on
normaalia ja osa latauslaitteen itsetarkistusta. SK

4. Pida sormi14A LED-valolla, kunnes LED-valot vilkkuvat kahdesti perakkain - eli kahdesti tilasta
16A ja takaisin.

5. Taman jalkeen laturin paasykoodi on takaisin tehdasasetuksessa, jonka |8ydat laturin
takasivun tyyppikilvesta osana sarjanumeroa (katso kohta 7.1).

Ohje: Paasykoodin resetointi on mahdollista vain, kun ajoneuvon pistoke on vapautettu ja irrotettu. HR
Téama estaa ulkopuolisten manipulointiyritykset.

8. PV-OHJATTU LATAUS

Valinnaisella, edullisella ,PV-ohjattu lataus* -paivityksella voit helposti ja nopeasti kayttaa
aurinkosahkadjarjestelmallasi tuottamaa sdhkoa sdhkdajoneuvosi lataamiseen ilman lisélaitteiden
asentamista.

Paivityksen jalkeen, joka voidaan suorittaa suoraan ja milloin tahansa NRGkick-sovelluksen kautta,
voit nyt maarittaa toiminnon sovelluksessa kohdassa ,Extended” tarpeidesi mukaan.
Ensimmaéisessa vaiheessa sinua pyydetaan luomaan profiili ja lisddméaan laitteesi, kuten invertterit,
alykkaat mittarit, akut ja alykkaat kuormat.

EL
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Sen jalkeen voit valita kolmesta latausstrategiasta: Ylijadma,
\ 100% aurinko tai SydttorajaPLUS. Asennus kestda vain muutaman
ARGKICKT minuutin eiké vaadi ohjelmointitaitoja tai sahkoasentajan apual

@

Huomautus: Verkkosivuiltamme ldydéat ohjeet ja tarkeat
asiakirjat aiheesta ,PV-led-lataus NRGkick-laitteella“.

Details Charge  Extended

PV led Charging
Solar Chargingis:

9. CHARGINGAFLEETS

NRGkick ja Charging4Fleets-alusta ovat taydellinen latausratkaisu yritysajoneuvokantoihin: ei
asennuskustannuksia, ei purkukustannuksia (esim. muuttaessa), heti kayttovalmis, tarkka
latauskustannusten korvaus - tiydellinen kokonaisratkaisu ajoneuvokannan yllapitajille ja
sahkoautojen kuljettajille! Charging4Fleets on saatavana edullisena paivityksena, mutta sen voi ostaa
myds suoraan NRGkick-laitteen mukana.

Etu ajoneuvokannan hallinnoijille: Tydntekijat saavat e -

kayttévalmiin latausratkaisun, ja ajoneuvokannan - :
hallinnoijat saavat kuukausittain raportin kaikista = "“Il“I"I

yrityksen ajoneuvokannan NRGkick-laitteista,
mika helpottaa latauskustannusten korvaamista. i
Charging4Fleets-portaalissa voit maarittaa hinnan/kWh,

poissulkemissaannot, lisakentat ja paljon muuta. -

Huomautus: Lisatietoja
ajoneuvokantamme ratkaisusta:

10. PAIKALLINEN SOVELLUSLITTYMA

NRGkickissa on ilmainen, paikallinen API-rajapinta. Tama mahdollistaa NRGkickin saumattoman
integroinnin ja ohjauksen alykkaissa kotijarjestelmissa. Nain latausprosessit voidaan kdynnistaa
ja pysayttda joustavasti ja reaaliaikaiset tiedot lataustehosta ja energiankulutuksesta voidaan
hakea.
Liitanta aktivoidaan NRGkick-sovelluksen kautta.
1. Napauta ,Laajennettu” -valilehtea. Vieritd 2. Paikallinen APl on kéytettévissa kahdessa
alaspain ja napauta ,Paikallinen API*. protokollassa: JSON ja Modbus. Voit
nyt aktivoida haluamasi rajapinnan tai
rajapinnat.

Charging Reports API Variants
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Jatkaaksesi asennusta tarvitset NRGkick-laitteen IP-osoitteen. Loydat sen ,Local API* -osion
alaosasta. Asenna alykotijarjestelmallesi sopiva integraatio tai yhteys ja syota NRGkick-
latausaseman IP-osoite. Kun integraatio on valmis, voit kiynnistaa, pysayttaa ja seurata
latausprosesseja.

Loydat dokumentaation ja esimerkkiarvot
taalta.

11. KOTITALOUKSIEN KUORMITUKSEN HALLINTA JA HUIPPUKUORMITUK-
SEN TASOITTAMINEN

NRGkick ottaa huomioon talon kokonaisvirrankulutuksen sahkdautoa ladattaessa ja estda nain
sahkokatkokset. Yhdistamall viestintavalmiiseen energiamittariin NRGkick saataa latausvirtaa
automaattisesti ja estaa talon sahkéliittyméan ylikuormittumisen.

Lisaksi NRGkick tarjoaa ,huippujen tasoittamisen” toiminnon. Sen avulla lyhytaikaiset, suuret
virrankulutukset (,huiput®) voidaan valttaa tai tasoittaa vahentdmalld kuormitusta. Sdhkdautojen
lataamisen yhteydessa tdma tarkoittaa konkreettisesti seuraavaa:

» Lataustehoa vahennetdan automaattisesti, kun kokonaisvirrankulutus (esim. tietyn ajanjakson,
rakennuksen tai yrityksen tilojen) saavuttaa maaritetyn rajan.

» Tama rajoitus auttaa vahentdmaan suurinta tehonkulutusta (kW) ja valttdmaan kalliita
huippukuormituksia, jotka voivat vaikuttaa sahkdlaskuun.

» Jarjestelmé valvoo kokonaisenergiankulutusta ja ohjaa latausprosesseja alykkaasti, esimerkiksi
viivastyttdmalla, rajoittamalla tai porrastamalla latausta.

12.0CPP

NRGkick pystyy lahettdmaan lataustietoja latausverkostoihin/keskitettyihin jarjestelmiin
standardoidun OCPP 1.6 JSON -tiedonsiirtoprotokollan kautta. Taméa ominaisuus on saatavana
lisdvarusteena milloin tahansa, ja sen avulla lataustiedot voidaan I&hettaa tallennus- tai
laskutusarkistoja varten. Verkko-operaattorit voivat kdyttaa sitd myds verkkoon liittyvaan
latausten hallintaan.

13.HUOLTO

Latausyksikkd on pohjimmiltaan huoltovapaa. Tarkasta latausyksikdn, latausjohtimen ja liittimien
kotelot saanndllisesti ulkoisten vaurioiden varalta. Jos havaitset vaurioita, latausyksikkoa ei saa
enaa kayttaal

14. TOIMINTARESUR SSIEN TARKASTUS

Yritysten on suoritettava vuosittain EN 50699 -standardin mukainen toimintalaitteiden tarkastus
lakisaateisten vaatimusten, erityisesti DGUV-asetuksen 3 (Saksa) ja direktiivin R30 (Itavalta)
noudattamiseksi.

Suoritamme mielellamme taman tarkastuksen puolestanne. Lihettakaa tarvittavat latauslaitteet
seuraavaan osoitteeseen merkinnalla , Kayttolaitteiden tarkastus®:

DiniTech GmbH
DiniTech StraRe 1
A-8083 St. Stefan im Rosental
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15. MAA-ASETUKSET

Maakohtaiset asetukset (esim. OVE R37) voidaan aktivoida valikossa Asetukset > Maa-asetukset.
Esiasetettuja arvoja voidaan tarvittaessa muokata. Parametrien asetukset ovat selkeita.

16.PUHDISTUS

Puhdista latausyksikkd tarvittaessa kostealla liinalla tai kankaalla. Al kayt3 liuotinpohjaisia
puhdistusaineita.

17. VERKONHALTIJAN ILMOITUSVELVOLLISUUS JA/TAI LUVANMYONTA-
MISVAATIMUS

Huomioi ja noudata tarvittaessa verkonhaltijasi voimassa olevia sahkdajoneuvojen latauslaitteiden
ilmoitusvelvollisuuksia ja/tai luvanmyéntamisvaatimuksia. Esimerkiksi Saksan olennaiset
vaatimukset 0ytyvat tiivistettyna soveltamissadnndistd VDE-AR-N 4100:2019-04.

18. TEKNISET TIEDOT

Tyyppitunnus NRGkick

Nimellisjannite 230V/400V~ 50/60Hz

Nimellisvirta 32A | 16A

Maks. latausteho 22 KW | 1TkW

Vikavirtasuojaus (AC) 30mA

Vikavirtasuojaus (DC) 6mA

IP-suojausluokka IP67 + IP6IK, IK10

Lataustila Mode 2 EN 62752 mukaan
Mode 3 sovitinpistoke type 2)

Ymparistovaatimukset -40°C ... +70°C (Normi: +45 °C)

5% - 95% ilmankosteus
max. 4000m merenpinnan tasosta

Paino 32A versio 5m malli noin 3,50 kg
16A versio 5m malli noin 2,55 kg

Kotelon mitat (P x L x K) 216mm x 90mm x 64mm

Yhteysteknologia Bluetooth Low Energy (BLE), WiFi

Valinnainen: GSM ja GNSS rajapinta (GSM: EDGE, GPRS,
4G M1, 4G NB-loT; GNSS: GPS, GLONASS, Galileo, Baidou)

19. HAVITTAMINEN

Pakkauksen ja laitteen havittdminen on suoritettava kunkin valtion voimassa olevan kansallisen
tai alueellisen lainsdadannén mukaisesti.

Tyhja tai viallinen akku tulee havittaa erikseen kansallisten ja paikallisten
ymparistdnsuojelu- ja luonnonvarojen hyddyntamista koskevien maaraysten
mukaisesti.

Tata tuotetta ei saa kasitella tavallisena jatteena, vaan se on toimitettava sahko- ja
elektroniikkaromun (SER) kierratyskeskukseen. Jos haluat lisatietoja, ota yhteytta
esim. HSY:n neuvontaan tai yhdyskuntajatteiden huoltopalveluun taikka yritykseen,
jolta ostit tuotteen.
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20.  VAATIMUSTENMUKAISUUSTODISTUS CE EE @

NRGkick-sarja

NRGkick 2. sukupolvi vuodesta 2021 alkaen

Ohjaus- ja suojalaite (IC-CPD) sahkdajoneuvojen lataamiseen.
(sahkoajoneuvojen siirrettava latauslaite lataustavan 2 mukaisesti)

DiniTech GmbH

DiniTech Strafe 1

A-8083 St. Stefan im Rosental
ITAVALTA/AUSTRIA
office@dinitech.at

Kuvattu laite tyttaa seuraavat asiaankuuluvat ohjeet ja standardit:

Ohje 2014/35/EU Sahkolaitteet (Matalajannitedirektiivi)

Ohje 2014/30/EU Sahkoémagneettinen yhteensopivuus (EMV-direktiivi)

Ohje 2014/53/EU Radiolaitteita/telepaatelaitteita (RED)

Ohje 2011/65/EU Vaarallisia aineita sahko- ja elektroniikkalaitteissa (ROHS)

EN 62752 DIN EN 62752 (VDE 0666-10):2022-07, SK

EN 62752:2016 + AC:2019 + A1:2020

IEC 62752:2016 + A1:2018 + COR1:2019

Latauslinjan integroitu ohjaus- ja suojalaite sdhkdautojen
ajoneuvojen lataustilaan 2

HR

Testaus- ja sertifiointiinstituutti:

CB: DET-64149/M1
VDE: 40053543 1EC
" = o & I

OVE: 89045-002-02

Tuote tayttda myds seuraavat vaatimukset:

EN IEC 62196-2 EN IEC 62196-2:2022

Pistokkeet, pistorasiat, ajoneuvokytkimet ja -pistokkeet -

Sahkdajoneuvojen konduktiiviset (johtavuus) kuormat EL
ENIEC 60309-2 EN IEC 60309-2:2022

Pistokkeet, pistorasiat ja kytkimet, teollinen kaytto

Ver.: 2511-01-4 Sivu 59



1. TENIKA 61
2. AIKAIQMATA NNEYMATIKHZ
IAIOKTHZIAZ 61
3. OAHTIEZ AZDAAEIAZ 61
4. NPOBAENMNOMENH XPHZH 64
5. NEPITPA®H NPOIONTOZ 64
5.1. MONAAA ®OPTIZHZ — NRGkick 65
5.2. KATOXYPQMENO ME AINAQMA
EYPEZITEXNIAZ BYZMATIKO
ZYITHMA AZDAAEIAZ ME ENONTEIA
OEPMOKPAZIAZ KAI MPOZTAZIA
AMOZYNAEZHZ YNO ®OPTIO 65
5.2.1.MPIZA TOIXOY NRGkick 66
5.2.2.KAEIAAPIATIA TOYZ NPOZAPMOTEIZ
BYZMATOZ NRGkick 66
5.3. ®OPTIZH TOY HAEKTPOKINHTOY
OXHMATOz MEZQ TYNIKQN
PEYMATOAOTQN 2YNAEZHZ ME TO
AIKTYO HAEKTPOAOTHZHZ 67
5.4. ®OPTIZH TOY HAEKTPOKINHTOY
OXHMATOZ ZE AHMOZIOYZ MONIMOY2
ITAOMOYZ: OOPTIZHZ / ENITOIXIOYZ
@®OPTIZTEZ (WALLBOX) 69
5.5. AIAKOMH THZ AIAAIKAZIAZ ®OPTIZHZ 69
5.6. ZEIPA ZYNAEZHZ 70
5.7. NPOZTAZIA AMNO KAOMH KAI MAPABIAZH 70
5.8. BAABEX 71
5.9. ENZOMATQMENEZ AEITOYPTIEZ 73

6. MPOZAPTHMATA BYZMATQN KAI
MPIZA TOIXOY NRGKICK

7. EDAPMOTH SMARTPHONE

7.1. TPONOZ ZYNAEZHZ THZ MONAAAZ

®OPTIZHZ NRGkick ME THN EODAPMOTH

NRGkick
7.2. ZYMBOYAEZ INA TH XPHZH

8. ®OPTIZH ME KAGOAHTHZIH
ANO ®QTOBOATAIKA (PV-
KA©OOAHTOYMENH ®OPTIZH)

9. CHARGINGAFLEETS
10. TONIKO API

11. AIAXEIPIZH OOPTIOY OIKIAZ &
MNEPIKOMNH KOPYDQN

12, OCPP

13. 2YNTHPHZH

14. EAEMXOZ AEITOYPTIKOY
EZONAIZMOY

15. PYOMIZEIZ XQPA2

16. KAGAPIZMOZ

17. YNOXPEQZEIZ ANAQOPAZ

KAI/H ANAITHZEIZ AAEIAZ
MNPOZ TIZ ETAIPEIEZ

HAEKTPOAOTHZHZ
18. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
19. AMOPPIWH
20. AHAQZIH TYMMOPOQZHE

73
74

74
75

76
77
77

78
79
79

79
79
79

79
80
80
81



=== To NRGkick avamtiooetal koL KATaoKeUATETAL 0TV AUGTpPLoL — KOl QUTO Eivat pia GUVELSNTA
emloyn: Baowouaote o cUVTopeG Stadpopég mapadoong, Sikaleg ouvBrikeg epyaciag Kot
Bubotpa UALKA, wote va cUUBAANOULE OUOLAOTIKE oTNV GLAKH TtPOG To TePLBAANOV KvNTIKOTNTA.

1. TENIKA

MEAETAOTE MPOCEKTIKA TLG 08Nyieg xpriong mpLv tn B€on TG OUCKEUNG o€ Aettoupyia.
OL oényieg xpriong Ba cag Bonbricouv:

» VO XPNOLLOTIOLOETE TO TPOLOV CWOTA Kal cUMbwWvA LE TIG TtpoSlaypadEg Tou,

» va avayvwploete éykatpa INUieg KaL va TLG AmoTPEPETE Kat/f AITOKOTOOTHOETE,

» va arnopUyeTe SLAKOTEG AELTOUPYLaG KAl SATIAVES EMLOKEL WV,

» va augnoete tn Sldpkela {wng Kot TNy aglomotia,

» VO OIOTPEPETE KWWSUVOUG yia To TtepLBaAAov

Ol 08nyieg xpriong armoteAolV avadomooTo HEPOG TOU TTPOLOVTOG KoL TIPETEL va TLG GUAACOETE O
TEPIMTWON MOV TLG XPELAOTEITE LEANOVTIKA.

H etatpeia DiniTech GmbH dgv avalapBavet kapia euBuvn yia InpLég mou mpokalovvtat e€attiog
NG KN TAPNONG TOU TTaPOVTOG eyXELPLEiou 08nyLwv Xpnong.

2. AIKAIQOMATA NMNEYMATIKHZ IAIOKTHZIAZ

© AKOUWUOTO TIVEUHATIKAG L8Loktnotiag tng DiniTech GmbH. Arnayopeletal n dnpoctonoinon tou
TEPLEXOUEVOU TOU TTOPAOVTOC EYYPAdOU, EITE AMOOTIOOUATIKA £iTE CUVOALKA, XWPLS TV Eyypadn
e€ouoloddtnon tng etatpeiag DiniTech GmbH. Tuxov napaBiccn cuvioTd MOWIKO adiknua.

Me tnv ermdpUAa€n TPOMOMOLoEWV.

EkS.: 2511-01-4 SK
3. OAHTIEZ AZ(DAANEIAX

Npoooxn!

H pun tipnon twv odnywwv aobaleiog pmopel va empépel kivouvo Bavatou KoL TPOUUATIONO,

onwg kat va pokahécel BAAPBn otn cuokeur. H etatpeia DiniTech GmbH anonoteital ndoag HR
€uBUVNG yLa SLekSLKNOELG TTou SUvavTtal va TTPOoKUYOUV WG AMOTEAECHA TNG [N THPNONG TWV

odnywv acdaleiag.

Kivéuvog nAektpornAnéiag! Kivbuvog tupkayidg!

MHIH PEYMATOZ KAI BY2ZMA OXHMATOz
Mn xpnotuoroleite moté pOappéva, EAATTWUATIKA i Bpwiika BUopata ¢opTiong, FI
Buopatikég povadeg i mpooappoyeig Buopdtwy!

H nAeKTpLKI EyKATAOTAON, KE TNV omoia cuvSEeTal Kat Aeltoupyel N povada hoptiong, TPEMeL
va €xeL eheyxBel amod nAektpoAdyo. To nAektpikd KUKAWHA TG Tpilag mou Ba xpnotponotn el
yla tn dpoption Ba mpénel va SlaBétel Stakdmtn Sladopikig mpootaciag KaL AUTOUTO
Stakdmtn kukAwpatog. MoptileTe TN CUCKEUH HOVO OE CWOTA EYKATECTNHEVES KAL AKEPOALEG
TPI{EG, OTWG KL OE NAEKTPLKEG EYKATAOTACELG TIOU AELTOUPYOUV arpdokorta!

Je nepintwon npulwv ou dev yvwpilete, pubuilete 1o pelpa GOPTLONG TOU OXAHATOG OTNV
eAdLotn TR évtaong pevpoatog!
MONAAA ®OPTIZHZ

O 8LoktATNG (TeAkdg medatng) odeilel va Slaodaliostl 6tL n povada dpdptiong Aettoupyet
mavta o€ dplotn kataotaon!
EKB.: 2511-01-4 Seiba 61



H povada optiong mpemet va eAEYXETOL TAKTIKA yia BAGBES oTo mepiBAnua, EAaTTWUATA OTO
Buopa dpdptiong, TN Buouatiki Lovasda f Tov mpocappoyEa BUoUATOC (OMTIKOG EAeyxoc)!
Mua ehattwpatiky povada ¢poptiong dev emitpénetal va ouvdebei ek véou pe to Siktuo
nAektpodotnong, SnA. mpémel va amoouvdebei apéowg armod to Siktuo NAekTpoddTNONG KaL va
avtikataotabet!

Mnv TpOXWPATE OE EPYACieS EMOKEVNG 0T HovAda GOPTLONG: LOVO O KATOOKELAOTHG
ETUTPEMETAL VAL TTAPEUPEL (LLE TNV avTIKATACTACH TNG Hovadag dpdptiong)!

Mnv MpayLOTOTOoLETE AUBAIPETEG UETATPOTIEG KOL TPOTIOTIOLAOELG 0TN Hovada ¢pdptiong!
Mn Aadwvete, Aunaivete | PeKATETE TIG eMADEG e OTIPEL NAEKTPLKWY EMODWV
(avtiogelbwtiko)!

Mnv adatpeite TUXOV ONUAVOELG OTIWG TIVOKISO/ETIKETA TUTIOU, TIPOELSOTIOLAOELG, OAAVON
LoxVog 1) oUpBoAa/swkovibia evbeifewv!

AIAAIKAZIA OOPTIZHE
Mnv anocuvSéete TOTE To BUoUATIKO cUOTNHA Ao TNV Tipila tpododooiag katd tn Sidpkela
¢ Stadikaoiog doptiong. OAokAnpwote apxkd tn Stadikacia pdptiong, anocuvdéote
npwta To Buoua GOPTLONG Ao To OXNKA KAl LETA T cUvdeon Ue To Siktuo nAektpodotnong!
Suvbéete ta BUopATA TTAVTA TPWVTOG TV TIPOPAETIOUEVN GELPA TipoTEPALOTNTOG!
Mnv xpnotpomnoLleite PoAavtéleg KaL TTPOEKTATELG KAAWSIWY yia tn obvdeon pe to diktuo
nAektpodotnong f pe to dxnua!
H povada ¢poptiong, Onmwg Kot OAa To TopeXOUEVA TAPEAKOUEVA, TIPOOPITOVTOL ATTOKAELOTIKA
yla tn $OpTLoN Tou CUCOWPEUTH EAENG NAEKTPLKWY OXNUATWY Kat EMavodopT{OpeEVWY
UBPLELKWY OXNUATWY. Agv eTiitpénetal n Aettoupyia UTO SladopeTikeG ouvOrkeg GopTLong
SK (akatdAAnAn xenon)!
AlaBAOTE MPOOEKTIKA TIG 08NYLEG KOL TO EYXELPLSLO TOU OXAATOC GOG TIPLV TO GOPTICETE pE TN
povasda ¢poptiong!
Mpw tn dpdption, BeBatwbdeite OTL TO OXNUA TIPOG GOPTLON EVAL AKLVNTOTIOLNUEVO HE
aopaleta!
HR Mn Bétete Tn povada ¢optiong oe Aeltoupyio 08 LOVWHEVO 1 EPUNTIKA KAELOTO Soxeio 1
ouokeuaoia. ZoBei kivbuvog umepBeppavong!

ANTANTOPEZ XYNAEZHZ
Katd tn xprion mpocappoyEéwv Buopdtwy, un epapudlete moté uPnAotepn T pEUUOTOC
$optong and auth ya thv onoia poopifovrat To kKahwdlo tpododoaiag Tng avavtn
FI gyKkatdotaong koL n Buopatikr cvvdeon!
S nepintwon nou napatnpnBsi untepBéppavon tng npilag (peupatodotn) Katd tn SLdpKeLa
™G $OPTLONG, AVTIKATAOTAOTE ARECWS TNV €V AOYW Tipida!

) Mnv tpafdte anotopa Ta Akpa Tou KaAwdiou tng povadag ¢poptiong!
(¢]®) Mn cuVSEETE 1| AOCUVEEETE TIOTE TLG BUCUATIKEG CUVOEDELG LETOEU PEVATOAATITN,
EL npooappoyEa BUopatog, Buouatikng povadag i BUCUATOG OXAOTOG EVOOW N Hovada

NRGkick Bpioketat og Aettoupyia poptiong!

AnayopeUeTalL ouoTNPA N XProN TOUG WG VU WTIKWY CXOLWVLWY 1} GXOWLWV yLa TV €AEN
UNXQVLKWY dopTiwv, SnA. yia To TUAYUA A TO SE0LUO AVTIKELUEVWY PeTafl Toug!

H xprion tng povadag GopTLonG EMITPEMETAL LOVO YLA TIG XPHOELS TToU TPOPAETEL O
KOTOLOKELAOTAG!
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Mo thv anocuvdeon tng povadag pdptiong, Tpapréte to Buopa and thv npila kat Oxt to
KoAwsLo!

MpootatéPte tn povada Gpoptiong kat to KaAwsLo Gpoptiong amod pnxavikn Inpia (Stéhevon
oxAatog and navw, cUVOAUPN 1) TodKLon) Kat tnv TtepLloxn emadnig and nnyég Bepudtnrag,
Bpwutd kat vepd!

Ad&Bete unddn OTL oL pooappoyels Buoudtwy, otav Sev eival cuvdedepévol, pEmeL va
KOAUTITOVTAL LE TO TIAPEXOHEVO TIPOOTATEVUTLKO KATIAKL, £TOL WOTE va eTTELXOEL 0 KATAAANAOG
Babuog npootaciag IP!

Xpnotuomnoleite povo MPocopUOYEiS BUGUATWY KAl TIOPEAKOEVA TIOU TIOPEXOVTAL ATtO TNV
DiniTech GmbH ywa tn povasda ¢poéptiong f €xouv eykplOei amod tnv DiniTech GmbH.

Méoa oTouG TPooapUOYEi BUOUATWY UTTAPXEL EVaG HayVATNG VEOSU IO, 0 OTtolog yLa
Aoyouc aodaheiog Sev pémnel va €pBel o AECH CWUATLKA madn He ATopa tou GpEpouv
Bnuatodotn!

Méoa otn povada NRGkick urtdpyet UALopIKO TNAEMIKOWVWVIAG, TO omoio yia Adyoug
aodaheiag ev mpémnel va £pBeL o€ AUEON CWHATIKY EMadr e dTopa ou GpEpouv
Bnuatodotn!

STLG MAPAKATW XWPEG, OTAV YIVETAL XPron €VOG ipooappoyéa Buopatog achaleiag (covko),
70 pelipa dpoptiong Sev mpénel va pubuiletal mavw amnd 10A: NopBnyia kat otn FMaAAia
(emutpénetal Aoyw evowpatwpévng rapakololBnong Beppokpaciag)!

STLG MAPAKATW XWPEG, OTAV YIVETAL XPrON €VOG ipooappoyéa Buopatog achaleiag (covko),
To pevpa GopTiong Sev MpéEmeL va pubuiletal mavw anod 8A: OwAavsia kat EABetial

JTLC TTOPAKATW XWPES, OTAV YIVETAL XPron eVOg pocapuoyEa Buouatog acdaieiag (colko),
T0 pevpa dpoptiong Sev mpénel va pubpiletal mavw amd 6A. Aavia!

SK

‘Otav yivetal xprion evog mpoocaptripatog Buopatog achaleiog (colko), n mpila Sev

TPETEL VO KaTamovetat amd to BApog tn cuokeunc. Mpémnel va Staodaliletal n avtiotoyn

anodoption tou koAwdiou (m.x. oTtAPLEN TNG CUOKEUNG, avaptnon Tou KoAwdiou o GyKLoTPO

1 yavtgo)!

Ot Buopata CEE (16A ) 32A) Sev mpéEMeL va XpNOLLOTOLOUVTAL YLa T GOPTIoN NAEKTPLKWY

oxnudtwv Renault ZOE, Renault Twingo f Renault Kangoo, ektog £dv n XpnoLLOMOLOUEVN HR
npifa CEE mpootateleTal anod évav amokAeLoTikd Stakomtn Stadopikol pevatog!

Mo povodaaotkn n Supaoikn Goption oe tpidactkd Siktuo, Ba mpénel va tnpolvtal ot
QAT OELS TOU SLOXELPLOTH TOU SIKTUOU OXETIKA LE TNV ACUUMETPN ddpTion. H LoxUg
$OpTIoNG Sev EMITPEMETAL VO PUBULOTEL OE TLUA HEYAAUTEPN OO TN UEYLOTN ETULTPEMOUEVN
povodaoiki katavaAwaon mou éxel kaBoploTel anod tov SLaxelpLotr Tou Siktvou!

FI

NEITOYPTIA GREENUP

‘Otav xpnowomnoteitatl o avrantopag NRGkick Smart Attachment «TUmog E+F pe Aettoupyia
Green Up» (Ap. mpoiovtog 20001036) oe mipilao «Green Up», T0 PéyLloto pelpa popTiong
unopei va auénBei mépa amnd 1o ovopaoTIkO PEVKA TOU AVTAnTopa, emthéyovtog uPnAdtepo
pevpa doptiong otnv ida tn povada NRGkick! Autd pmopet eniong va yivel apydtepa péow
™¢ ebappoyng NRGkick!

Mnv puBuilete pevpa dopTIoNg UPNASTEPO QO TNV ETUTPEMOUEVN TLUH TNG
xpnotuornotoVpevng mpilag «Green Up» (turtikd 14A / 16A)!

Edv &ev eiote olyoupol yla To PEYLOTO EMITPEMOMEVO peU A TNG Tipilag «Green Upy,
oUMPBOUAEUTELTE TO EYXELPLOLO 08NYLWV TNG TiPilag 1 areuBuvBeite otov mpounBeuth tng!

H avénon tou pevpatog hoptiong oe AANEG OLKLAKEG TIPILTEG XwpPLig Aettoupyia «Green Up» Sev
ETLTPEMETAL KaL Sev elval vouun!
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4. NPOBAENOMENH XPHZH

H povada ¢pdptiong, 6mwe Kat OAQ T MAPEXOUEVA TAPEAKOUEVQ, TIPOOPIL{OVTOL ATTOKAELOTIKA YLoL
™ $OPTLON TOU CUCCWPEUTH EA§NG NAEKTPLKWY OXNUATWV KL EMavadopT{OpeEVWY UBPLELKWY
oxnuatwv. 2to kebdAato «Meptypadr mpoidvtog» meplypdadeTal AEMTOUEPWS N XPNON TNG
povadag doptiong.

OwadnAmote GAAn xprion voeital wg pun opbr xprion. H DiniTech GmbH &ev avaappdavel kapia
guBUVN yLa Inpieg mou mpokumtouy e€attiog un opORG xpriong.

TNV évvola TG opBng Xpnong EUIITTEL N TAPNON OAWV TWV 08NYLWV IOV TIEPLEXOVTAL OTO

TIaPOV eyXeLPiSLO, OTIWGE Kot N THPNGN OAWV TWV ONUAVOEWY, OTIWG TNG TivaKidag Tumou, Twv
TPOELSOMOLAOEWY, TNG OAKAVONG LOXVOC, TwV CUUBOAWV/EKOVISIWY Kat TwV TEEPLBAAAOVTIKWY
ouvONKWv.

5. NEPIFTPA®H NPOIONTOZ

H Baowkr €kdoon tng povadag doptiong NRGkick 16A / 32A [IC-CPD] amote)sitat and:

0 KoAwdLo poptiong  Kouti Aettoupyiag og MAAOTIKO T0 KaAwSLo oUvSeong Ue
ue oUvdeon (Buopa niepifAnua, mou nepthapBavet 0 Siktuo nAektpoddTnong
oUVEEDNG) OXAUOTOG  UNXOVLOWO TipooTaciag Slappong ue Buopatikd cvoTnua
PEUMOTOG KaL povada LEtpnaong KATOXUPWUEVO UE SimAwpa
evépyelag pe Steradn Bluetooth kat gUpPECLTEXVIAG, TO OMoio
WLAN kaBwg Kal tpoatpetikn Stemaodn arnoteAe{tatl ano
GSM kat GNSS Buopatiki povada kot

£VaV ) TIEPLOGOTEPOUG
Tipocapoyeic Buopdtwy

SK yta oUvdeon e to Siktuo
nAektpodotnong (otnv
ewova: CEE 32A

-
HR

AloBnTikd mavel adng ya
T(POQULPETLKO TIEPLOPLOKO TOU
pevpatog ¢popTLIoNG

FI

EL
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H povada dpoptiong StatiBetal oe Stddpopeg mapaAhayEg:

ZYNOAIKO MHKOZ BYZMA OXHMATOZ DAZEIZ PEYMA ®OPTIZHZ
KANQAIOY
oludwva pe IEC 62196 3-paoko HEy. 32A 1 péy. 16A
5m, 7.5m kat 10m (Toroc 2)
METPHZH ENEPTEIAZ & AIENA®H GSM
ZYNAEZIMOTHTA
Movada PETPNONG EVEPYELAG KoL Me i xwpic GSM kot GNSS. GSM: EDGE, GPRS,
Bluetooth LE kaBwg ka WiFi 4G M1, 4G NB-loT. GNSS: GPS, GLONASS, Galileo,
Baidou

5.1. MONAAA OOPTIZHZ — NRGkick

1. EvaioBnto otnv adn JELPLOKOG
mAAktpo (touch) aplBuog:
V 2. 'EvSelfn: EmAES 0 Kwéwog
npooPaong

yta to NRGkick

uéyloto pelipa
doptiong
| 3. 'Evbelgn LED:
-‘ Emtileypévo pelipa

dodpTiong curren SK
5.2. KATOXYPOMENO ME AINMAQMA EYPEZITEXNIAZ
BYZMATIKO XYZTHMA AZDAAEIAZ ME ENONTEIA HR
OEPMOKPAZIAZ KAI MPOZTAZIA ANOZYNAEZHZ YINO
®OOPTIO
Inpeiwon: AlatiBevral toAhol Stadopetikol TPooapuoyeiG BUTUATWY yLa OAEG TLG TUTTLKEG
(standard) mpieg kat utoSoxég TUTIOU 2. 2 AUTO TO MOPASELY A OTIELKOVIIETAL TO TIPOCOPOYENS Fl

BUouatog CEE 32A.

Buopatiki
povada

T(POCAPOYEQS
Buouatog

Buopatiko cuoTnua
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5.2.1. MPIZA TOIXOY NRGkick

Me tn xprion tng mpidag toixou NRGKick, n povada ¢poptiong NRGkick umopei va ouvebei
aneuBeiag otnv npila Toixou XWpEIG AVTAMTOpa — KAl E TOV TIPOALPETIKO UNXAVIOUO KAELWSWHATOG
unopei va anotparnei n averBuuntn anocuvdeon tng povadag podptiong.

To mAeovékTnua: povo povadeg dpoptiong NRGKick pmopouv va cuvdeBolv otny mpida toixou — n
oUvEeon AAWV/EEVWV NAEKTPLKWV CUCKEUWV artoKAEieTaL.

Méow tng mpilag Toixou propetl eniong va yivel avayvwplon tng tonobeoiog poptiong — Seite
Charging4Fleets.

MpiZa toixou NRGkick MpoaLpeTIKOG
(6LaBéoiun oe ekbooeLg 32A UNXOVLOMOG
Kat 16A) KAELS WHATOG

Inpeiwon: Otav n povada NRGkick cuvdebei atnv npila toixou 16A, to pelpa dpodptiong
neplopietal ota 16A.

5.2.2. KAEIAAPIATIA TOYZ NPOXAPMOTEIZ BY2ZMATOZ NRGkick

H kAeldapLd yLa toug mpooappoyeic Buouatog NRGkick mpoodépet agomiotn npootacia and
KAOTL KOl ETUTPETEL TNV alodaAr} OTEPEWON TOU TIPOCAPHOYER OTN Hovada ocUvEeang TnG povadag
doptong.

Anoteleitat ano pa otBapr KAEWSapLd kat SU0 KAELSLA KoL ATOTPETEL TNV akoUGLa 1) N
efoualodotnuévn adaipeon Tou MpocappoyEa — L8LwG Katd tn ¢opTion oe SNUOCLOUG XWPOUS
Xwpig emtifAedn.

Inueiwon: H it n povada NRGkick mpootatevetal 6n anod kKAomr LEow TG OUVOEDNG TNG HE
70 BUOHA TUTIOU 2 TOU NAEKTPLKOU oXNUAToG. Mropel va adatpebel povo otav o xpRotng tnv
gexAelbwoel péow tou oxnpatog (BA. kepdhato 5.8).

Me tnv emupooBetn kAelbapLd, pnopei mAéov va acdaALoTEL KaL 0 TTPOOAPUOYEAC TOU BUCHATOG
— yla akoun peyahutepn mpootacia kat acdalela katd tn ¢poption oty KaBnuepwvotnTa.
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5.3. ®OPTIZH TOY HAEKTPOKINHTOY OXHMATOZ MEzZQ
TYNIKQN PEYMATOAOTQN 2YNAEZHZ ME TO AIKTYO

HAEKTPOAOTHZHZ
1. MNpwrta, TonoBetriote Tov 2. Metd, ouvbéote To 3. 2Tn ouvéxela,
npooappoyEa BUCUATOG BuopaTiko cUOTNUA UE TNV TIPOYLOTOTIOLETAL N
otn povada cuvdeong npila tpododoaiac. apxkomoinon
UEXPL VO KKOUUTIWOEL» LUE TWV NAEKTPOVIKWV
0KOUOTO KOlL QTTTO TPOTTO. doptiong, n onoia

umoSelkvUEeTOL
UE €VOL CUVEXEG OO TTOU
avaBoofrvel ota LED.

=
)
=7

4. Tautoxpova, eKTeAeiToL £VAG AUTOUOTOG QUTOEAEYXOG,
KATA ToV oTtoio eAéyxovtal OAEG oL BAOIKES
Aettoupyieg. Autog 0 €Aeyx0g eKTEAELTAL ETIIONG €K
véou o€ kaBe anaitnon ¢poptong.

Edv 0 autogheyxog anotuxel, evéexdpeva odpaipata
umodetkviovtal péow twv evdeiewv LED kat n
$option amotpénetal yia Adyoug acdaleiag.

MEeTA amod emttuxn auToEAeyXo, To pwtlopévo LED
Selxvel tnv tedeutaia ermheypévn Evtaon pEUOTOG
E TNV omola TpaypatonolBnKe n mPonyouEVn
dopton.

5. Hembuunt évtaon ¢optiong propel twpa va enileyel péow tou mediov adnc. Auth n
pUBULON Uopei va mpaypatonolnBei xwpic xpovikd meploplopd, epdoov To Oxnua Sev €xeL
akoun ouvdeBel.

MPOZOXH: Mpovrtiote va AdBete unmoyn OAd Ta MAPAKATW CNHELQ KATA TNV EMLAOYH GOG.

a. Méyloto pelpa avdhoya pe to kKaAwdio tpododoaciag TG avavtn eykATAoTAONS

b. Meéyloto pedpa avaloya pe TN XPNOLULOTIOLOUUEVN BUOHATIKY oUVEEDN

c. Otav xpnowlomnoleital mpooappoyEéag BUCUATOG LE OVOUAOTLKH VIO KATW Twv 32A,
T0 pelipa GOPTLONG TEPLOPITETAL AUTOUATA OTN KEYLOTN ETULTPEMOMUEVN TLUN TOU EKAOTOTE
npocappoyéa. Mpwv and tnv évapén g Stadkaoiag Goptiong, mpémnel va eheyxBel edv
0 XPNOLLOTIOLOVEVOG TPOCAPHOYEAS TIEPLOPIlEL CWOTA TO HEYLOTO ETUTPEMOUEVO PEU QL
boptLong. Av xpeldletal, To peupa GOPTLONG TIPEMEL VAL TIPOCOPHOCTEL avaloya.

Ta onueia a) kat B) loxvouv emiong katd tn xpron onotoudrnote dAAou npooappoyéa BUCHATOG.
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6.

Suvbiote to Buopa
OXAHATOG UE TO OXNUQL.

ATtO QUTAV TNV OTLYUA

KOUL UETA, EXETE HOALG

20 SeutepOAenta oTn
8140eon oag, Aoyw tng
EVOWHATWHEVNC SLdtaéng
npootaciog and toug
TEPAOTIKOUG, yLa VoL
aM\déete T puBULON TOU
pevuaTog GOPTLONG HEOW
Tou Slabéotpuou MARKTpOU
adng.

8.

AdoU mapéNbouv ta
20 SevutepdAenta,

Ba avaouv dAeg

oL Auyvieg LED
oupnep\apBavouévng
™G Auxviag Tng évraong
pevparog. Epdoov

n povada podptiong
avayvwpioel to Oxnua,
OAeG oL Auyvieg LED
avaBouv yia Aiyo pe

QVOLYTO XPWUAL.

Tie

—
\\C“v

a(((

‘Otav to oxnua givat £topo yla poption, n Avxvia LED tng puBuiopévng évtaong peUpatog avapet
UeTatomni{opevn and mavw mpog ta KATw (32A Kat 6A), LETA emotpedel 0T pUBULOUEVN évTaon
peUOTOC Kat N Stadikacia poptiong apxilel LETA Ao HEPLKA SEUTEPOAETTTA, AvVAAoya LE TO
OXNHa.

Inueiwon: EQv o BUopa Tou oxApaTog £xeL 6N ouvdedel Katd MapdBacn TG CWOTHE OELPAG
oUvbeonc, Ba avaouv 6Aa ta LED éwg Kat ekeivo ou UTIOSEIKVUEL TNV eTUAEYEVN évTaon
$OpTIoNG. Ao ekeivo TO OnUELO Kal £MELTa, TO peUpa hOpTLIoNG Sev pmopei A€o va aAAGEeL
péow tng emudpavelag adng tng povadac.

Mropeite WOTOOO VA TIPAYUATOTIOLOETE aVA Moo oty aAlayr katd tn Sidpkela tng GopTong
uéow NG Swpeadv edpappoyng NRGkick. EVAAAQKTIKA, Umopeite va Tepuatioete Tn ¢oOPTION KaL val
QMOCOUVEECETE TN HOVASA oo TO OXNKA, TTPOKELUEVOU va puBpioete To pelpa GopTLoNG LECW TOU
Xelplotnpiov adng.

3TNV MEPUMTWON TWV PUBULOUEVWY TIUWV peUaTOC GOPTLONG Kat/f Loxvog GopTiong LoxUEL
TEPLOPLOKOG TIPOG TA TTAVW. AVAAOYQ, yLa TAPASELYHA, LE TV KaTdotacnh GopTiong Tou
OUOOWPELTH 1 TNV ewTepLkn Beppokpaaia, To dxNUa Uopel katd tn Stdpkela Thg dopTLong va
PUBUICEL TO TIPAYUATIKO PEVA GOPTLONG O ULKPOTEPN TLUA Atd TV TLUH TIou €XeL puBULOTEL oTNV
ebappoyn n aneuBeiag otn povada NRGkick.

Inueiwon: To NRGkick emutpémnetal va mapapeivel povipa cuvdedepévo otnv mpila mapoxng
pelaTOC, aKOUN KoL OTav Sev elval cuvEESEUEVO O OXNUaL.
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5.4. ®OPTIZH TOY HAEKTPOKINHTOY OXHMATOZ zE
AHMOZzIOYZ MONIMOYzZ 3 TAOMOYZ QOPTIZHZ /
ENITOIXIOYZ POPTIZTEZ (WALLBOX)

Xdpn otov mpooappoyéa Buopatog Tumou 2, n povada NRGkick propet va Aettoupynoet

wg kaAwdlo pdptiong mode 3. Etol punopei va xpnotomnoindei yia cuvdeon kat podption o
Snuootoug otabuoug doptiong/toixoug doptiong (Wallbox).

TomoBeTAoTE MPWTA TO MPOCAPHOYEQ BUOUATOC TUTIOU 2 0TN povada cuvdeong £wg dTou
KOUUTIWOEL OKOUOTA KoL ateBntd otn B€on tou. TN GUVEXELD, OUVSEDTE TO oUOTNUA BUCKATOG
otov &nuooto otabuod dpoptiong/Wallbox. Mpoatpetikd, evEéxetal va amalteitaol ponyoupevn
e€ouoloddtnon otov otabuod doptiong.

3TN ouvexela TiBetal o€ Aettoupyia To NAEKTPOVIKO
ouotnua ¢opTLoNG, MPAYA To onolo emtonuaivetat
and to npoeldonolntiko Stakeinov dwrtewd oipa
Twv LED. Tautdypova Slevepyeital auTOUATOG
QUTOEAEYXOG, KOTA TN SLAPKEL TOU OTtoiou
enaAnBelovtat OAeC TLG onUAVTLKEG Aettoupyieg. O ev
AOYW aUTOEAEYXOG POy LOTOTOLETAL KAt KABe hopd
TIOU TIPOKUTTITEL avAykn $GOPTLONG. Z€ MEPIMTWon mou
TO QTMOTEAECO TOU QUTOEAEYXOU ELVaL apVNTLKO, T
Tbavd opdAparta entonpaivovrat péow twv LED.

Metd tov emutuxn €heyxo, Ba pwtioTel n Evdelen évtaong peUatog ou eival péylota Suvartn

Bdoet tou ouvduaopol NRGkick kat Wallbox. MpoatlpeTikd, Hrmopeite otn cUVEXELD VoL ETUAESETE

XaunAdTepo pevpa doOPTIONG HECW TOU evaiobntou otnv adn nediov adng. SK
Tl TO TIWE va TPOXWPNOETE UETA, TTapakaAoUUE va Thpeite TIg 08nyieg Tou BLloktrTn Tou

€KAOTOTE poOVIHOU oTtabuol dpodptiong.

5.5. AIAKOMH THZ AIAAIKAZIAZ QOPTIZHZ

Y1id kavovikéG ouvBrKkeg pmopeite va StakoPete tn Stadikaoia Goptiong LEow TOu OXAUATOG

0aG. ALaBAOTE TPOOEKTIKA TIG OXETIKEG 0ONYLEG TOU eyXELPLEiOU XPrioNG TOU OXATOG 00G. £TN HR
ouvéxela arnaodaliletal To BUOHA TOU OXAUATOG KOL UTTOPELTE VOL TO AMOOUVSEDETE. Twpa

anoouvS£ote To BuopaTikd cUOTNUA TNG Hovadag dopTLong atd To Siktuo NAekTpoddTNONG.

p
Inpeiwon: Katd tv arnoclvdeon anod 1o Siktuo nAektpoddtnong, tpaBdte ndvtote to BUopa
(Buopatikd clotnpa) kat OxL To KaAwSLo TG povadag Gpoptiong.

(Znueiwcn: H povada NRGkick Stabétel pia mpwtomnoptakn iatagn aodpaeiag, tnv «mpootacia
anoouvdeong umo doptio» (hot unplug protection). Autd onpaivel 6t Sev gival Suvatr n
anoouvdeon umo poptio. EToL, o€ epintwaon mou n cUVEeon Ue To Siktuo NAekTpoddTNONG
Slakorei katd AdaBog katd tn Stdpkela tng dpoptiong, n povada NRGkick Staodalilel dtLn pon

pevpatog Ba Slakomel potou SnuioupynBouv emkivéuva kat BAaBepd BoAtaikd toéa.
N J
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5.6. ZEIPA ZYNAEZHZ

Ekkivnon Siadikaoiog poptiong Teppatiopdg Stadikaciog poptiong

1. suvéote tov mpooappoyéa Buopatoc pe 1. Méow tou oxripatog anacdohiote to
N BUGHATIKA Hovasa. BUoUA OXAKATOG KOL AITOCUVEECTE TO.
2. Anoocuvdéote amod to Siktuo

2. Zuvbéoete T0 BUOUATIKO CUOTNUA LE TO :
nAektpodotnong.

Siktuo nAektpodotnong.

3. Mpoatpetikad, n povada NRGkick pmopet
va TopapEiveL Slapkw cuvEedepévn 0TO
Siktuo

3. Zuvbéote To BUOUA OXALOTOG LE TO
OxXnua.

=)

5.7. NPOZTAZIA ANO KAOMNH KAI NAPABIAZH

2ta nAektpokivnta avtokivnta pe urtodoxn ¢dptiong tumou 2 To BUoua oTnV TAEUPA TOU

oxrnatog aodalilet (KAelSwVEL) peTd tn oUvSeon. Me autov Tov Tpomo n povada NRGkick

nipootateVEeTaAL oo KAOTIN KATA T SLdpKeLa tng poptong Kal LETA tn dpdption. H umodoxn
$optiong pnopei va anaopallotel HOvo PECW Tou (6LoU TOU OXAATOG. AEMTOUEPELEG YLOL

™ oupneptdopd Tou NAEKTPOKIVNTOU auToKLVATOU cag Ba Bpeite oto eyxelpiblo xpriong tou

OXNHATOC 0O,

H povada NRGkick sival e§omAlopévn pe mpooTacia and Kataxpnotiky puBuLon tou pevaTog

$optiong arnd nmepaoTikoug:

» H pUBuLon tTou pevpatog pdptiong eivat duvatr péow tou xelplotnpiov adng adol cuvdebel
UE TNV Tapoxn pevpaTog. EGv to BUopa Tou oxAUATOG Eivat &N cuvSeSEEVO e TNV TTapOoXN
pelpatog, €Xete otn S1aBeon oag To oAU 20 SeuTepOAETTA yLa VO KAVETE T pUBULoN. (BA.
5.3).

» MEeTd ta 20 SgUTEPOAETTA, UMOPELTE VO TPOTIOTOLNCETE TO peL A GOPTLONG KATA T SLAPKELA
™g doptong Lovo péow tng dSwpeav epappoyrig NRGkick. Méow tou mAnktpou adrg dev
urnopeite va al\agete to pevpa Goptiong, akdua Kot otav arnocuvdedei n povada NRGkick
amno tnv napoxn PEVHATOG KaL N cuokeur TeBel {ava o€ Aettoupyia PETA TV €K VEOU oUVEEDN.
H p0BuLoN Tou pelpatog GopTIong elvat Suvatr Lovo, ebocov anacdalloTel n urtodoxn
$OpTIoNG TUTIOU 2 PECW TOU OXNHATOC KAL N Hovada arocuvEedel amo to dxnua.
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5.8. BAABE2

OL BAG&Bec otn povada NRGkick kat otn Buopatiki povada emnionuaivovtat
pe Staeimovra pwtewvd ofpata Twv Auxviwv LED kabwg kat okouoTKa
onuata. H BAABN pnopei va amokwdikonoinBei péow tou €§umvou Kvntou
oag thAedwvou pe tv epappoyr) NRGkick. Me éva matnua oto odpdApa
epudaviletar pia mo Aemttopepng repypadn. Ta €€ng Staleinovra dwrewva
onuata otn povada NRGkick eivat mbava:

» ‘OAeg oL Auyvieg LED avapooBrivouv 5 popég kat akoAouBei cuvtoun navon
(emavalapBavouesva)
Aseixvel yevikn BAABN. Napakaholue, anoocuvdéote tn povada NRGkick amo to
NAEKTPOKiVNTO OXNKA Kal To KaAWSLO Tpododoaciag. ITn CUVEXELD, CUVOEDTE €K VEOU
™ povada NRGkick pe to kaAwédio tpododooiag. Ze mepintwon mou n BAABN eMLUEVEL,
ETUKOWWVNAOTE LE TOV AVTUTPOOWTIO TNE TIEPLOXNG OAG.

H katdotaon «BAGBN» propel va undeviotel pdvo pe tnv amoocuvdeon amo tnv mopoxn

PEVHATOC. Z€ AUTAV TNV EPIMTWON, EAEYETE UATIWG UTTAPXEL BAABN OTO OXNUA 1) TG

BuopaTIKEG SLaTALELG.

» H Auxvia LED 32A (NRGkick 32A) i} 16A (NRGkick 16A) mapapéVeL HOVIHA QVAMEVD,
€Vw OAeg oL dAAeg Auyvieg LED avaBooBrivouv
Agiyvel Suohetoupyia Tou pnxaviopou Stakomtn Stadoplkng mpootaciag. Kamolo
uTepPOoAKA UPNAG pelipa SLappong 6To NAEKTPOKIVNTO OXN A EVEPYOTIOiNOE TOV
punxaviopd Stakdmen diadopikng npootaciag tng povadag NRGkick, kat auto odeiletal
elte og BAAPN ToU 5L0V TOU NAEKTPOKIVNTOU OXNLOTOG E(TE 0€ EAGTTWHA TOU KOAwSioU
arnd to nAektpokivnto dxnua mpog th povada NRGKick.

Anocuvdéate tn povada NRGkick ard to nAektpokivnto dxnua kat armd to KaAwdilo
tpodobdooiag, kat evoexopévwg eléyéte pe tn BonBela nAektpoAdyou fi cuvepyeiou PATWG
EXEL TIPOKUPEL KATIOLOL OTTO TLG TIOPAKATW SUO TEPUTTWOELG. TN CUVEXELX, CUVSETTE €K VEOU
™ povada NRGkick pe to kahwdio tpododociag. Ze mepimtwon mou n PAARN EMUEVEL,
ETILKOWWVAOTE LE TOV QVTUTPOOWTIO TNE TIEPLOXNG 0.

» 3x avaBooPBrivel 6Aeg ot Auxvieg LED + akoAouBei civtoun navon (enavalapupavopevo)
Agiyvel po avwpoAio otov EAeyxo Tou aywyou npootaciag. BeBatwbeite 0tL n nAekTpikn
EYKATAOTOON KAl 0 aywyog pootaciag eival cwotd cuvdedepévol.

AuTo 10 odpaApa anokabiotatatl autopata petd and 30 SsutepOlemta i evAANAKTIKA
matwvtag tnv €velgn ,,32A" (NRGkick 32A) rj ,,16A” (NRGkick 16A) oto medio adng yia
TouAdyLotov tpia SeutepoAemta.

Inueilwon: Z& oplopEVES XWPEGS, OTwG yia mapadetypa otn NopBnyia, emikpatolyv Ta
nAektpika Siktuva IT xwpig yeiwon. H doption o autd ta diktua eival Suvath xwpig
TMPOPANUA HEoW TNG Tapamdvw Tepypadeiong autdpatng f xewpokivntng emBeBaiwong.

Metd tnv eniBeBaiwon, AUTO EMONUAIVETAL SLAPKWE KATA TN SLapKeLla TG GOPTLONG UE TN
Auyvia LED 6A va avapoofrveL.
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2x avapoopnua 6Awv twv LED + akoAouBei cUvtoun navon (enavalapBavopevo)

Edv evtormuotei AavBaopévn cuxvotnta SIKTUoU, UTIAPXEL 0dAANA GACLKNG LETATOTLONG

1 Stakomn piag ¢pdaong katd tn Sidpkela tng poptiong, to NRGkick urtodewkvieL autrv tv
Kotdotaon pe SutAo avaBoopnua 6Awv twv LED.

T Quth TV Tiepimtwon, n Stadikacia poptiong dev ekva f TeppatileTal 600 To Suvatdv
ocuvtopdtepa yla Adyoug acdaleiag. EAEyEte Tnv mapoxn pevpatog kot tn daoikr didtagn
Kot BeBatwbeite OtL kaL oL TPeLg PAoELS eival cwoTd cuvSedepéveg.

H Auyxvia LED 24A (NRGkick 32A) fj 14A (NRGkick 16A) ntapapével otadepd avappévn,
€vW OAeg oL AAAeg Auxvieg LED avaBoofrivouv

Yro8etkvUeL pia avwpalio oTtov EAeyX0 TWV ECWTEPLKA EVOWHOTWUEVWY SLOKOTITLKWV
otolxeiwv. Mapakalovpe, anocuvdéote tn povada NRGkick artd to nAektpokivnto oxnua
Kol To kKaAwdLo Tpododooiag. ITn cuvexeLa, ouvEEoTe ek vEou tn povada NRGkick pe

1o KaAwdLo tpododoaiac. e mepintwaon mou n PAARN eMUEVEL, EMUKOWVWVAOTE UE TOV
QVTUTPOOWTIO TNG TIEPLOXNG OAG

H Auyvia LED 16A (NRGkick 32A) ) 12A (NRGkick 16A) mapapével cTaBepd avappévn,
€vWw OAeg oL AAAeg Auxvieg LED avaBoofrivouv

Agiyvel 6tL n Sladikaoia doptiong £xet Slakomel yla Adyoug acdaleiag Adyw avantuéng
untepBoAka uPnAng Beppokpaciog otnv rpifa. Anocuvdéote tn povada NRGkick amo
TO NAeKTPOKivNTO OXNKA KLl ard to kaAwdlo tpododoaoiag, kat evoexopévwg eAEyEte

ue tn BonBeta nAektpoldyou gdv To kaAwdLo kal n mpila €xouv eykataoTabel cwotd
Kat 8ev mapouoialouv BAGRN. EAéyEte emiong edv ta otolxeia emadng eivatl Aspwuéva.
XpNoLLomoLoTe 0To LETOEY KATtoLa AAAN Tpila, KATA POTILNON UE KATIOL AANO
KaAwSL0. Ze mepinmtwon mou N PAALN EMLUEVEL, ETILKOWWVOTE [LE TOV OVIUTPOCWIO TNG
TEPLOXNA G 0Q.

OuAuyvieg LED 6A, 8A, 10A, 13A (NRGkick 32A) } oL Auxvieg LED STATUS, 6A, 8A, 10A
(NRGkick 16A) ntapapévouv otaBepd avappéves, evi OAeg ol AAAeg Auxvieg LED
avapoofrivouv

Agiyvel BAABN, n omola StamiotwOnke and tn cUCKeLN Tpootaciag and tnv unéptaan.
MBOavn attia Tng unéptaong eival pio Aavbacpéva eykateotnuévn mpila. AlOCUVEEDTE T
povada GoptLong amod Tnv mapoxr PEUUATOC Kal EAEYETe, edO0OV XpELAOTEL e TN BorBela
€L8IKEVLEVOU TIPOCWTTLKOV, EAV N TAPOXN Kot N TiPilal £xouv eykataotadel cwoTd. 2To
€VOLAPECO UMOPELTE VA XPNOLUOTOLAOETE pia GAAN mpila, W6avikd o Lo GAAN apoxn. e
nepintwon mou n BAGPN EMUEVEL, ETUKOWVWVHOTE HE TOV OVTUTPOOWITO TG TIEPLOXNG OOG.

OuAuyvieg LED 13A, 16A, 24A, 32A (NRGkick 32A) fj ou Auxvieg LED 10A, 12A, 14A,

16A (NRGkick 16A) mapapévouv otabepd avappéVeG, Vi) OAeG ol AAAeG Auxvieg LED
avapoofrivouv

Agixvel éva odaApa mou evroniotnke amnd tnv mpootacio UNOTACEWC. MEVIKA, TO

NRGkick dtaBétet Tn Suvatotnta, HECW TNG EVOWHATWHEVNG OLUTOVOUNG SLaxeiplong
doptiou, va pubuilel avtovoua to pelpa ¢OPTLONG OTAV N TACH ivat TTOAU XanAn Adyw
unepdoptwong tou SiktUou Kat £tot va otabepornolel to Siktuo.

Edv auto to odpalpa eakolouBei va epdaviletal, eléyéte — evbexopuévwg pe tn Bonbela
€€ELOIKEULEVOU NAEKTPOAOYOU — €AV N MAPOXH PEVIATOG, N KUPLO cUVSEDH TOU OTULTLOU, TO
NAEKTPLKO KUKAWUA K.ATL. €lval urtepdopTwEéVa 1) oV UTTAPXEL AVETAPKAG Tdon SikTuou.
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» Mia Auxvia avaBoofrivetl tdvta tuxaio
Asiyvel BAABN, n omola StamiotwOnKe amno tn Asttoupyia mpootaciog anoclvdeong
umo doprtio kat onuaivel OtL n cUVEeon PETOEY BUCUATIKAG LOVASOC KAL TIPOCAPOYEN
BUouatog 1 petafy mpooappoyea Buopatog kot ipilag Sev £xeL oAokANpwOEL.
Anoocuvséate Tn povada ¢poptiong Lall e Tov mpooappoyéa BUoUATOC artd Tty
npida kat BePalwOeite ot 0 MpoocapuoyEag BUopatog ExeL ebapudoEL TARPWE 0T
Buopatiki povada. Katdm cuvdéote otnv npila, TPOCEXOVTOG T OWOTH ELCOYWYT) TOU
mpooapuoyéa BUoUAToC.

» QDev avapBel kapio LED
BePatwbeite 0TL N NAekTPOAOYLKN gykaTtacTaon £xel cuvdebel cwaTtd. MNa tnv Tpododoacia
Tou NAeKTpOVIKOU cuotAuatog n povada NRGkick xpeldletal tdon petafd tng daong 1 kot
Tou oudEtepou aywyou.

5.9. ENZOMATQMENEZ AEITOYPTIEZ

» HAekTpovIKO cUoTthua poptiong Katd EN 62752 (KOKAwMA pEUUATOG e TUAOTLKY) CUGKEUH
eléyyou katd IEC/TS 62763).

»  MNXavIopog SLakomtn SLadopLkig mpooTtaoiag yla cuveXn f eVaAAACOOUEVA PEVAT
SLappon (Loviun enomteia katd tn Aettoupyia «DOPTLON OXALOTOGY).

»  Movdda PETPNONG EVEPYELAG VLA TN LETPNON TAONG, PEVUATOG, LOXUOG KAL EVEPYELOG.

» Bluetooth Low Energy (BLE) yia tnv avtaAAayr deSopévwy e smartphone.

»  WIFIl yia tnv avtahhayr dedopévwy pe smartphone Kat tov poatpetikd Aoyaplacpo os cloud
(amatteitol mpdoBaon oto Aladiktuo ya T untnpeoieg oe cloud).

» MNpoatpetikd: OUpa GSM kat GNSS (GSM: EDGE, GPRS, 4G M1, 4G NB-loT- GNSS: GPS,
GLONASS, Galileo, Beidou) yta tnv avtal\ayr Sedopévwy e smartphone Kot TOV POALPETIKO SK
Aoyaplacpo oe cloud, 6wg Kal yLa Tov mpoadloplopd tonobeoiag.

6. MPOZAPTHMATA BYZMATQN KAI MPIZA TOIXOY NRGKICK

Xpnoluomnoleite povo mpoooaptrpata BUoUATWY Kot agEcoudp mou apéxovtal and tnv DiniTech

GmbH yia tn povada ¢poptiong r €xouv eykplBel amtd tnv DiniTech GmbH! HR
AdaBete uTOYN TO PEYLOTO EMITPEMOUEVO PEULA TIOU ETILTPETIETAL VAL PUBULOTEL yLaL TO EKACTOTE

npooaptnuévo Buopa n tnv mpila toixou NRGkick!

EmutAéov, to NRGkick SLaB£tel autopatn avayvwpLon Twy mpocapTnUATwY BUCUATWY Kat

Twv Tpl{wv toixou NRGKick, n omoia Staodpalilel 6t dev pmopei va Eemepaotel To péyloto

eTTpeNOUEVO peUpa GOPTLONG yLaL TO OToi0 £XEL oxeSLaoTel To ekdotote e€dptnpa fy n mpila

Toixou. FI
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Ta PooAPTAUOTO BUCUATWY UE ULOL LOTLA:

at ! at L&

32A 5 MNoA 32A 3 oA 16A 5 Mo\ 16A 3 MNMoA
Kwé.: 20001001 Kwé.: 20001002 Kwé.: 20001003 Kwé.: 20001004

32A 5 Mo\ (AUS) TUmog E+F* Tumog 2 MNpiZa toixou
Kwé.: 20001028 Kwé.: 20001005 Kwé.: 20001006 16A Kwé.: 20001008

32A Kwé.: 20001015

*AlatiBetal o TOANEG kSOOELG avAAoya LE TN WP

7. EODAPMOTH SMARTPHONE

H edappoyry NRGkick sivat Stabéoiun dwpedv yia Ajdn og i0S kat Android péow twv App Stores.
lNa tig ekdooeLg mpotoviwy ,NRGKick 16A kat ,,NRGkick 32A% n edappoyn mpoodépel dpeoa Kat
XWPLG XpEwon TOAEG XPrOLUES TTPOOBETEG AetToUpyieg Kat Suvatdtnteg eEAéyxou Kal Slaxeiptong
tou NRGkick kat tng Stadikaciag dpoptiong. Na tnv ékdoon mpoidvrog ,,NRGkick 16A light”,

QUTEG OL AELTOUPYIEG UITOPOUV va alOKTNBOUV WG MPOALPETIKA avaBdduion puetd th Aqdn tg
edappoyAg.

EnutAéov, unopeite péow tng epappoyng NRGkick va avaBabuicete tn povada doptiong pe
emuMAéov Aeltoupyieg, OTWG yia Tapadelypa «podption pe kabodrynon and ¢wtoBoAtaiko
cuotnua». Etol, eival Suvatn n ouvdeon tou NRGkick pe to pwtopoitaikoé cloTnua Kot n
pUBULON TNG LoxV oG popTIoNG e Bdon TNy anddoon tou GwToBOATAIKOU CUCTHLOTOG

(6eite katL o onpeio 8: «Poption pe kabodrynon and GwtoBoAtaiko»).

7.1. TPONOZ ZYNAEZHZ THZ MONAAAZ OOPTIZHZ NRGkick
ME THN EQAPMOTIH NRGkick

» Zuvbéote tn povada Goptiong pe To Siktuo NAekTpoddTNONG.

» Avolite tv edappoyry NRGkick oto smartphone cag. Ztnv epappoyri NRGkick mpoBdAAetal n
povada pdptiong.

» AyyiEte TV €vdelgn yla tn ouvéeon.
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ZupBouln: Katd tnv mpwtn oag eicodo otnv edpappoyr NRGkick Ba cag {ntnOei va elodyete
£vav kwdkd mpdoBaong ya Adyoug aodareiag. O apxikog KwdIkOg amoteAeital amnd éva Hépog
Tou oelplakol aplBpou, omoiog Bpioketal otnv vakida Tumou otnv miow MAEVPA TG LovAdag
bopTIoNG. 2TNV edapuoyn pnopeite va deite pia ewkdva, yla v KATOAABETE yLo TOLO HEPOG TOU
oelplakol apBuol mpokeLtal. EVAANOKTLKA, UMTOPEITE VoL COPWOETE TOV KwSKO QR.

DINTECHe &.C €88

R SIS G
NRGaxs 12A 2403 g“
SNI/T: T2332500006940521)S0D2

lnl:-‘l«’l -

W — . —

MNapadeypa — dev anoteAei tov kwdKo mpooBaong tng epappoyng cag NRGkick

JupBouln: Mnopeite va aAAAEETE TOV EpYOOTACLAKA PUBULOHEVO KWELKO TTpdoBaong avd aoa
OTLYMA, AKOWN KOL 0pYOTEPQ, LECW TOU HEVOU pUBULONG TNG Edapuoync, £T0L WOTE va anodUyeTe
v npdoBaon tpitwv otnv epappoyry NRGkick.

Katomuw avoiyel 08nydg eykatdotaong, o onoiog oag kabodnyel péoa o Aiya Aemttd otn
Slabkaoia eykatdotaons. Mpwto KAAEIOTE VO AVTIKATACTHOETE TO TPOEYKATECTNUEVO OVOUA TOU
NRGkick oag, «User01», pe to dvopa tng emthoyng oag. EQv Sev to kAveTte, pe kdBe clvdeon oag
pe tn povada Gpoptiong Ba avoiyel ek VEOU Kat 0 08nyOG EyKOTACTACNG.

SupBouln: Mrnopeite va aAAGEETE TO OVOUA TNG CUGKEUNG VA TTAOA OTLYUN, AKOUN KOL apyoTepa,

UEOW TOU pevol puBULONG TG edapUoYNG.

Ev cuvexeia pmopeite va puBUIOETE TIG MAPARETPOUG TWV ACUPHATWY SIKTUWV TTOU SK
avayvwpilovtat anod to NRGkick kaBwg kat va cuvSeBeite pe to NRGkick Cloud. ZuviotoUpe

VoL KAVETE Kat T SU0, KaBwG £ToL EKUETAANEVECTE OAEG TLG AELTOUPYIEG TIOU 0aG TIPOCHEPEL TO

NRGkick.

7.2. 2YMBOYAEZ A TH XPHZH

'Otav anootéAAeTalL pLa TopdpeTpog hoptiong anod to smartphone otn povdda ¢poptiong, auto HR
eMPBEPALWVETAL YEVIKA [E IO CUVTOUN WTELVA EVEELEN TUTIOU , TPEEO DWTOG”.

Edv 0 Xprotng éxeL evepyomoLroeL aro to smartphone pia meploplopévn Aettoupyia (m.x. 6pLo

€VEPYELOG 1) AetToupyia TEPUATIONOU), OAEG oL Auyvieg LED, oupmeplappavopévng Kot tng Auxviag

évtaong pelpatog avaBooBrvouv apyd.

Yridpyet n Suvatotnta cUVEeonG MePLOcOTEPWY ard pia povadwv ¢poptiong ue éva smartphone

(6L Tavtd)pova). AvtiBeta, pe eplocoTePQ amo £va smartphone pmopei kaveic va €xel FI
npocoPaon oto i6to NRGkick, epdoov n clvdeon mpaypatonoleital HEow acUpuatou Siktuou,

cloud r} GSM. E€aipeon: H oUv6eon péow bluetooth dev eivat Suvatr pe mepLlocoTEPQ O £val

smartphone tautoxpova.

Je nepintwon mou €xete aAagel Tov kwdiko mpdoBacng oto NRGkick kat, yia mapadeiypa

Aoyw aMaynrg smartphone, Tov §exdoarte kat Sev £xete mAéov mpdoBacn otn povada dpdptiong,
umopeite va Siefayete éva «Soft Reset». ETol, 0 KWSIKOG MPOoBaong EMAVEPXETAL OTLG
€PYOOTOOLOKEG pUBNIcELG. AdBeTe UTIOYN OTL LE AUTOV TOV TPOTIO eMavadEPovTal EMiong OAEG oL
untohouneg puBbpioetg tou NRGkick, 6mwg ta Siktua WLAN, 0 xpoviopdg, n YAwooa, To cUoTnua
povadwy, n {wvn wpag Kot AANEG e€QTOUIKEV LEVEG pUBUICELG.
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0 kwbkog mpdoBaong tng povadag dpoptiong NRGkick 32A pmopei va enavadepBei wg e€A¢:

1. Zuvdéote tn povada GpopTiong e TV
napoxn peVUOTOG.

2. Apxikd, to LED twv 8A avaBooPrvet
enavelnppéva. MoAg avaet to LED twv

13A (kat apxiocouv 8dxTuld cag otnv
va avaBouv enipdavela adng
SLadoyikd oAa ta tou LED twv 24A
untdlouna LED), KoL KpATAOTE TO
tonoBetrote T0 eKel.

3. Evw 10 8AXTUAG oag mapapével Tavw oto LED twv 24A, Ba napatnprioete ot OAa ta LED
avaBooprivouv — auto gival GUCLOAOYLKO Kat AmOTeAEL LEPOG TOU AUTOEAEYXOU TNG Hovadag
doptong.

4. Kpatrote motnpévo To MARKTPO e TNV EvBeLen tng Auxviag LED 24A, éwg dtou oL Auxvieg
LED avayouv and navw mpog ta kdtw 2 Gopég Stadoxikd, SnAasdn amd tn Auxvia 6A €wg tn
Auxvia 32A kat aAL miow.

5. ITn ouvéxela, otn Hovada GopTLONG AVTLOTOLXI(ETAL O EPYOOTACLAKA PUBOULOMEVOG KWELKOG
npocPaong, Tov omnoio Ba Bpeite otnv nicw MAEUPA TNG LoVASaG HOPTLONG, WG UEPOG TNG
muwvakidag tunou (BAéne mapdaypado 7.1).

Mo tnv enavadopd tng povadag dpdptiong NRGkick 16A Siadépouv LoV oL EMONUAVOELG TWV

LED otnv KAipoka évtaong peUOTOG.

1. Zuvdiote t povada poptiong oto nhektpikd Siktuo.

2. Apxika, to LED twv 6A avaBooBrvel emavelAnpupéva. MOALg avagel to LED twv 10A (kat
apxioouv va avdBouv Stadoxtkd oAa ta urtdAouta LED), tonoBetriote To SAXTUAG cag otV
empdavela adng tou LED twv 14A Kat KpATHOTE TO EKEL.

3. Evw 10 8AXTUAG oag mapapével Tavw oto LED twv 14A, Ba napatnproete ot OAa ta LED
apxiZouv va avapooBrivouv — autd givatl GuCLOAOYLIKO Kol AtOTEAEL LEPOG TOU AUTOEAEYXOU
™¢ povadag hpoptong.

4. Kpatrote to §AxTuld oog oto LED twv 14A péxpL ta LED va «tpé€ouv» 500 dpopég Stadoxikd
TAVW Kal KATw — dnAadr Vo dopEg amo to STATUS £wg ta 16A kat micw.

5. ‘Emeuta, éxel anodobei Eava otn povada ¢popTiong o pyootactakog kwdkog mpdoBaacng,
Tov omnoio pnopeite va Bpeite 0To Miow HEPOC TNG TVaKISAG TUTTOU, WG HEPOG TOU CELPLAKOU
apBuou (BA. onueio 7.1).
ZupBouln: H emavadopd tou kwdikou pdopaocng eivat Suvath povo, epoécov to Buoua
oxAUaTog eival anaopaAlopévo Kat anoouvseseuévo.EVaANAKTIKA, 0 KwELKOG tpooBacng urnopet
va enavadepbei ava maoa otypr) péow g ebappoyrc. Me autov Tov TpOTo amoTpEneTaL
onoladrnote napafiocn and MepACTIKOUG.

8. ®OPTIZH ME KAGOAHTHIH ANO ®QTOBOATAIKA (PV-
KAOGOAHTOYMENH ®OPTIZH)

ME TNV IPOALPETLKY), OlKovouLKr avapaduion «Doption pe kaBodrynon arnod ¢wtoBoAtaikd»
UMOPE(TE VO XPNOLUOTIOLETE ATTAQ, YPYOPO KAL XWPIG EYKATACTOON POCOETOU UALKOU ThV
QUTOTIOPAYOHEVN EVEPYELA OO TO GWTOPROATAIKO oaG cUOTNUA YLa TN GOPTLON TOU NAEKTPLKOU
oag oXfLaTog.
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Metd tnv avapaduion, n onoia propsl va mpaypatornotnBei aneuBeiag kat ornoladnmote oTyun
péow tng epapuoyrc NRGkick, uropeite va puBuioste tn Aettoupyia cUpdwva HE TIG AVAYKEG 0OG
otnv kaptéla «Mpoxwpenueves pubuioeig».

270 MPWTOo BAUA, KAAEloTE va Snpoupyroete Eva podiA KoL va TPOoHETETE TIG CUOKEUES OaC,
OMWG LY. avTlotpodeig (inverter), £éEunvoug LeTPNTEG, patapieg Kot €§umva dpoptia.

3TN CUVEXELQ, UMOpEiTe val eTUAEEETE HETOED TPLWV OTPATNYLKWVY
doptiong: MAedvaopa, 100% ‘HAog 1y MepLoplopdg

NREKICKT EloaywyncPLUS. H pUBuon Slapkei povo Aiya Aemtd kot Sev
amnattel YVWOELG TPOYPAUUATIOUOU OUTE EYKATACTACN UALKOU
arno nAektpoAoyo!

Inueiwon: Ztnv Lotooeliba pog Ba Bpeite 0dnyieg kat
ONUAVTKA éyypada oXETIKA e To Bpa «Doption pe
PV led Charging kaBodrynon and dwrtoBoAtaikd pe NRGKick».

Details Charge Extended

9. CHARGINGAFLEETS

To NRGkick kat n mhatdpopua ChargingdFleets amotehoUv tnv W8avikn Aon ¢dptiong yla
ETOLPLKOUG OTOAOUG: XWPIG KOOTOG EYKATAOTACNG, XWPIG KOOTOG ameyKATAoTaon (.. Katd T
petakouion), apeon duvatdtnta xprong, akpLpng emotpodr £€68wv GopTIoNG — N AmoOAUTH
oAokAnpwEvn AUon yLa SLaXELPLOTEG OTOAWV Kot 08nyoU¢ UTINPECLOKWY NAEKTPLKWY OXNUATWV!
To Charging4Fleets StatiBetal wg owovopikn avaBaduion, aAAG propetl eniong va aroktnOei
aneuBeiag pe to NRGkick.

MAgovEKTNUA yLOL SLAXELPLOTEG OTOAWV: OL

epyalopevol AapBdavouv pia £Tolpun mpog xprion Avon

$OPTLONG, EVW OL SLAXELPLOTEC GTOAWY ATOKTOUV L (S

unviaia avadopd yia dAa ta NRGkick otov etatpko = o= — e

OTOAO, YEYOVOG TIOU ETILTPETEL TNV EUKOAN emLoTtpodn : "“IIlII“I =

Twv £§66wv doptiong. Ztnv mUAN Charging4Fleets =

propeite va puBuicete ©u/kWh, kavoveg €aipeong, — -~

npdoBeta media kot TOAA GANA. e
Inueiwon: NeplocoTtepeg .. -
mAnpodopieg yla T AVon pag

oTtohou Ba Bpeite otnV LoTOOEA SO
HoG.

10. TONIKO API

To NRGkick taBgtel pia Swpedyv, tomukn Siemadr APl AuTr ETMLTPETEL TNV ATIPOOKOTTN
evowpaTtwon Kat tov £Aeyxo tou NRGkick og €éumva olklakd cuothuata (Smart Home).

‘Etoy, ot Stadikacieg oOpTIONG UmopoUV va EEKWVACOUV i va SLAKOTIOUV EUVEALKTA, EVW Eival
Suvatr KaL n avaktnon Se50UEVWY OE TIPAYOTIKO XPOVO OXETIKA E TNV LoXV GOpTLIONG KaL TNV
KATavaAwon eVEPYELAG.
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H evepyomoinon tng Slemadng yivetat péow tng epappoyrc NRGkick.

1. Natnote otnv kaptéla «Ma 2. To torukd API SiatiBetal og 600
TipoXWPENUEVOUG». Kavte KUALON TIpOG TaL TipwTtokoAAa: JSON kat Modbus.
KATW Kol matrote oty ermhoyr] «Tomwko Mropeite Twpa va evePYOTOLRoETE TN (V)
API». ermBupntn Siemadn(-gg).

API Variants

Authentification (JSON)

la tn ouvéxlon tng puBULONG, Ba xpetaoteite tn SteBuvon IP tng ouokeung NRGkick. Oa tn
Bpeite 0TO KATW HEPOG TNG EVOTNTAG «TOTKO API». EykataoTthote TNV KATAAANAN evowudtwon
1 oUv8eon yla to cvotnpa Smart Home mou SlaBétete kat eloaydyete tn StevBuvan IP Tou
otaBpol doptiong NRGkick. Metd tnv oAokApwaon TnG EVOWUATWONG, UIMOPELTE va EKIVIOETE,
VOl OTOUQATHOETE Kal va tapakolouBeite tig Stadikaoieg hpoptiong.

; " Mnopeite va Bpeite Tekpunpiwon pe
TapaSELyOTA TIHWY ESW.

o]
11. AIAXEIPIZH OOPTIOY OIKIAZ & NEPIKOMH KOPYDQN

To NRGkick givat og B¢on va Aapupavel urmogn Tn cUVOALKR KATavAAwaon PEVUATOG TOU OTILTLOU
KAt T $OPTLON TOU NAEKTPLKOU OXAHATOG Kot €Tl VoL TipoAapBavel SLakomég peUpatog. Méow
oUvEeONG e Evav LETPNTH EVEPYELAG e SuvaTotnTa emtkowwviag, to NRGkick puBuilet avtopata
T0 pela POPTLONG KAl ATOTPETEL TNV UTEPHOPTWON TNG OLKLAKAG NAEKTPLKIG EYKOTACTACNG.
EnutAéov, To NRGkick mpoodépel pia Aettoupyia Aeyopevng «mepLkorg kopudwv» (Peak
Shaving). Auto onpaivel otL ol BpoaxumpoBeopeg UPNAEG KATAVAAWOELG PEUATOG (OL «KOPUPECY)
uropouv va anodeuxBouv i va egopaluvBolv péow peiwong tou poptiou. ITNV MepLTTWon NG
$OPTLONG NAEKTPLKWY OXNUATWY, AUTO GNUAIVEL CUYKEKPLUEVAL:

» H 1ox0Ug dOPTLONG LELWVETAL AUTOUATA OTAV N CUVOALKI KATAVOAWGCN PEVHATOG (TT.X. OF Lol
XPOVLKA Tiepiodo, O€ €va KTipLo 1) 0€ EYKATAOTACELG eTaLPEi0G) HTAOEL Eva TTPOKABOPLOUEVO
oplo.

» AUTOG 0 TePLOPLOUOG BonBd otn pelwon g Héylotng Loxvog katavaiwong (kW), wote va
anopeuxBolv SamavnpEg aLXEG TTOU UITOPOUV VOl EMNPEACOUV TOV AOyapLaoO PEUATOS

» To clotnua apakoAoUBEL Tn CUVOALKI KATAVAAWGON EVEPYELAG KaL EAEYXEL EGUTIVAL TLG
Sladkaoieg HopTLoNng, T.X. LE KABUOTEPNOELG, TIEPLOPLOHOUG 1) HOpTLON o€ SLadopeTKd
Xpovika Staotipata.
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12. OCPP

To NRGkick sival og B¢on va petadibel Sedopéva doptiong os Siktua GpopTiong / KEVTIPLKA
CUOTHHATA LECW TOU TUTIOTIOLNEVOU TIPWTOKOAAOU erikowvwviag OCPP 1.6 JSON. AuthA n
Aettoupyia eivat SLabeoiun W MPoaLPETIKN avaBAOLon omoLaSOTE OTIYHN KO ETILTPETEL TN
petadoon Sedopévwv Gdptiong yla okomoug kataypadng kat arolnuiwong. Mmopei eniong va
xpnotpornotnBel arnd toug SLaxelplotég SikTuou yla GpLAtko mpog to Siktuo éAeyxo tng Stadikaciog
boptong.

13. 2YNTHPHZH

H povada ¢poptiong Sev amattel yevikd kapia cuvtripnon. EAEyXeTe TaKTIKA TO TepiBAnpa Tng
povadag doptiong, To KaAwdLo hopTLong KAl TIG BUCUATIKEG CUVEETELG HECW OTITLKOU EAEYXOU
yla TuXOv e€WTePLKEG {NKLEG. € TtepimTwon Tou Slamiotwoete PAABN fi Bopd, anayopeletal n
OTOLASATIOTE TEPAULTEPW XPNON TNG povadag dpdptionc.

14. EAErXOZ AEITOYPTIKOY EZONAIZMOY

o TG EMXELPAOELG amaLTeiTal £THOLOG EAEYXOG TOU AELTOUPYLKOU e€OomALOOU cUpdwva pe
0 mpdtumo EN 50699, wote va MANPoUVTOL OL VOULKEG QmaltroeLg — W6iwg cupdwva pe tov
Kavoviopod DGUV 3 (Feppavia) fi tnv odnyia R30 (Auotpia).
Me xapd avaAapBAavoupEe autov Tov EAeyX0 YLa €04G. MapakaAoUpe OTEIATE TIG OXETIKEG LOVASES
doptiong otn StevBuvon mou akohouBel, pe TNy Evdelén , EAeyxog AeltoupyLkol e§omALopOU“:
DiniTech GmbH
DiniTech StrafRe 1
A-8083 St. Stefan im Rosental

AUSTRIA
15. PYOMIZEIZ XQPAZ

O puBuioelg yla kaOe xwpa (r.x. OVE R37 yia tnv Auotpia) Bpiokovtat otnv ebappoyr), oto

pevou PuBuioelg > Pubuioelg xwpag. ETAEETE ekel TN XWPO 0AG YLA VOL EVEPYOTIOLNOETE TLG

KAtAAANAEG puBuioeLg. OLTILO ONUOVTIKEG TIOPAUETPOL £X0UV SN pubuLoTel katdAAnAa. Edv HR
OéAete, UMOpPE(TE va TI TPOCAPUOCETE EUKOAA OTLG AVAYKES oag aneuBeiag otnv edapuoyn.

H pUuBuLoN TWV MOPAUETPWY EVOL AUTOEENYNTLKN.

16. KAGAPIZMOZ2

Edooov eival anapaitnto, kabBapiote tn povada pdptiong pe Eva vwro navi. Artodpelyete ta Fl
QMOPPUTIAVTIKA e SLAAUTEG.

17. YNOXPEQZEIZ ANAQOPAZ KAI/H ANAITHZEIZ AAEIAZ
NPOZ TIZ ETAIPEIEZ HAEKTPOAOTHZHZ

AapUBAVETE UTTOYN KAl TNPEITE TLG KATA TIEPIMTWON UTIOXPEWOELS avadopdg Kot/ amatthoeLg
Aadelag 6oov adopd Tig Statdgelg GopTLong NAEKTPOKIVNTWY OxXNUATWY TTou opileL n eTatpeia
oag nAektpodotnong. MNa mapddelypa, oto VDE-AR-N 4100:2019-04 cuvoilovtal oL oUcLWSELS
AMOUTAOELG yLa TN Feppavia.

SK
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18. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Ovopaoia Tumou

OvoupaoTIK TaoN

Ovopaotikd pevpa

MéyLotn LoxVg doptiong
Mnxaviopog Stakomtn StadopLkng
npootaciag (AC)

Mnxaviopog Stakomtn StadopLknig
npootaciag (DC)

Katnyopia npootaciog IP
Nettoupyia doptiong

MepLBarNovTiKEG GUVORKES

Bdpog

Alaotdoelg meptBAnpatog (M, M, Y)
Texvoloyieg ouvdeang

19. AMNOPPIWH

NRGkick

230V/400V~ 50/60Hz
32A | 16A
22 kW | 11 kW

30mA

6mA

IP67 + IP69K, IK10

Mode 2 katd EN 62752

Mode 3 katd Tn xprion mpocapuoyEa BUCHOTOG
tumnou 2

-40°C ... +70°C (mpotumn: +45 °C)

5% - 95% Yypaoia

Méyioto UPog 4000 m amo TNV eMLPAVELD TNG
Bdlaocoag

‘Ek6oon 32A, unkog 5 m, mepinou 3,50 kg
‘EkSoon 16A, urikog 5 m, mepinou 2,55 kg
216mm x 90mm x 64mm

Bluetooth Low Energy (BLE), WiFi

Mpoatpetikd: OUpa GSM kat GNSS (GSM: EDGE,
GPRS, 4G M1, 4G NB-loT; GNSS: GPS, GLONASS,
Galileo, Baidou)

H 81dBgon TnG CUCKELAGLAG KO TNG CUCKEUNG TIPETEL va yiveTal cUpdwva Ue Thv LoxUouoa
Torukn f mepudepelakr vopobeaia tng mePLOXig Tou XprRoTn.

H 81aBgon adelwv ) EANATTWHOTIKWY CUCCWPEUTWY TIPETEL VAL YiVETaL
EexwpLoTA cUUbWVA UE TLG EBVIKEG KOl TOTUKEG TTPOSLaYPAdEC YLoL TNV
TPOOTOOia TOU TEPBAANOVTOG KOL TNV OVAKTNON TIPWTWY UAWV.

H 81a0g0n autol Tou TPOTOVTOG SV TIPEMEL VA YIVETOL HE TA KOWA OLKLOKA
anoppippota Kat Ba mpénel va napadidetal oe onueio GUANOYNG YL TV

aVaKUKAWGN NAEKTPOVIKWY CUCKELWV. Mmopeite va {NTHOETE MEPLOOOTEPES

TAnpodopieg arod to S0 oag, and SNUOTIKEG EYKATAOTATELS aroppubng
ard v eTalpeio Ano TNV OMoLa AYOPACATE TO TPOLOV.
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20. AHAQIH 3YMMOP®DQIHE c€ EE @

Jelpa NRGkick
NRGkick 2n¢ yevidg amno to 2021
Juokeun ghéyxou kat tpootaciag (IC-CPD) yia tn ¢OpTLon NAEKTPLKWY OXNUATWY

(kT povada dpdptiong yla NAEKTPKA oxripata cUpdwva pe tov Tpomo doptiong 2)

DiniTech GmbH

DiniTech StraBe 1

A-8083 St. Stefan im Rosental
AUSTRIA

office@dinitech.at

To neplypadOpeVo avtikeipevo ANPOL TLG TOPAKATW CXETIKEG OONYLEG Ka Ta TTPATUTIOL:

Directive 2014/35/EU HAektpoAoyko UALKS (O8nyia yia tnv xapunAn tdon)
Directive 2014/30/EU HAektpopayvntiki cupBatotnta (Odnyia HME)
Directive 2014/53/EU PaSLog€OMALOOG / TNAETIKOLVWVLOKOC TEPUATIKOG EEOTALOUOG

(O8nyia oxeTKd Le Tov padLloeEOTALOUO)
Directive 2011/65/EU Emukivbuveg ouoieg og NAEKTPLKO Kot NAEKTPOVIKO EOMALOUO

(RoHS)

SK

EN 62752 DIN EN 62752 (VDE 0666-10):2022-07;

EN 62752:2016 + AC:2019 + A1:2020
IEC 62752:2016 + A1:2018 + COR1:2019

Evowpoatwuévn og kaAwdlo dpoptiong Statagn eAéyxou Kat
TpooTAciag yLa Tov TPOTo GOPTLONG 2 TWV NAEKTPOKIVNTWY HR
QUTOKIVNTWVY OXNUATWV

Ivatitouta eAéyxou Kal TLoTonoinong:

CB: DE1-64149/M1
e, OB H
OVE: 89045-002-02 bz, [

To mpoidv mAnpol emiong TIg AaLTroELg Twv:
EN IEC 62196-2 EN IEC 62196-2:2022
PeupaTO80TEG, PEULATOAATITEG, CUVSETAPEG OXNUATWY KO
UTOSOXEG OXNUATWY — AYWwyLUn $¢OpTLoN NAEKTPLKWY OXNUATWY
EN IEC 60309-2 EN IEC 60309-2:2022
PeupatoAnmteg, peupatodoTeg Kat LEUKTEG Yo BLONXOVLKD
xprion
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